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У 
Дому Вукове задужби
не, 8. октобра 2020. го
дине, свечано су уру
чене награде Вукове 
задужбине за 2019. го

дину. Награда за науку уручена је 
Зорану Живковићу за књигу „Меди
терански светионик. Медитерански 
свет у српској књижевности” (Мати
ца српска, Нови Сад, Матица срп
ска – Друштво чланова у Црној Гори, 
Подгорица, 2019), док је награда за 
уметност уручена Станку Костићу, 
уметнику фотографије из Београда, 
члану УЛУПУДС-а, за изложбу „При
че о воденици“ у Галерији науке и 
технике САНУ, март-април 2019.

Свечаном уручењу награда, поред 
лауреата, присуствовали су чланови 
одбора Вукове задужбине за доделу 
награда, чланови Савета и Управног 
одбора Вукове задужбине, Љубинко 
Ђокић, помоћник градоначелника 
града Лознице, Живорад Жика Ајда
чић, генерални секретар КПЗ Србије, 
представници средстава информиса
ња и други гости. 

О лауреатима и награђеним делима 
говорили су проф. др Слободан Груба
чић, дописни члан САНУ, председник 
Одбора за науку, проф. др Светислав 
Божић, дописни члан САНУ, председ
ник Одбора за уметност, Душан Ми
ловановић, историчар уметности, 
проф. др Бошко Сувајџић, председник 
Управног одбора Вукове задужбине и 
члан Одбора за науку. 

Бошко Сувајџић је истакао да Вуко
ва задужбина своје годишње награ
де за науку и за уметност додељује 
од 1990. године и да је ово 30. пут 
како се оне уручују лауреатима. До 
сада је њих 60 примило ово вредно 
признање. Међу њима су истакнути 
ствараоци у области науке, културе, 
уметности и јавне речи; академици, 
професори универзитета и других 
високостручних установа и инсти
туција код нас. 

Награда за науку додељује се једном 
аутору за научно дело, оригинални 
истраживачки научни рад, објављено 
на српском језику, из научних области 
којима се бавио Вук Караџић – нау
ка о књижевности, историја, лингви

стика, фолклористика, етнологија, 
етнографија, етномузикологија, ге
ографија. 

Награда за уметност додељује се 
једном аутору за оригинално умет

ничко дело настало у Србији или ино
странству, односно за књижевно дело 
објављено на српском језику. 

Награда Вукове задужбине састоји 
се из Повеље, Плакете с Вуковим ли

ком (рад Небојше Митрића) и новча
ног износа. 

Учесницима свечане седнице обра
тили су се и лауреати, Зоран Живко
вић и Станко Костић, који су изразили 
задовољство и захвалност Вуковој за
дужбини и њеним одборима за уру
чене награде. Награде су уручили 
Бошко Сувајџић и Љубинко Ђокић.  

На крају свечаности Драган Р. Мла
ђеновић, композитор духовне му
зике, вокални и инструментални 
солиста ране музике и диригент, из
вео је неколико пригодних музичких 
нумера.

� С. Вејиновић

О
дбор Вукове задужбине за награ
ду у науци одржао је седницу 1. 
новембра 2019. године, на којој је 
размотрио предлоге и донео од
луку о лауреату. Седници су при

суствовали чланови САНУ, Нада Милошевић 
Ђорђевић, Љубинко Раденковић и Слободан 
Грубачић, професори Бошко Сувајџић, Драга
на Мршевић Радовић и Милоје Васић. Седни
ци нису присуствовали проф. Предраг Ј. Мар
ковић и проф. Рајна Драгићевић.

Размотрени су следећи предлози за награде: 
Зоран Живковић, „Медитерански светионик. Ме
дитерански свет у српској књижевности” (Мати
ца српска Нови Сад, Матица српска 
– Друштво чланова у Црној гори, Под
горица, 2019); Милан Дворник, „На
родни обичаји Срба у Барањи” (Бели 
Манастир, 2019); Валентина Питу
лић, „Саздаде се бела црква. Српско 
народно стваралаштво Косова и Ме
тохије” (Андрићев институт, Андрић
град); Весна Карин, „Плесна пракса 
Динараца у Војводини” (Универзитет 
у Новом Саду – Академска књига, Но
ви Сад); Милић Милићевић, „Српска 
војска, огледи о биткама” (Српски ге
неалошки центар, Београд); Габрије
ла Шуберт, „О српској књижевности 
и култури”, објављена у оквиру едиције Студије 
о Србима, Матице српске, Вукове задужбине и 
Завода за уџбенике, 2019. 

Након расправе, у којој су учествовали сви 
присутни чланови Одбора, констатовано је да 
две књиге у највећој мери испуњавају услове 
из Конкурса, и то: књига Зорана Живковића 
МЕДИТЕРАНСКИ СВЕТИОНИК, Медитерански 
свет у српској књижевности, и књига Милана 
Дворника НАРОДНИ ОБИЧАЈИ СРБА У БАРА
ЊИ. Јавним гласањем одлучено је да се награ
да за науку у 2019. години додели књизи Зорана 
Живковића. 

У образложењу издавача – Матице српске 
у Подгорици и Матице српске у Новом Саду 
– истиче се да „Медитерански светионик”, са 
поднасловом: Медитерански свет у српској 
књижевности, у свом првом делу представља 

оригиналну студију на српском је
зику о феноменима Медитерана. У 
другом делу књиге аутор показује 
како су се ти познати феномени ма
нифестовали у српској прози у XIX 
и XX веку. 

Ова књига представља оригинал
но замишљену и остварену студију, 
посвећену књижевном Медитерану 
„где су се на чудесан начин сусре
ли простор и историја“, као и значај
ним везама које је српска култура 
остварила у приморском амбијенту, 
у једном делу света, дакле, чија ли
тература своје „живе боје и рафини

ране валере“ црпи из богате ризнице народног 
језика и памћења.

� Наставак на страни 6

Поштовани,

У 
овоме нашем, многоструко уне
ређеном свету – ретке су прилике 
када се у радости можемо осврну
ти и уназад осмотрити трудољу
бије човека преданог свим бићем 

својим опослењу што се родољубивим може 
звати, а и преко тога. Данас се клањамо делу 
човека, ни близу довољно знаном и призна
том у овој нашој, несретно-сретној 
Отаџбини. Делу што светли и као 
комета траг обилног светла оста
вља за собом; и – благо онима ко
ји се на тој ватри буду грејали. Јер 
дело то као да није од овога, нашег, 
разореног света и стиже, почесто се 
чини – божопрости – из оностра
ног, заборављеног и за многе очи 
сасвим пребрисаног вилајета.  

У дело се његово загледати, неоп
ходно је повелико време и предани 
труд да га оком обухватите, а у срце 
ће ваше заћи намах, чим вам се очи 
буду причестиле њиме. Јер велико је опослење 
овог прегаоца, и нећемо погрешити ако га по
редимо са древном, библијском луталицом Аха
свером, уклетим тражиоцем Истине и Правде. 
А опет, из ближих нама времена – наликује на 
Ансела Адамса, америчког фотографског пио
нира, што је као нико бележио, и заувек сачувао 

призоре ондашњега света. Без њега и сличних 
све би остало у тами незнања и домишљања. 
Сличност и са нашим Србином и Бечлијом Ана
стасом Јовановићем не сме се заобићи, чим из 
огромног опуса Станка Костића селектујете оно 
што је обојици јака страна – портретисање да
кле. Али то је тек зера фантастичног опуса овог 
преданог посленика што, како сам каже, „скита 
и слика“ у потрази за истином само њему зна
ном. Вредновање тога што за њим остаје, чини 

се, да ево тек данас – први пут, на 
доброме месту добија заслужено до
стојанство. И, стога, честитке с наше 
стране, сваке хвале вредном жирију, 
што је препозната сила и вредност 
овога изузетног дела.

Важно је знати да је овај син Мла
ве и Браничева, пашњака и врлети 
источне Србије, истовремено и пра
ви српски син што љубав за своје ши
ри на сав наш простор. Неуморан и 
незауставив путује и сакупља, а он
да на дање светло износи дарове та
лента свога, мукотрпног и преданог 
рада. Питање је шта га то гони да се 

пентрачи по планинама, залази у тесне клисуре, 
прескаче гује и акрепе на своме путу, спушта се 
у пећине где људска нога није још крочила; да 
се зноји сатима док чека „онај тренутак“ кад ће 
светло бити „баш тако“, а сенка „онаква“ да би се 
уприличио призор баш „како Бог заповеда“. 

� Наставак на страни 6

Ш Т А М П А Њ Е  О В О Г  Б Р ОЈ  А  Л И С Т А  О М О Г У ЋИ  Л А  ЈЕ   П Р О Ф .  Д Р  Р А Д М И Л А  М И Л ЕН  Т ИЈЕ   В ИЋ   И З  Њ У ЈО  Р К А

Слободан 
Грубачић

Душан 
Миловановић

Уручене награде Вукове задужбине 
за науку и за уметност за 2019. годину

Награда за науку уручена је Зорану Живковићу 
за књигу „Медитерански светионик. 
Медитерански свет у српској књижевности”, 
а награда за уметност Станку Костићу, 
уметнику фотографије из Београда, 
за изложбу „Приче о воденици“ 
у Галерији науке и технике САНУ 2019.

Награде лауреатима уручили су Бошко Сувајџић и Љубинко Ђокић

Лозница дародавац

Град Лозница је и ове године расписао Јавни конкурс за доделу сред­
става задужбинама и фондацијама у области уметности и науке за про­
јекте који доприносе промоцији културноисторијског наслеђа везаног за 
лик и дело Вука Караџића од значаја за град Лозницу. Вукова задужбина 
се пријавила на Јавни конкурс и добила средства за своје награде.

РЕЧ ДУШАНА МИЛОВАНОВИЋА

Кладенац обиља 
који спасава од заборава

РЕЧ СЛОБОДАНА ГРУБАЧИЋА

Студија на српском језику 
о феноменима Медитерана

Књига представља оригинално замишљену и остварену студију, 
посвећену књижевном Медитерану „где су се на чудесан начин сусрели 
простор и историја“, као и значајним везама које је српска култура 
остварила у приморском амбијенту, у једном делу света, 
чија литература своје „живе боје и рафиниране валере“ 
црпи из богате ризнице народног језика и памћења

Питање је шта то гони овог преданог посленика, који сам каже 
да „скита и слика“, да се пентрачи по планинама, залази у тесне 
клисуре, прескаче гује и акрепе на своме путу, спушта се у пећине 
где људска нога није још крочила; да се зноји сатима док чека 
„онај тренутак“ кад ће светло бити „баш тако“, а сенка „онаква“ 
да би се уприличио призор баш „како Бог заповеда“
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Управни одбор

Проширена седница Управног одбора Вуко
ве задужбине одржана је 29. октобра 2020. го
дине у Свечаној сали Дома Вукове задужбине. 
На седници су размотрене припреме за одржа
вање 33. Скупштине Вукове задужбине, и то: 
предлог Извештаја о раду Вукове задужбине за 
период новембар 2019 – октобар 2020, предлог 
Плана рада Вукове задужбине за период новем
бар 2020 – октобар 2021, Предлог кандидата за 
органе и тела Вукове задужбине (председника 
и потпредседника Скупштине Вукове задужби
не, члана Управног одбора Вукове задужбине и 
члана Одбора за науку Вукове задужбине), као 
и предлози кандидата за доделу признања Ву
кове задужбине: Велики добротвор, Добротвор 
и Захвалница за допринос остваривању програ
ма Вукове задужбине.

Управни одбор је усвојио припремљена доку
мента и упутио их на расправу и усвајање Скуп
штини Вукове задужбине. 

С обзиром на то да због погоршане епидеми-
олошке ситуације и одлуке Кризног штаба за 
борбу против вируса корона није било могуће 
одржати Скупштину Вукове задужбине на начин 
и у формату како је то до сада чињено, Управни 
одбор је закључио да се Скупштина Вукове за
дужбине одржи на једино могући начин, а то је 
да се свим члановима Скупштине, путем мејла, 
доставе сви материјали припремљени за Скуп
штину, а где то није могуће – да се доставе по
штом и замоли чланство да се изјасне о свим 
предлозима и материјалима и да о томе обаве
сте Вукову задужбину. 

Након оваквог изјашњавања Скупштине Ву
кове задужбине, одржаће се седница Управног 
одбора Вукове задужбине који ће верификова
ти овако донете одлуке које су донете на овај 
начин. 

� СлавкоВЕЈИНОВИЋ

Повеље Матице српске

Повеља Матице српске за неговање српске је
зичке културе за 2019. годину додељена је Ме
ђународном славистичком центру, академику 
Матији Бећковићу и проф. др Ради Стијовић.

На седници одржаној 10. јуна жири у саста
ву: др Миодраг Матицки (председник), проф. др 
Вељко Брборић, академик Слободан Реметић, 
проф. др Драган Станић и проф. др Срето Тана
сић, донео је једногласну одлуку. 

Међународном славистичком центру Повеља 
је додељена за полувековни допринос неговању 
српског језика и популаризацију српске језичке 
културе у светској славистици. Жири је подсетио 
да је кроз Међународни славистички центар, ко
ји је основан код родне куће Вука Караџића, за 
пола века постојања прошло више од хиљаду 
слависта из целог света који су о нашем језику 
и култури говорили на свим континентима, и 
да се у једном периоду на чак једанаест францу
ских универзитета изучавао српски језик.

Признањем се од ове године вреднује и до
принос писаца српском језику, па је академик 
Бећковић награђен за неговање језичке културе 
и његових моћних поетских функција. 

Проф. др Рада Стијовић, једна од коаутора Ве
ликог речника српског језика у издању Матице 
српске, награђена је за неговање и популари
зацију српске језичке културе, као и допринос 
проучавању српског језика у свим областима са
временог српског језика, лексикографије и ди
јалектологије. Жири је истакао њен допринос 
и у изради Великог речника Српске академије 
наука и уметности. 

Жири је одлучио да постхумно награди проф. 
др Живојина Станојчића за укупан допринос из
учавању српског стандардног језика и његових 
стилских функција. У образложењу се наводи 
значај његове Граматике српског језика, изуча
ване више од три деценије, коју је приредио са 
проф. Љубомиром Поповићем.

Д
р Миодраг Матицки је својим 
животом и делом остварио из
узетно плодну научну биогра
фију. Представљао је несваки
дашњу појаву у нашој науци и 

културном животу. Као један од најуспе
шнијих директора Института за књижевност 
и уметност у Београду (1977–2006) у висо
кој мери је допринео јачању угледа и репу
тације ове престижне научне институције. 
У низу друштвених ангажмана издваја се 
његов допринос раду најзначајнијих наци
оналних културних установа: Матице срп
ске (вишегодишњи члан Књижевног одеље
ња и Управног одбора Матице српске, а од 
2012. године у два мандата и њен потпред
седник), и Вукове задужбине у Београду (од 
1995. до 2007. председник Управног одбора, 
а од 2008. до смрти председник Скупштине 
Вукове задужбине).

Миодраг Матицки је рођен 1. новембра 
1940. године у Великом Средишту код Вршца. 
Дипломирао је на Филолошком факултету у 
Београду 1963, магистрирао 1965. и доктори
рао 1972. године. Као уредник едиције Инсти
тута „Студије и расправе“ уредио је 40 књига. 
У сарадњи са Матицом српском покренуо је у 
Институту научне едиције: „Историја српске 
књижевне периодике“ (монографске обраде 
појединих стожерних књижевних часописа, 
групе часописа и библиографије појединих 
часописа) и „Библиотека усмене књижев
ности“. У плодном научном раду, Миодраг 
Матицки је објавио десетак научних моно
графија (Српскохрватска граничарска епика 
1974; Епика устанка, 1982; Библиографија срп
ских алманаха и календараса великом увод
ном монографијом – 1986; Поновнице. Типови 
односа усмене и писане књижевности – 1989; 
Летопис српског народа. Три века алманаха и 
календара – 1997; Историја као предање– 1999; 
О српској прози – 2000; Језик српског песни
штва– 2003) и низ приређених капиталних 
научних и критичких издања. Посебно се из
двајају књиге посвећене Вуковом језикотвор
ству и приповедачком умећу (Вукове народне 
приповетке, Вукове мале приче).

Већ у првом периоду свог научног рада Ма
тицки пише капиталну књигу о српској пе
риодици Библиографија српских алманаха и 
календараса великом уводном монографијом 
(календари, годишњаци, алманаси и забавни
ци), да би овај правац научне делатности завр

шио сводном књигом о српским алманасима и 
календарима као тровековном летопису срп
ског народа.

Изузетно је значајна и подстицајна и ра
на монографија Српскохрватска граничарска 
епика 1974. која је, после Студија о крајинској 
епици Алојза Шмауса, питање граничарске 
епике и Војне крајине поставила као првора
зредно поетичко питање. И овај правац ће до 
данас остати уцртан у научној биографији М. 
Матицког (Усмена традиција Банатске војне 
границе, 2015).

Са становишта елиотовског односа између 
певача и традиције, усменог и писаног, индиви
дуалног и колективног, веома су значајне моно
графије М. Матицког о Првом српском устанку, 
као и о певачкој фигури Филипа Вишњића.

По угледу на Вуков истоимени календар-за
бавник, Миодраг Матицки је био покретач и 
главни и одговорни уредник годишњака Дани
ца (1994–2020). Од почетка излажења обновље
ног издања Данице, уредништво се руководило 
идејом о потреби, па и о неопходности стварања 
једне савремене „националне читанке“, упуће
не широком кругу читалачке публике. Даница
је, тако, под уредништвом Миодрага Матицког, 
конципована и као поменик знаменитих људи 
српског народа, и летопис културног живота, 
и географска и повесна карта Србије, језички 
приручник, али и алманах из кога се читалац 
може обавестити о савременим дешавањима у 
српској књижевности и култури.

Од 1964. Миодраг Матицки је објављивао пе
сме, приповетке и романе, остваривши зави
дан књижевни опус, пре свега када је реч о 
збиркама прича и новела, о чему сведоче и 
бројне награде и признања.

Руковети прича Миодрага Матицког на стра
ни су људскости, на страни добра и врлине. 
Не траже се у њима последње тајне нити први 
разлози ствари. Битно у поезији, као и у живо
ту, Матицки је тражио у малим свакодневним 
стварима, на градским трговима, у сусретима, 
у разговорима са људима. Посебно ми је оста
ла упечатљива његова прича о човеку који је 
крао време.

У животу Миодрага Матицког, као и у књи
жевности, Бајлонијева пијаца била је онај 
митски простор у коме су се доживљавале 
сваковрсне иницијације, огреховљења и про
светљења, размењивали добици и губици, су
мирао животни салдо. Непретенциозни хумор 
и новелистички, анегдотски миље у причама 
Миодрага Матицког показују опсервације до

брог познаваоца људи, као и мудрост зрелог 
посматрача и сведока.

Важне тачке у деловању Миодрага Матиц
ког биле су и Вуков сабор, Вуков Тршић и град 
Лозница, у које је улагао много љубави, труда 
и енергије. На Вуковом трагу, Миодраг Матиц
ки је, својим свестраним научним и књижев
ним делом, као и свеукупним друштвеним и 
интелектуалним ангажманом, показао да је 
могуће баштинити традицију у контексту епо
хе, али и тумачити епоху са становишта ино
вативности традиције.

У приватном животу, Матицки је био пожр
твован муж и отац, а пре свега нежан деда сво
јим унуцима. Имају и имаће чиме да се поносе 
и његова деца и унуци у будућим подсећањи
ма на др Миодрага Матицког.

Напустио нас је наш Миодраг Матицки у но
ћи између понедељка и уторка, у јеку страшне 
пандемије. На трагу идеја Дејана Медаковића 
у раду Вукове задужбине, увек се изјашњавао 
у корист континуитета у науци и потребе, па и 
нужности сабирања и јединства у национал
ним и државним пословима. Веровао је својој 
држави, и веровао је у своју државу, до краја.

Као истински и прави вуковац, др Миодраг 
Матицки је целога живота делао са уверењем 
да највећу задужбину представљају људи по
свећени своме народу и његовој култури. И 
том уверењу је несебично посветио свој жи
вот. До краја живота је радио на пословима Ву
кове задужбине, пун планова, пројеката, идеја. 
Спремао је округли сто посвећен Вуковом јези
котворству на предстојећем Вуковом сабору у 
Тршићу. Заносио га је пралипов песнички је
зик Васка Попе и мајсторство кратких говор
них форми у поезији Матије Бећковића, у 
надахнутој беседи у Матици српској, две не
деље пред одлазак.

Недостајаће нам наш Матицки. Као да га је 
нека невидљива рука зауставила у, чинило се, 
незаустављивом замаху. Недостајаће нам ње
гова ведра, полетна, духовита природа, увек 
спремна на штос и на досетку. Недостајаће нам 
и онај зрели, мудри, учени Матицки кога ће
мо помињати у свим нашим садашњим и бу
дућим пословима, за које нам је управо он дао 
снаге и ударио темеље.

Нека му је, нашем Миодрагу Матицком, веч
на слава и хвала. Не знам да ли и горе, на небу, 
неко краде време, али његово време на земљи 
ће остати заувек очувано и целовито у нашим 
сећањима.

� Бошко СУВАЈЏИЋ

Задужбинари 
Вукове задужбине (104)

Велики добротвори
�Проф. др Радмила Милентијевић, 
из Њујорка, САД
Ненад Хрисафовић, Париз, Француска

Добротвори
Снежана Лекан, професор, Београд
Гојко Маловић, Београд

Дарови Вуковој задужбини 

Задужбинари, пријатељи и сарадници Вуко
ве задужбине даривали су овој установи своје 
књиге и књиге других аутора.

Управа Вукове задужбине захваљује дародав
цима на поклонима. � С. В.

ПОМЕНИ

• Васка Дивац, задужбинар од 1990. године, ро­
ђена Филиповић (Страњани 1928 – Прибој 2020), 
од пркоса саздана,живела је храбро и створила 
нам мноштво успомена. Помен даје унука Та
мара Ковачевић.

• У спомен мојој мајци Трајни Митић, Милун
ка Митић, добротвор, Ниш. 

За СЕЋАЊЕ

Миодраг Матицки (1940–2020)

Моћно упориште 
Вукове задужбине

Миодраг Матицки, председник Скупштине Вукове задужбине, 
преминуо је 7. јула 2020. године, а сахрањен 10. јула на Новом гробљу 
у Београду. У прилогу доносимо ауторски текст проф. др Бошка 
Сувајџића посвећен сећању на Миодрага Матицког

Поред овог уџбеника, жири је подсетио и на 
значај Станојчићевог самосталног речника у 
едицији Креативног центра, као и његове доктор
ске дисертације „Језик и стил Иве Андрића“, коју 
је написао шездесетих година прошлог века.

Признања лауреатима уручена су на свечано
сти у Матици српској 23. јуна ове године. Својим 

присуством свечаност су увеличале уважене 
личности из културног живота, представници 
покрајинских власти, као и велики број свеште
ника Епархије бачке.

Повеља се од 2012. године додељује институ
цијама и појединцима који доприносе очувању 
српског језика и културног идентитета.� С. В.

Добитници Повеље
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В
укова задужбина је нешто друго. 
Она има важну националну миси
ју, која се не може свести само на 
то да по природи ствари баштини 
тековине Вуковог дела. Вукова за

дужбина није власник Вуковог дела, нити је 
њен циљ да буде гласноговорник идеја из 19. 
века. Мисија Вукове задужбине је да се рас
простре до оних духовних граница до којих 
Вукове идеје данас допиру. 

Основна мисија Вукове задужбине је да оку
пља задужбинаре и поштоваоце Вуковог дела, 
у земљи, дијаспори и заграничју. Да делује као 
моћна интегративна сила, спокојна вода у ду
бини, духовна и физичка спона између прола
зних политика, кратковеких људских судбина 
и епоха. Преко својих огранака, повереника и 
задужбинара, Вукова задужбина има обавезу 
да буде присутна свуда где се чује српски језик. 
У свету болних искушења, пандемија и непред
видљивих изазова у будућности, у свету у коме 
се, пред нашим очима, померају људи и конти
ненти, Вукова задужбина мора остати наш за
једнички дом. Дом српског језика и писма. дом 
културе, образовања и науке. Место знамени
тих сећања српске културне историје.

Са две своје угледне годишње награде, ли
стом „Задужбина“ и „националном читанком“ 
Даницом, са својим одборима за науку и умет
ност, својим пројектима и плановима, својим 
малим и великим добротворима, својим књи
жевним смотрама и језичким радионицама, 
фолклористичким трибинама, школским су
сретима младих и дечјих писаца - путоказ је 
којим се морамо руководити у даљем раду 
Задужбине. Уз то, ту је и громадна величина 
културног памћења Дејана Медаковића, и де
ценије стрпљивог ангажмана Миодрага Ма
тицког на очувању и подизању угледа Вукове 
задужбине. 

Основне перспективе развоја Вукове задужби
не у 21. веку видим у следећим активностима:

Наставити све традиционалне активно
сти које смо неговали до сада. Усмерити се на 
друштвене мреже и дигитални простор. Осна
живати видљивост на сајту, у правцу обликова
ња интерактивног сајта.  

Неговати српски језик и ћирилицу као темеље 
вуковске реформе, али и основне постулате Про
грама и Статута Вукове задужбине. Овај темељ
ни задатак Задужбина мора остваривати преко 
својих огранака, Трибине Вукове задужбине, 
Вуковог читалишта, сарадњом са школама, би
блиотекама и културним центрима, написима 
у Даници, Даници за младе, листу Задужбина и 
у својим другим издањима.

Вукова задужбина су, пре свега, њени заду
жбинари. Њени огранци, у земљи и загранич
ју. Од суштинске је важности, стога, у 21. веку 
очувати постојећу и стрпљиво обнављати нека
дашњу мрежу огранака у матици и загранич
ју. Потписивањем програмске сарадње са СПКД 
„Просвјета“ из Беча, у Дому Вукове задужбине 
2019. године, први кораци у том правцу су начи
њени. Исто важи и за успостављање програмске 
сарадње са Српским националним већем у Ву
ковару, 2020. године. Охрабрује обнављање рада 
огранка Вукове задужбине у Градишки, снажна 
активност „Установе Вукове задужбине“ у Љу
бљани, плодан рад Фондације Жабљак-Шавник-
Плужине у Црној Гори, жива активност огранка 
у Лозници и Вуковом Тршићу, изванредно кре
ативан програм огранка „Чувари дела Вука Ка
раџића“ у Чачку и др. 

Основати интерактивну „Вукову собу“ у Обра
зовно-научно-културном центру „Вук Караџић“ у 
Тршићу, где ће бити изложена стална поставка Ву
кове задужбине (књиге, слике, дарови), али и одр
жавани годишњи програми Вукове задужбине.

Спроводити стално и континуирано обједиња
вање рада задужбинара, добротвора и великих 

добротвора на остваривању програмских циље
ва Задужбине, као и програмску сарадњу са дру
гим сродним културним институцијама, као што 
су: Центар за културу „Вук Караџић“ из Лознице; 
Културно-просветна заједница Београда и Србије; 
САНУ, Матица српска; Међународни славистички 
центар; Друштво за српски језик и књижевност 
Србије; Филолошки факултет Универзитета у Бе
ограду; Удружење фолклориста Србије и др. 

Издавањем 13. књиге Преписке (1863–1864) и 
другог тома 3. књиге О језику и књижевности, 
после 50 година, заокружен је рад на Сабраним 
делима Вука Караџића, најзначајнијем архив
ском извору за проучавање српске књижев
ности и културе XIX века. У том смислу, остао 
је недовршен важан посао: израда Именског и 
Предметног регистра за 13 књига Преписке Ву
ка Стеф. Караџића, што би представљало кључ за 
дешифровање ове драгоцене архивске грађе.   

Едиција Синтезе доноси капитална дела о 
слојевима култура појединих заокружених те
риторијално-културолошких целина. Рад на 
овом пројекту започет је књигом Старо срп
ско рударство (2002), а настављен зборници
ма Срем кроз векове (2007), Банат кроз векове 
(2010) и Бачка кроз векове (2014). У том смислу 
предстоји рад на капиталном зборнику Барања 
кроз векове. Слојеви култура Барање.

С
а Матицом српском наставити рад 
на едицији Студије о Србима, у 
оквиру које је објављено више од 
20 књига најугледнијих светских 
слависта које су посвећене срп

ском језику, књижевности, нашој култури и 
историји. 

Вукова задужбина је по угледу на Вукову 
бечку Даницу покренула 1994. године српски 
народни илустровани календар „Даницу“ – са
времену националну читанку, књигу која ће, 

под уредништвом Миодрага Матицког и Наде 
Милошевић Ђорђевић, постати крвоток којим 
се обдржава било Вукове задужбине, календар 
који стиже до Канаде и Америке, који одлази у 
Призрен и у Градишку, у Загреб и на Жабљак, 
у Бањалуку и у Љубљану. Са својих 25 годишта, 
Даница је постала прави источник светлости Ву
кове задужбине који зрачи како задужбинарима 
у матици, тако и у заграничју и у расејању.	

Даница је с временом проширена додатком 
Даница за младе, који од 2010. године излази и 
као посебно издање, присутно у библиотекама 
свих основних и средњих школа у Србији.  Као 
нови уредник Данице Миодрага Матицког, по
трудићу се да не изневерим његово најдрагоце
није завештање.

Ту је и лист Задужбина, више од 100 бројева, 
који прати најважнија збивања у култури, нау
ци, просвети, уметности, народној књижевно
сти, историји, и бележи све значајне догађаје из 
живота народа и народног стваралаштва, који 
већ годинама успешно уређује управник Вуко
ве задужбине Славко Вејиновић. 

Наставити рад на представљању Вуковог дела 
у иностранству, како би се, на модеран и попула
ран начин, утемељен на научним принципима, 
приближило Вуково дело и вуковска епоха са
временој читалачкој публици у Европи и свету. 
У том правцу, ова година је посвећена изради 
дигиталне платформе Вук и Немци, са фокусом 
на Вуковом животу и раду у Немачкој, и прево
дима текстова на немачки и енглески језик.

У рад Вукове задужбине уткана су велика и 
значајна имена српске културе. Од Александра 
Белића, преко Милана Ђоковића, Павла Иви
ћа, Дејана Медаковића, Голуба Добрашиновића, 
Слободана Ж. Марковића, Миодрага Матицког, 
Динка Давидова, Драшка Ређепа и др. Њихови 
погледи су на нама. Не смемо их изневерити.

Јер, Вукова задужбина је нешто друго.
� Бошко СУВАЈЏИЋ

33. СКУПШТИНА ВУКОВЕ ЗАДУЖБИНЕ

Сачуван континуитет успешног рада

У
правни одбор Вукове задужбине, 
на седници одржаној 29. октобра 
2020. године, размотрио је пред
логе докумената за 33. Скупшти
ну Вукове задужбине: Извештај 

о раду Вукове задужбине за период новем
бар 2019 – октобар 2020; План рада Вукове 
задужбине за период новембар 2020 – окто
бар 2021; предлог кандидата за органе и тела 
Вукове задужбине (председника и потпред
седника Скупштине Вукове задужбине, чла
на Управног одбора Вукове задужбине, члана 
Одбора за науку Вукове задужбине); предлог 
кандидата за Издавачки одбор Едиције Сту
дије о Србима и предлог кандидата за доде
лу признања Скупштине Вукове задужбине 

(Добротвор, Велики добротвор и Захвалнице 
за допринос остваривању програма Вукове 
задужбине). 

Управни одбор је једногласно прихватио све 
предложене документе и закључио да се, с об
зиром на актуелну епидемиолошку ситуацију 

и из безбедносних разлога, Скупштина Вукове 
задужбине одржи тако што ће се свим члано
вима Скупштине, путем мејла, доставити ма
теријали припремљени за Скупштину, а где то 
није могуће – послати поштом. Управни одбор 
је замолио чланове Скупштине да се најкасније 
до 1. децембра 2020. године изјасне о поднетим 
предлозима и материјалима и да о томе обаве
сте Вукову задужбину. 

Након оваквог изјашњавања Скупштине Ву
кове задужбине одржаће се седница Управног 
одбора Вукове задужбине који ће верификова
ти донете одлуке.

Материјали припремљени за Скупштину обја
вљени су и на веб-сајту Вукове задужбине.

Одлука Одбора за награде

Одбор Вукове задужбине за доделу награда у науци, донео је одлуку да се награда за 2020. 
годину додели ЉИЉАНИ ПЕШИКАН ЉУШТАНОВИЋ, за књигу ПИШЕМ ТИ ПРИЧУ. Издавач: 
Академска књига, Нови Сад, 2020.

Одбор Вукове задужбине за доделу награда у уметности донео је одлуку да се награда за 
2020. годину додели вајару, академику Светомиру Арсићу Басари за ретроспективну из-
ложбу у Народном музеју у Зрењанину 2019. године. 

Изабрани нови чланови органа и тела Вукове задужбине

Проф. др Бошко Сувајџић, досадашњи 
председник Управног одбора, изабран је за 
председника Скупштине Вукове задужбине. 

Проф. др Бошко Сувајџић је 10. новембра 
2010. године изабран у Управни одбор Вукове 
задужбине и у Одбор за доделу награда у нау
ци. За председника Управног одбора изабран 
је 31. октобра 2013. године. 

Проф. др Зона Мркаљ, професор Филоло
шког факултета Универзитета у Београду и 
члан Управног одбора Вукове задужбине, иза
брана је за потпредседника Скупштине Вуко
ве задужбине.

Др Бранко Златковић, досадашњи заме
ник председника Управног одбора, изабран је 
за председника Управног одбора Вукове заду
жбине. 

Др Бранко Златковић је 10. новембра 2014. 
године изабран у Управни одбор и у Одбор за 
доделу награда за уметност. За заменика пред
седника Управног одбора изабран је 9. новем
бра 2018. године. 

Др Бранко Златковић је обављао и функци
ју главног и одговорног уредника листа „За
дужбина“ од 22. фебруара 2008. до 27. октобра 
2011. године. 

Мр Младен Весковић, самостални савет
ник у Министарству за културу и информиса
ње Републике Србије, дугогодишњи сарадник и 
пријатељ Вукове задужбине, изабран је за чла
на Управног одбора Вукове задужбине и члана 
Одбора за доделу награда у науци. 

Мр Младен Весковић је на Изборној скуп
штини Вукове задужбине 4. новембра 2011. го
дине добио Захвалницу и сребрњак са Вуковим 
ликом за допринос остваривању програма Ву
кове задужбине.

ВУКОВА ЗАДУЖБИНА ЈЕ НЕШТО ДРУГО

Перспективе Вукове задужбине у 21. веку

У Издавачки одбор Едиције Студије о Србима, коју издају Матица српска и Вукова задужбина, изабрани су: проф. др Бошко Сувајџић, др Бранко Златковић и мр Младен Весковић.� С. В.
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В
уков сабор свечано је 
отворен 14. септембра 
2020. године у Лозници 
Химном Вуку, коју је из
вела Група певача Кул

турно-уметничког друштва „Кара
џић“ из Лознице, под диригентском 
палицом професора Дарка Несторо
вића. Говорили су Видоје Петровић, 
градоначелник Лознице, и Младен 
Шарчевић, министар просвете, на
уке и технолошког развоја у Влади 
Републике Србије. У свом обраћању 
Видоје Петровић је истакао да жи
ва култура обухвата сав живот и да 
је саборовање својеврсно богатство 
за будућност Лознице и Лозничана. 
Министар Шарчевић је казао да је 
овај дан веома значајан за Србију, 
јер је у истом дану свечано отвара
ње најстарије културне манифе
стације у Србији, Вуковог сабора, и 
обележавање Дана Универзитета и 
значајног јубилеја – 212 година од 
оснивања Велике школе у Београ
ду. Између осталог, министар Шар
чевић је истакао да је Вуков сабор 
уврштен на Листу нематеријалног 
културног наслеђа Унеска. 

У наставку програма уследио је му
зичко-поетски програм под називом 
„Као да сам те сањао“ у коме су уче
ствовали Владан Савић, првак По
зоришта на Теразијама, Кристина 
Савић, солиста Позоришта на Тера
зијама, и пијанисткиња Ксенија Ри
стић. Протагонисти ове представе су 
у виду монолога говорили и певали 
стихове Десанке Максимовић, Алек
се Шантића, Матије Бећковића, Пауна 
Петронијевића, Константина Симоно
ва, Бранислава Петровића, Божидара 
Тимотијевића и Жака Превера. 

Други саборски дан протекао је у 
знаку најстарије српске књижевне, 
културне и научне институције –Ма
тице српске. Представници Матице 
српске – др Милан Мицић, генерални 
секретар Матице српске, др Ђорђе Де
спић, уредник Летописа Матице срп
ске, и Ђорђо Сладоје, песник – изнели 
су најсажетији опис Матице српске и 
Летописа Матице српске кроз исто
рију. Истакли су да је Матица српска  
основана 16. фебруара 1826. године у 
Пешти и да је то установа која негу

је српску културу, језик и традицију. 
Данас Матица српска делује кроз се
дам одељења, са око 2.000 сарадни
ка и кроз више стотина пројеката. О 
историјату и раду Матице српске го
ворио је др Милан Мицић, генерал
ни секретар Матице, који је излагање 
завршио с предлогом да се у Лозни
ци оснује Друштво пријатеља Мати
це српске. О Летопису Матице српске 
говорио је уредник, др Ђорђе Деспић. 
Он је истакао да је Летопис Матице 
српске наш најстарији књи
жевни часопис који излази 
у континуитету и да Лето
пис није изашао само то
ком кризних година (1835, 
1836, 1848) и током Првог и 
Другог светског рата. Ђор
ђо Сладоје, песник, стални 
сарадник Матице српске и 
добитник Змајеве награде, 
казивао је своје песме, а у 
наставку програма своје пе
сме су казивали и др Милан 
Мицић и др Ђорђе Деспић.

Трећи саборски дан је био 
посвећен Културно-умет
ничком друштву „Караџић“ 
из Лознице и прослави јуби
леја овог Друштва – 170 годи
на постојања. Тим поводом 
приказан је документар
ни филм под називом „Ло
знички културни Прометеј“ 
који је Културно-уметничко 

друштво снимило као документарно 
подсећање на значај и континуитет 
Друштва, од оснивања, 2. марта 1850. 
године, па до данас. Током постојања 
и рада, Друштво је добило бројна при
знања и његови представници су били 
чланови Одбора за подизање споме
ника Вуку Караџићу у Тршићу и Ло
зници. Данас Друштво броји више од 
500 чланова и програмске активности 
реализује кроз неколико секција: по
зориште, фолклорни ансамбл, група 

певача, народни оркестар, књижевни 
клуб, ликовна група Н-8, гусларска 
секција и ансамбл ветерана. 

Четврти саборски дан је био у зна
ку најстаријег друштва у Србији које 
окупља уметнике – Друштва српских 
уметника „Лада“ и изложбе „Лада у 
част Миће Поповића и Вере Божичко
вић Поповић“. Изложба је постављена 
у Сталној поставци слика Миће Попо
вића и Вере Божичковић Поповић и 
представља омаж овим великим срп

ским уметницима који су били члано
ви Друштва српских уметника „Лада“, 
а Миодраг Мића Поповић неколико 
година и председник Друштва. 

Изложбом „Лада у част Миће По
повића и Вере Божичковић Поповић“ 
представљена су дела некадашњих и 
садашњих чланова Друштва српских 
уметника „Лада“ (Миодраг Мића По
повић, Вера Божичковић Поповић, 
Дринка Радовановић, Мирољуб Фили
повић Филимир, Александар Ђурић, 
Слободанка Ракић Шефер, Тијана Фи
шић, Никола Вукосављевић, Благоје 
Димић, Петар Ђуза, Зоран Ђорђевић, 
Саво Пековић, Љиљана Мићовић Са
бљић), као и дела лозничких сликара, 
мр Снежане Нешковић Симић и мр 
Драге Симића, запослених у Центру 
за културу „Вук Караџић“ Лозница. 

Петог саборског дана представљен 
је осми том едиције Савремена срп
ска фолклористика. Зборник радова 
настао је током Међународне науч
не конференције „Савремена српска 
фолклористика – Словенски фолклор 
и књижевна фантастика“ која је одр
жана од 27. до 29. септембра 2019. 
године у Тршићу. Ову конференци
ју сваке године организује Удружење 
фолклориста Србије. О Зборнику су го
ворили др Бранко Златковић, председ
ник Удружења фолклориста Србије, и 

проф. др Бошко Сувајџић, 
уредник Зборника. Осми 
том едиције Савремена срп
ска фолклористика садржи 
радове веома угледних на
учника, управника фило
лошких катедри и младих 
истраживача. По речима 
Бошка Сувајџића, Зборник 
није намењен само ужем 
академском кругу, већ има 
ширу употребну вредност у 
едукативном смислу. Бран
ко Златковић сматра да је 
објављивањем Зборника 
учињен велики допринос 
култури, јер садржи широк 
корпус тема чије је поима
ње фантастике све оно што 
представља отклон од обич
ног, уобичајеног, животног, 
реалног. Зборник радова је 
заједничко издање Удру
жења фолклориста Србије, 

Част, приступ, језик 

Зашто ли ме, и откуд, снађе велика почаст да 
беседим на Вуковом прагу? И знатна одговор
ност јер се реч овде изговорена удваја и утра
ја, далеко одјекујући. Одавде се све јасније чује, 
вâжē, пресеца и одмерава! Одзвања преко ових 
удолина и брежја па је чујна и свим крајеви
ма где се Вуков језик збори. Зашестари по овој 
балканској ветрометини и видећеш која су то 
пространства где се говори језик који нам је, по
некад помислим, незаслужено дат, уступљен на 
чување и обделавање, као јединствени језички 
виноград. Како ли га ми то чувамо? Чини се да 
одавно већ свако закида лојзе тог виногорја?  

Језик је наша ужа и шира отаџбина.
Мајчевина и очевина. Дедовина и пра-прађе

довина. На језику наученом у овим питомим, 
наиђе ли окупатор и суровим крајевима, прича
ло се на кућном прагу, у Брадићу, одавде, преко 
Крста, два сата лаганог хода. Срећом, па и усуд
ним одређењем, боравило се и зборило овим 
језиком на књижевним, предавачким па и но
винарским походима у Дортмунду и Сиднеју, 
Мостару и Берлину, Билећи и Темишвару, Охри
ду и Гдањску, Херцег-Новом и Бањалуци, Лођу 
и Дизелдорфу, Требињу, Варшави и Сарајеву, на 
Шар-планини, Призрену и Никшићу. Немој ми 
ти Никшић заобилазит! Требо си од Нишића и 
кренут! Али, пре свега глагољало се овим јези
ком у Троноши и Тршићу...  

Изузевши далека иностранства, у овим бли
ским туземствима, такорекућ, домаћим – све су 
ме разумели. Понекад и превише! Језик нисам 
мењао, али су ме схватали! Истина, на неким 
странама тај језик другачије именују, као да се 
његово лексичко богатство мења изменом на
зива. Можеш се ти упињати, измишљати имена, 
али језик остаје оно што јесте, суштаство међу
собног разумевања. Брег и ливада исто значе на 
Велебиту и Папуку, на Јахорини и Дурмитору. 
Босна и Морава, Јадар, Тимок и Ибар, Студени
ца и Бистрица, Пива и Тара све су вам то реке 
и ријеке! Млеко и млијеко! Опојно мирише ми
риса сено, сијено и шјено са Златибора, Рома
није и Комова. Па и птице лете са једног брега 
Дрине на други бријег, а да неће реч! Ласта је 
то, ластавица на обе обале Уне ил Саве! Реч не 
зарезује измишљене границе, нема царине, не 
треба јој пасош! Па и медведи са планине Таре 
пређу Дрину и поврате се одакле су, својевре
мено, за време братско-несретног, верског су
коба по Босни и Херцеговини, потпаљеног од 
неких спољних држава, на ову стране прешли. 

Сад се потхрањени врћу. Истина, кад препли
ва Дрину медведу се може рећи и медвјед, па и 
међед! Онако како су говорили старији људи са 
ове стране Зеленике, како смо некад Дрину зва
ли, све горе од Ужица па до ушћа Дрине у Саву. 
Медвјед ту, медвед тамо!  

Као што се не може зауставити птица и вода, 
тако и наша вуковска реч нема границе. Без об
зира на то како тај језик тамо именују! Иако је 
записао да се у Тршићу родио и узрастао и да на 
свијету нема љепшега мјеста од Тршића, нити 
љепше земље од Србије, Вуков завичај је далеко 
шири од Јадра и Подриња, па и од Србије у он
дашњим па и садашњим границама. 

Вуков је завичај – српски језик. 
Током 18. века Срби су, истиче професор др 

Вера Бојић, пореклом са ових крајолика, у пред
говору књиге Вуково музичко наслеђе, упознали 
европску књижевност преко такозваних поср
бица, превода са немачког. У 19. веку процес 
је обрнут, управо заслугом Караџића. Тада је 
свет сазнао за Србе читајући преводе и препе
ве народног стваралаштва из пера најчувени
јих немачких песника тог доба – Гетеа, Грима, 
Шилера, Герхарда, Талфј, Даумера... Преведене 
лирске песме су биле откриће за Европу! Инспи
рисале су многе тадашње композиторе, Брамса 
и Шопена, пре свих. Гете је наше јуначке песме 
поредио са грчким еповима.

Није школа за свакога
Историчари књижевности увек истичу да је 

Вук самоук. Беседник скромно додаје да је Вук 
свеук. Брзоук и мудроук. У детињству је, особи
то зими, данас, у ери дигиталне писмености би 
рекли, „слушао курс историје“. Подсетимо се – 
ђед Јоксим је уз гусле „држао тај курс“ пева
јући о славној прошлости, о Косову. Гудио је и 
`ајдуцима. Уз деда Јоксима слушао је младац и 
друге, чувене гусларе. Били су то усмени часови 
историје. Рапсоди су гудећи најављивали устан
ке за ослобођење, буне призивали: Боже мили, 
чуда великога, кад се шћаше по земљи Србији.

Вук је знао слушати и гледати. Прва слова је 
научио из неког руског буквара, од Јефте Чо
трића, калуђера... Од самог себе! Куга у Лозни
ци спречила га је да заврши школу. Међутим, 
упорнога је тешко зауставити! Учио је тај где год 
да је био! Па и у овдашњем манастиру Троноши. 
Кажу, уместо да учи, чувао је козе. Неким нашим 
данашњим челницима у књижевности и култу
ри, па и другим областима људскога деловања, 
домаћин не би смео поверити ни козе на чување. 

Такви би читава стада, па и пасишта продали за 
некакве белосветске ђинђуве. А зарад једног тап
шања по рамену ил донације уступиће све шу
ме и воде! За сићу иностраног гранта – оде сва 
планина! Оде гора, Чија гора, Иване! Са 19 годи
на Вука нису примили у карловачку гимназију, 
јер ем је прерастао за редовно ђаковање, ем није 
знао немачки. Уместо да га то обесхрабри, даје 
му нову силу: Не да се, али ће се дати. Тешко ћеш 
ти упорнога поколебати, почео је да учи немач
ки. Па и латински. Где год је боравио, учио је. У 
Петрињи и Будиму, опет збира наук. Усвајао је 
знања радећи, брже него што су му та знања ту
мачили. Превазишао је многе своје учитеље. Па 
и Копитара, по самом Јернејевом признању.

Вук није редовно похађао школу као његови 
противници. Међутим, неки његови полемич
ки супарници самим су школовањем, бележе 
историци, одвојени од „непресушне народне му
дрости и врлина“. И школа није за свакога! Не
ки и – преуче! 

Вуково дело је несамерљиво и непомирљиво.

Устанак у култури 
Многи, приљежнији од мене, одавно су рекли 

да Први устанак није обичан преврат. Није само 
покрет за национално већ за свеопште ослобо
ђење. Српска револуција, како је, уз Вукову све
страну и сваковрсну помоћ, познати немачки 
историчар Леополд Ранке насловио своју књигу 
штампану у Берлину 1825. Ранке и каснији исто
ричари образлажу – Први устанак није буна, већ 
револуција. Па и револуција у култури! По Србији 
земљу да преврне / И да други постане судија! 

Први устанак је друштвени, социјални и поли
тички покрет за национално ослобођење. Суд
ба овога малобројног национа је, записује још 
један чувени Јадранин, Цвијић – „кућа насред 
друма“. Цвијићев народ је тако био брана од рат
них продора Турака, почевши од битке на Ма
рици и Косовскога боја, па кроз сталне буне и 
покрете, чиме је увелико слабила ударна снага 
поробљивача и тако, знатно, заустављан њихов 
поход ка Европи. А после устанка, цитирајмо 
извор, „Срби су Европу ослободили страха од 
продора Турака у области преко Дунава и Са
ве“. Ироничан је усуд, па и неких великих сила 
– овај народ и дан-данас страда не само на Ко
сову, истина, не од Османлија већ од исламизо
ваних Албанаца и њихових господара... 

Устанак је социјални покрет јер су у Србији 
1830, односно 1833, повлачењем Турака, прете
жно помуслимањених православаца, у градо

ве, укинути феудални односи! Тако је ова тек 
ослобођена кнежевина далеко испредњачила 
испред других држава тог доба, на пример, ис
пред Аустрије, која ће феудалне односе укину
ти петнаест година касније, или Русије, где су 
они владали још читаве три деценије. Један од 
важнијих параграфа Сретењског устава гласи: 
„Ко уђе у Србију, слободан је“.

Свеобухватни преврат су припремали и спро
водили припадници национа са ширих јужно
словенских простора – Срби из Војводине, из 
Босне и Херцеговине, Црне Горе и из Србије. 
Присетимо се области из којих су потекли први 
људи Устанка. Доситеј је пореклом из околине 
Темишвара. Вук рођен у Јадру, потомак је досе
љеника из Старе Херцеговине. Петар Петровић 
Његош са Његуша под Ловћеном. Народни пе
сник буне Филип Вишњић из Семберије. Поета 
Сима Милутиновић се и потписивао као – Са
рајлија. Велика Вукова потпора, учени Лукијан 
Мушицки, рођен у Бачкој, но пређи му дошли од 
Ваљева. Претеча Вуковог граматичког преврата 

Сава Мркаљ је из Сјеничака, Кордунаш... Али, за 
разлику од ових „бојовника пером“, већина вој
вода, ратника била је из тадашњег Београдског 
пашалука – из Шумадије, Подриња, са Мораве 
и Неготинске крајине... Устанак је, дакле, обје
динио Србе са свих етничких простора, из два 
велика вишенационална царства, Хабзбуршког 
и Отоманског, две културне потпуно разнород
не регије, из Угарске, и са подручја испод Саве 
и Дунава. Па чак и из треће, далматинске!... Би
ли су то, схватљиво, потпуно разнородни круго
ви, покаткад, међусобно супротстављени. Овај 
из Прека, занатски и грађански је круг писане 
културе, унеколико традиционалан. Одатле су 
нам дошле грађанска лирика, гражданске пе

БЕСЕДА ЈАНКА ВУЈИНОВИЋА

Не да се, али ће се дати

Јанко Вујиновић

ОСАМДЕСЕТ СЕДМИ ВУКОВ САБОР

У духу Вука и Доситеја
Вуков сабор, најстарија културна манифестација у Србији, ове године 
одржан је 87. пут, од 14. до 20. септембра 2020. у Тршићу и Лозници. 
Уз књижевне вечери и позоришне представе посвећене Доситеју и Вуку, 
представио се и Међународни славистички центар, Вукова задужбина, 
Матица српска и Друштво српских уметника „Лада“. 
Беседник овогодишњег Вуковог сабора био је књижевник Јанко Вујиновић

Учесници Вуковог сабора
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У 
петак, 18. септембра 2020, у Научно-обра
зовно-културном центру „Вук Караџић“ у 
Тршићу, у част Миодрага Матицког (1940–
2020), одржан је округли сто „Др Миодраг 
Матицки и вуковска упоришта“. На скупу су 

учествовали др Марко Недић, проф. др Душан Иванић, 
др Бранко Златковић и проф. др Бошко Сувајџић.

Марко Недић и Душан Иванић концизно су се осврну
ли на необично разноврстан и обиман стваралачки опус 
Миодрага Матицког, какав се ретко среће. У разуђеном и 
богатом делу, истакли су да доминирају три области ње
гових научноистраживачких интересовања – проучавање 
српског усменог стваралаштва, затим изучавање српске 
књижевне периодике, као и интерпретирање дела српске 
поезије и прозе од Лукијана Мушицког, Доситеја Обрадо

вића, па све до Васка Попе и Светлане Велмар Јанковић. 
Осим тога, издвојили су и његов допринос у делатностима 
објављивања и приређивања књижевне грађе, што чак у 
извесним подухватима и надилази значај научноистра
живачког дела. Такође, истакли су да је Миодраг Матицки 
био посвећен и антологичарским изазовима, али и да је 
био и веома запажен и умешан уредник бројних научних 
тематских зборника, као и књижевних часописа. Напо
слетку, Недић и Иванић су нагласили да је посебно богато 
и разноврсно поље делатности Миодрага Матицког било и 
књижевно стваралаштво, али које је незаслужено остало у 
сенци његовог научноистраживачког ангажмана. 

Бранко Златковић и Бошко Сувајџић усмереније су осве
тљавали одређена поља делатности Миодрага Матиц
ког. Златковић је истакао значај његових интересовања 
за усмену народну књижевност и посебно је из обимне 
библиографије Миодрага Матицког издвојио две књи
ге: Епика устанка (1982) и Историја као предање (1999), 
обе објављене у Библиотеци „Вуков сабор“, која је, нажа
лост, престала да постоји. У недостатку писаних извора и 
развијене историографске традиције, Матицки је увиђао 
компензаторску функцију усмене традиције која је по
примила својства усмене историје или народне хрони
ке. Такође, Златковић је подвукао да је Матицки у својим 
монографијама показао да народна епика превасходно 
настаје захваљујући даровитим песницима, чиме је на
рушена романтична представа о народним песмама као 
искључивим плодовима народног духа.

Као председник Управног одбора 
Вукове задужбине, Бошко Сувајџић 
је устврдио да је Миодраг Матицки 
био и остао главно упориште Вукове 
задужбине. Историја обновљене Вуко
ве задужбине у Београду 1987. године 
нераскидиво је повезана са именима 
академика Дејана Медаковића и др 
Миодрага Матицког. Од 1996. до 2008. 
године био је председник Управног 
одбора, а после тога, па све до смрти 
председник Скупштине Вукове заду
жбине, којој јенесебично и доживотно 
подарио деценије стручног добровољ
ног рада. Сувајџић је подсетио да је 
Миодраг Матицки у Вуковој задужби

ни 1994. године покренуо календар Даницу и да је био 
с академиком Надом Милошевић Ђорђевић доживотни 
главни и одговорни уредник обновљеног Вуковог гласи
ла. Он је нагласио да је Матицки славу Данице, најтира
жнијег нашег годишњака, пронео широм славистичког 
света, где је апологетски ширио Вукове поруке у савре
меном контексту. Поменуо је и да је његово чедо Даница 
за младе, која је окренута школској популацији. Сводећи 
излагање, Сувајџић је констатовао да нас је др Миодраг 
Матицки својим обимним и разноврсним делом задужио 
да га се вечно сећамо и спомињемо.

� Бранко ЗЛАТКОВИЋ

сме, први сликари и музичари... Друга кружни
ца је она испод Саве и Дунава, где је уметност 
углавном везана за цркву или, пак, за усмену 
културу, лирске и епске песме, народну књижев
ност у којој је, такорећи све записано, па и одра
зи косовског мита. На нешто измењеном плану 
живи та косовска вертикала у Угарској и при
влачи не само песнике и сликаре, већ и бројне 
припаднике који, одмах по избијању устанка, 
прелазе преко Саве и Дунава стајући под Кара
ђорђев и Милошев барјак.

Неки са сабљом, неки с пером... 
Историја књижевности нас подсећа да су кул

турни центри овога народа поткрај 18. и прве 
половине 19. века били ван његових етничких 
граница. Први значајнији центар био је Беч, где 
су, поред Вука, живели, дуже или краће време 
боравили, још многи „устаници“ у култури, и где 
су објављене неке за нашу културу незаобила
зне књиге... Потом се и српска штампарија из 
Беча сели у Пешту, чиме будимско-пештанска 
заједница добија на значају. Ту је, примера ра
ди, 1826. основана и једна од најважнијих уста
нова културе у Срба, Матица српска, која издаје 
Летопис Матице српске, најстарији књижевни 
часопис у Европи... Постојала је малобројна но 
богата и национално освешћена српска зајед
ница у Трсту. Управо ће Доситеј из овога града, 
привучен устанком, по сопственом опредељењу 
и по позиву Карађорђа, ући у ослобођени Бео
град. Седам сати удара, Бијоград се отвара! 

Потом ће се културни центри преносити са 
севера и на југ у српске етничке области, пре 
свега у Војводину, у Нови Сад, „српску Атину“. 
И Сремски Карловци са седиштем Митрополи
је београдско-карловачке, првом гимназијом и 
другим установама, важни су на културној ма
пи. Али Карађорђевим ослобађањем Београда 
постепено та тежишта прелазе Саву и Дунав 
смештајући се у Београд и Крагујевац. Већ 1808. 
основана је Велика школа, коју ће извесно вре
ме похађати и Вук. Оснивач школе је Доситеј, 
први српски министар просвете. У наредне две-
три деценије увелико се оснивају националне 
културне институције, штампарије, позориште, 
новине... За разлику од пречанских крајева, где 
је постојала извесна читалачка публика, она се 
у србијанским крајевима тек ствара... Пратимо 
то по „пренумерантима“ на поједине књиге – на 
пример, Вуков Српски рјечник има знатно више 
претплатника међу „аустријским“, па и „далма
тинским“, него „турским“ Србима. С временом 
се тај однос мења. 

Рад Доситеја и Вука на културном плану има, 
у ствари, исту важност као и дејство Карађорђа 
и Милоша на националном. Исто – далекосе
жно значење. Истина, политичко ослобођење, 
дакле, дело Карађорђево и Милошево више ће 
инспирисати и утицати на балканске народе, 
док ће дело културних устаника подстаћи на
роде преко Саве и Дунава. Јер слични процеси у 
култури и покрети за ослобођење се јављају или 
су, такорећи, истовремени, код Грка и Мађара, 
Чеха и Словака, код Словенаца, нешто позније 

код Хрвата, још касније код Бугара. 
У овом Устанку у култури Вук је Европу упо

знао са неисцрпним народном благом српскога 
народа, чију ће вредност поштовати и тумачити 
и препевавати највећи песници и писци тог пе
риода, не само Немци већ и припадници дру
гих народа – Руси, Чеси и Словаци, Пољаци, 
Пушкин, Домбровски, Штур, Шафарик или пе
сник Пана Тадеуша...	

Обједињујући припаднике нације из два цар
ства, рађа се једна релевантна кнежевина и кра
љевина на Балкану. Српски народ се тако после 
три и по века, од пада Смедерева, опет усправио, 
створио своју државу, ослањајући је на средњо
вековне царевине и краљевине. Оба предвод
ника устанка, и вожд Карађорђе и књаз Милош, 
поред свих других државотворних послова су, не 
само обнављали запуштене манастире и цркве 
већ подизали и нове, своје задужбине. Имали 
су пред собом узор – средњовековне владаре, 
посебно Немањиће, који су, примера ради, на 
Косову и по Метохији, и у областима Маћедони
је, подигли стотине цркава и манастира. Нажа
лост, неке од тих православних грађевина, под 
заштитом Унеска, и данас су угрожене, под жи
цама, чувају их војници КФОР-а. Хришћани у те 
светиње и у другој деценији 21. столетја ступају 
уз оружану пратњу међународних снага. Да се 
прекрсте и воштаницу припале. 

Без Вуковог инстинкта, ретке смелости, још 
ређе упорности у обделавању културног и језич
ког поља, тешко је замислити како би се данас 
и овде говорило. Јер, управо се у том културном 
преврату кренуло од језика. Наиме, још је Доси
теј дефинисао да се припадници једнога наци
она одређују по језику а не по вероисповести. 
Доситеј у Писму Харалампију подвлачи да су 
исте нације сви они који говоре српски језик 
без обзира на то коју веру исповедају. Ову тврд
њу је касније проширио и образложио Вук у чу
веном тексту Србљи сви и свуда, одређујући све 
штокавце говорницима српскога језика. Разли
чита религијска припадност не значи и разлику 
у језику. Немац католик или протестант говоре 
један језик – немачки!   

Вирус самопорицања 
Трудно је размрсити оно што је историја замр

сила. Особито у нашим крајевима, међу нашим 
људима. Јер увек има оних који све поричу. Не
гирају све своје. Поричу и само поричу. Дух са
мопорицања је, изгледа, трајан. Интензитет се 
мења, али је увек ту, тињајући. Последњих ме
сец-два као да поприма обрисе пандемије. Мало 
нам ковид па би и они да мало заковиде! 

Наши самопорицатељи, слушајући налого
давце, настоје – Вуков народ мора прошлост 
поборавити и заметнути, те и ђачку лектиру 
очистити таквих садржаја. Метлом чија је држа
лица у руци далеко од Србије помести. На ред је 
дошла најостваренија збирка Десанке Макси
мовић – Тражим помиловање. Само захваљују
ћи побуни књижевно-читалачке јавности, ова 

бисер-књига остаде у гимназијском програму. 
У збирци Тражим помиловање смета, споран 
им темат Десанкиног певања, ослон на српски 
средњи век, опевавање и допевавање Душано
вог законика. Искључивши антологијску збирку 
лишиће гимназијалце историје, сазнања о јед
ном од темељнијих законика европског сред
њовековља. Нема себара, стражара, поклисара, 
удовица, властеле, ратника, бездетница. Нема 
помиловања За одбеглога роба, који, по Душа
новом законику, и код цара има извесна права; 
нема помиловања за Земљу куда војска прође... 
А надасве нема цара Душана, његових печата 
и повеља, нема српског царства!... 

Њима, сем Десанке, сметају још многи – Ње
гош, Кочић, па и Десница! Посебно Десница, 
као писац једног од најостваренијих српских 
романа 20. века, не само због етничке припад
ности (Срб, па још и племић) већ и зарад широ
ких далматинско-крајишко-славонских земаља 
на којима је деловао а одакле је пре четврт века 
успешно протерана/проћерана већина његових 
сународника... 

Самопорицатељи ових недеља као из осиње
га гнезда сипају отрове што се, ето, усред стоног 
Белог града подиже споменик Стефану Нема
њи. И што је виши од 20 метара. Они би га, не
како, под земљу! 

Повести око Троноше 
Недалеко од саборишта је жариште овдашње, 

али и опште повести српског народа, огњиште ту 
где је учио Вук, у манастиру Троноша. Невели
ка просторна тачка око које се шире кружнице 
велике, згуснуте историје! Тамо где је светлост 
свећа увек тињала а шкрипање пера било чујно 
рисујући писмена, знаке који никад нису ишче
зли и поред свих силних пожара и погрома... 

У Троноши се састају три воде, троречје је ту, 
тројместо, тропрстје, састајалиште, место сабо
ровања. Кратко речено – Троноша. 

Ту су, употребимо израз уобичајен у тим вре
менима, „на ползу народа“ део живота провела 
најмање три делатника, који, по скромном суду, 
заслужују читаве романе. Ту „троношку тројку“ 
чине родословни летописац Јосиф Троношац, и 
два архимандрита: Стефан Јовановић и Георги
је Бојић, страдалници.

За памћење је, па и бележење, верујемо, и не
колико сабора/вечери која каснијим значењима 
у историји свакако заслужују обимне прозе. Из
двојимо, опет, три таква собрања. Први у низу је 
народни сабор „на старом црквишту“ о Васкрсу 
1559. и договор о обнови манастира уз помоћ 
сабраће, монаха из Папраће, такође задужбине 
краља Драгутина. Ту је и скуп 24. августа 1790. 
„свештеника и кнезова рађевски, јадрански, ма
чвански и азбуковачки“ на којем је састављена 
молбеница коју у Темишвар, на „Илирски сабор“, 
носи архимандрит Стефан Јовановић. Пажњу 
будућих историка и књижевника ће, надати 
се, привући и сабор/договор уочи поласка ар
химандрита Стефана у Зворник „да од Турака 

иска некаку проју за изгладнели народ“. Са тог 
похода се, потврђују нам сведочења али и Вуков 
запис, неће вратити овај претеча Карађорђевог 
устанка у Јадру и Србији. 

Да се не заборави Церска битка звана и „Бит
ком на Јадру“, па Гучево, односно „Битка под 
облацима“, ту је и Мачков камен, а тек ли Ко
лубара! А све у једној, у години 1914. 

Не треба из скорашње нам историје занема
рити ни сабор/договор у манастиру пред авгу
стовски напад на Лозницу 1941. Вук би тај „збор 
и план“ напада за ослобођење града од Немаца 
свакако „ставио у књиге“... Не би Списатељ изо
ставио описаније немачке „казнене експедици
је“ на Мачву и Јадар под јесен исте године. Па 
и октобарско стрељање у Драгинцу, са трагом – 
највећа хумка ратара на Балкану! 

Ослобођење, казнена експедиција, вешање, 
стрељање. А све у три месеца. 

Има народа који не преживи у једној годи
ни, па ни у једном десетљећу, а неки ни у веку, 
оно што Јадрани, па и Срби, прегурају за три 
месеца.

Мноштво је повести око Троноше, жаришта 
духа и пера, националних прегнућа, сталне те
жње и борбе за слободу...

Босниш, кроатиш 
На самом крају и једна анегдота. 
На курсу немачког језика за емигранте у Ди

зелдорфу, средином деведесетих година, петна
естак је полазника. Већина су, нормално, Турци. 
Ту је једна Пољакиња, две су Рускиње, као и трој
ка из бивше Југе: ликом мила тридесетогоди
шњакиња из Сарајева чије је презиме записано 
у средњовековним повељама, нешто млађа по
лазница из Далмације чије је презиме истовет
но презимену нашег јунака само без онога „ј“ (ко 
зна, можда су, истог корена!) и, наравно, онај ко
ји нам прича причу. На првом часу на питање 
који језик ко говори, Сарајка, милозвучно, као 
из ђул-башче – „босниш“, млађана Далматинка 
као из ђардина зацвркута – „кроатиш“. Наш ка
зивач, куд ће, шта ће, узима оно што преостаде 
– српски. Троје Јужних Словена – три језика! Ни 
мање земље, ни више „језика“. Множи се деобом. 
Амеба му равна није! 

На неком од следећих часова наш јунак ће до
шапнути земљацима да је Reiss – пиринач. На то 
ће скочити полазници Анадолци вичући – пи
ринчи! Идући пут земљак шапће југовићима да 
је Bohne – пасуљ, скачу Турци све углас – пасу
ља, пасуља! Чуди се сад лекторка Немица како 
то наш јунак зна сва „три језика“. Па још помало 
и турски. А лако се споразумева и са говорни
цама пољског и руског. 

Па ти сад види колико је добро говорити срп
ски језик!

Ма колико излазио из сенке Списатеља, не
како се, хтео не хтео, враћаш под ту прешироку 
и предубоку хладовину његове, Вукове, раско
шне крошње...

� Јанко Вујиновић

Комисије за фолклористику Међу
народног комитета слависта, Уни
верзитетске библиотеке „Светозар 
Марковић“ и Центра за културу „Вук 
Караџић“ Лозница.

Шестог саборског дана реализова
на су три програма: представљен је 
Зборник Међународног славистич
ког центра, организован округли сто 
посвећен др Миодрагу Матицком и 
Гусларско вече. 

У 
Научно-образовно-кул
турном центру „Вук Ка
раџић“ у Тршићу пред
стављен је први том 
Зборника Међународ

ног славистичког центра под нази
вом „Велике теме српске књижевно
сти“ поводом прославе јубилеја – 50 
година постојања Међународног сла
вистичког центра на Филолошком 
факултету Универзитета у Београ
ду. Међународни славистички цен
тар основан је 1970. године, а већ на
редне, 1971. године, организован је 
Славистички самит који је трасирао 
пут постојања Међународног слави
стичког центра. О Зборнику су гово
рили проф. др Бошко Сувајџић, уред
ник Зборника, и професор емеритус 
др Душан Иванић. Професор Сувај
џић је истакао да Међународни сла
вистички центар постоји 50 година 
у континуитету, да се овај центар у 
континуитету бави позивањем сту
дената на катедре у којима се проу
чавају словенски језици. 

У амфитеатру цркве Покрова Пре
свете Богородице одржано је тради
ционално Гусларско вече, у коме су 
учествовали: Милутин Ђуричић, Ми
ленко Видаковић, Младен Јеврић, Не
дељко Јеврић, Блажо Дошљак, Драган 
Анђић, Божо Пантовић, гуслари; Не
вена Кокановић, песникиња; Сања 
Маврак и Александра Антонић, етно 
солисткиње.

Завршна свечаност 87. Вуковог са
бора одржана је у недељу, 20. септем
бра 2020. године у Тршићу. Програм 
завршне свечаности започео је отва
рањем изложбе „Доситејев пут зна
ња“ Задужбине „Доситеј Обрадовић“ 
у Научно-образовно-културном цен
тру „Вук Караџић“. Изложба се састоји 

из 15 паноа на којима је представљен 
Доситејев животни пут од родног 
Чакова, преко Хопова и европских 
градова у којима је провео готово че
трдесет година, стичући знања и под
учавајући друге. Изложбу је отворио 
професор емеритус др Душан Ива
нић, књижевни историчар, есејист и 
професор на Филолошком факултету 
Универзитета у Београду, који је го
ворио о лику и делу Доситеја Обра
довића. Након отварања изложбе, на 
отвореној сцени на Саборишту у Тр
шићу уследила је церемонија завршне 
свечаности где су чланови Културно-
уметничког друштва „Караџић“ поди
гли заставу Вукових сабора, а Група 
певача Културно-уметничког дру
штва „Караџић“ извела „Химну Вуку“ 
Стевана Стојановића Мокрањца под 
управом професора Дарка Несторови
ћа. Затим је градоначелник Лознице, 
Видоје Петровић, упутио поздравну 
реч подсетивши да су се током тра
јања Вукових дана из Тршића огла
шавали државници, шефови влада, 
академици, духовници, престижни 
редитељи и глумци, али и најпозна
тији српски писци, као што су нобе
ловац Иво Андрић, Добрица Ћосић, 
Десанка Максимовић, Васко Попа, 
Антоније Исаковић, Бранко Ћопић и 
други. Између осталог, градоначелник 
Видоје Петровић је казао да је Вуков 
сабор у Јадру, нашем завичају, најве
ћа и најзначајнија тековина у Срби
ји, опстао је и у Европи, а у Унеску је 
баштиник заштићених нематеријал
них добара – у Европи са којом нас је 
управо Вук, међу првима зближавао. 

Традиционалну саборску беседу одр
жао је књижевник Јанко Вујиновић.

У наставку програма уследила је 
представа „Доситеј у Србији“ рађена по 
тексту Милована Витезовића, редите
ља и продуцента Марка Станића. По
кровитељи 87. Вуковог сабора били су 
Министарство културе и информиса
ња Републике Србије и град Лозница.

Овогодишњи програми били су 
прилагођени епидемиолошкој ситу
ацији због ковида 19, па су посетиоци, 
поштујући препоруке здравствених 
радника, носили заштитне маске и 
трудили се да држе прописану фи
зичку дистанцу.

Снежана НЕШКОВИЋ СИМИЋ

ОКРУГЛИ СТО У ТРШИЋУ

Миодраг Матицки 
и вуковска упоришта

Бошко Сувајџић, Марко Недић, Душан Иванић и Бранко Златковић
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В
укова задужбина своју активност темељи на делу 
Вука Караџића, а тиче се српског језика и писма, 
историје, књижевности, усменог народног ствара
лаштва, етнологије, етнографије и етномузикологи
је. Посебну пажњу посвећује унапређивању културе 

српског језика и ширем окупљању и укључивању младих у про
граме којима се негује српски језик и писмо, штити наш кул
турни и духовни идентитет и чувају трајне Вукове поруке. 

Српски језик и писмо 
• Старање о српском језику и ћирилици чини основу Програ­

ма и Статута Вукове задужбине. Овај темељни задатак Задужби
на остварује преко својих огранака, Трибине Вукове задужбине, 
Вуковог читалишта, сарадњом са школама, библиотекама и 
културним центрима у матици, заграничју и дијаспори, као и 
прилозима објављеним у Даници, Даници за младе, листу Заду
жбина и у својим другим издањима.

• Задужбина ће се посебно ангажовати на популарисању ћири­
лице код ученика основних и средњих школа кроз такмичења која 
организују огранци Вукове задужбине: Дани ћирилице (Баваниште), 
Вуково звоно (Лозница); традиционални литерарни и ликовни кон
курси које објављује огранак у Нишу и Удружење „Чувари дела Ву
ка Караџића“ у Чачку, На извору Вукова језика (Фондација Жабљак, 
Шавник, Плужине), Ћирилица – огледало српске душе, песничка ма
нифестација (Велики Поповац), Дани ћирилице, Сомбор.

• Подстицаће и помагаће расправе и истраживања о актуел­
ним питањима српског језика и писма: организовање језичких 
трибина, округлих столова, објављивање стручних публикација 
и написа у штампи, организовање дијалектолошких истражи
вања и истраживања народне лексике.

Учешће Вукове задужбине у образовању,
васпитању и народном просвећивању

• Покровитељство Републичког такмичења ученика основних 
и средњих школа из српског језика и језичке културе у Тршићу, 
у оквиру 49. Ђачког Вуковог сабора.

• Учешће на Књижевној олимпијади у Сремским Карловцима 
– Републичком такмичењу ученика основних и средњих шко
ла из књижевности, које организују Друштво за српски језик и 
књижевност Србије, Министарство просвете, науке и техноло
шког развоја Републике Србије, Школска управа Новог Сада и 
Карловачка гимназија.

• Унапређивање рада Вуковог читалишта и обезбеђивање ве
ћег учешћа ђака из основних и средњих школа на пригодним 
програмима у Дому Вукове задужбине, као и посете уредника и 
сарадника Данице и Данице за младе основним и средњим шко
лама, библиотекама и центрима за културу. 

• Награђивање најбољих ученичких радова на такмичењима 
основних и средњих школа у Србији које организују огранци Ву
кове задужбине и друге организације и институције (Друштво 
за српски језик и књижевност Србије, Друштво Свети Сава, Ре
публичка смотра рецитатора Песниче народа мог, Републичко 
такмичење ученика средњих школа у беседништву), а тичу се 
очувања српског језика и писма, културног и духовног иденти
тета српског народа. 

• Подстицање истраживачког и сакупљачког рада огранака 
Вукове задужбине, посебно у раду са младима; унапређивање 
сарадње огранака са основним и средњим школама и високо
школским установама у Србији.

• Унапређивање сарадње са клубовима, друштвима, удруже­
њима и другим асоцијацијама Срба у региону, дијаспори и за
граничју.

Трибине, округли столови и издавачка делатност
• На Трибини Вукове задужбине, у оквиру циклуса Културно 

наслеђе, представљаће се књиге из области којима се Вук бавио, 
као и дела добитника награда Вукове задужбине.  

• Представљање Данице за 2021. и Данице за младе XII; превод 
Споменара Мине Караџић, аутора Голуба Добрашиновића, на ру
ском и немачком језику; представљање дигиталног издања Вук 
и Немци и листа Задужбина (бројеви 109 и 110), као  и других из
дања Вукове задужбине.

• Представљање књига насталих у сарадњи са огранцима Ву­
кове задужбине.

• У новоотвореном Центру за образовање и културу „Вук Кара­
џић“ у Тршићу биће изложене књиге о животу и раду Вука Ка
раџића, посебна издања Вукове задужбине, слике и бисте Вука 
Караџића, као и избор дарова које је Вукова задужбина добила 
од својих задужбинара, пријатеља и сарадника. 

• Припрема и штампање 29. годишта календара – забавника 
Данице за 2022. годину, заједно са прилогом Даница за младе 
XIII. Уређују: Бошко Сувајџић, главни уредник, Нада Милоше
вић Ђорђевић и Гордана Малетић.  

• Заједно са Музејом Војводине из Новог Сада, објавиће се Збор­
ник радова са међународног научног скупа који је одржан у Но
вом Саду 5. октобра 2019. године на тему Барања кроз векове. 
Слојеви културе Барање.

• Објавиће се Споменица о Драшку Ређепу (Бошко Сувајџић – 
Бранко Златковић).

• Израда Именског и Предметног регистра за Преписку Вука 
Стеф. Караџића, објављену у 13 књига.

• Објављивање Библиографије Данице Вукове задужбине (1994-
2018), аутор Наташа Јовановић.

• Објављивање Библиографије листа Задужбина (100 бројева) 
и коричење 60 комплета. 

• Објављивање Каталога – Дарови Вуковој задужбини (аутор 
Станко Костић).  

• Издавање два броја листа Задужбина – бројеви 109 и 110 
(Славко Вејиновић, главни и одговорни уредник).

Огранци Вукове задужбине
• Унапређивање сарадње и подстицање рада огранака-удружења-

фондација Задужбине на већем ангажовању и укључивању младих, 
нарочито ученика основних и средњих школа у активности којима 
се чува и штити културни и духовни идентитет, баштина и напре
дак српског народа, у духу трајних вредности Вуковог дела. 

• Помоћ огранцима Вукове задужбине у дијаспори и загранич­
ју на унапређивању рада и сарадње са асоцијацијама Срба у ре
гиону и дијаспори, а посебно са онима које организују допунску 
наставу на српском језику. 

• Помоћ и подршка огранцима Вукове задужбине и асоци­
јацијама Срба у свету на унапређивању међусобне сарадње, 
остваривању програма и обележавању значајних јубилеја и го
дишњица. 

• Оживљавање рада постојећих и оснивање нових огранака у 
Србији (Аранђеловац, Ужице, Апатин, Суботица, Велико Гради
ште), Републици Српској (Бања Лука, Требиње, Источно Сарајево, 
Бијељина), дијаспори и региону (Беч, Темишвар). 

Научни скупови и друге активности 
у области културе, науке и уметности
• Заједно с огранцима и сродним организацијама и институ­

цијама у матици, Вукова задужбина ће се укључивати у науч
не расправе о важним питањима из историје, културе, народне 
књижевности, етнологије, етномузикологије и етнографије на 
духовном простору српског народа.

• Учешће у манифестацијама које се организују у Београду и 
по свом карактеру блиске су делатности Вукове задужбине (Да
ни европске баштине).  

• Учешће у организовању 88. Вуковог сабора и учешће на 49. 
Ђачком Вуковом сабору у Тршићу. 

• Сусрети са славистима – учесницима Скупа слависта – се
минара за српски језик, књижевност и културу, који се одржава 
у Београду, у организацији Међународног славистичког центра 
на Филолошком факултету Универзитета у Београду.

Награде Вукове задужбине 
• Вукова задужбина у 2021. години доделиће две своје редовне 

годишње награде: за науку и за уметност за 2021. годину.

Обележавање значајних годишњица и датума  
• Вукова задужбина ће се током 2020–2021. године укључи­

вати у програме обележавања значајних датума и годишњица 
из наше прошлости. Организоваће трибине, тематске разговоре, 
конференције за новинаре, а посебни прилози биће објављени 
у листу Задужбина и Даници.

Обезбеђивање средстава
• Допринос донатора, задужбинара, добротвора и великих до­

бротвора остваривању програма Вукове задужбине и њеном по
словању.

• Подршка надлежних органа и институција Републике Срби­
је у остваривању програма Вукове задужбине.  

• Подршка и помоћ других организација, институција и поје­
динаца у активностима Вукове задужбине и њених огранака.

• Сарадња са појединим организацијама и институцијама на 
заједничким пословима у остваривању усвојених програма и 
планова рада Задужбине.

Сајт Вукове задужбине
• Садржински и визуелно биће настављено обогаћивање сајта 

Вукове задужбине – vukova-zaduzbina.rs – како би се редовно и 
квалитетно информисала породица задужбинара и најшира јав
ност о остваривању програма Вукове задужбине и активностима 
њених огранака.� Приредио С. В. 

Програм рада Вукове задужбине
за период новембар 2020 – октобар 2021.

Студија на српском 
језику о феноменима 

Медитерана
Наставак са стране 1

У другом делу књиге, аутор у својој имаголо
шкој анализи открива њихов непосредни израз 
у српској прози XIX века, иначе века Вукове епо
хе, као и наредном, XX веку. Она потврђује слику 
о отвореној и комуникативној књижевности ко
ја је и на том простору задржала своја предања, 
своју етику и највећи део своје укупне традици
је, али показује и начин на који су Срби као на
род примали нове импулсе, постајући природни 
и интегрални део медитеранског друштвеног 
и цивилизацијског мозаика. Као кохерентни и 
везивни чинилац, он обједињава више српских 
писаца, без обзира на њихово место и значај у 
историји. Пре свих, то су Љубиша, Матавуљ, Ћи
пико и Десница. 

Сви су они српску књижевност значајно и сна
жно обогатили амбијентом и темпераментом 
медитеранских градова, најчешће стешњених 
између мора и оближњих брда, чиме су, андри
ћевски речено, „знатно проширили географску 
основицу српске књижевности“. Тако је српска 
проза, одмах након Вукове реформе, на Медите
рану открила нове и разнолике регије и дијалек
те српског језика, разним темама и мотивима, 
од патријархалних до модерних. На тим страни
цама се на аутентичан начин „копно додирује с 
морем и планински ваздух меша с морским, а 
српска књижевност венчава с морем“. 

Ту и јунаци српске прозе, најчешће с обли
жњих висова, распети у том новом приморском 
амбијенту између старог морала и новог вре
мена, стичу свој особени медитерански иден
титет. Текстови се препознају и по наративној 
аутентичности – богатству језика својих јунака, 
приповедању као заводљивом споју историје и 
легенде. Уз видно ослањање на народну тради
цију, они показују и начине на који су постали 
медитерански. 

Откривајући српско искуство Медитерана у 
књижевности и култури, Зоран Живковић је 
српску културу представио не само као отворену 
и комуникативну, већ и као изузетно важну на 
том делу света где су се на чудесан начин сусре
ли географски простор и невероватна историја. 
Медитеран није граничник међу световима, он 
је, подсетимо се, простор изузетне комуникаци
је светова и народа, на којем су настале и три 
највеће монотеистичке религије и цивилизаци
је, где је поникла филозофска мисао, јавила се 
демократија и сама идеја Европе, где су наста
ли и први универзитети.

Призивајући у сећање историјске и култур
не контексте у којима се српски народ обрео на 
том делу света, аутор доказује да је захваљују
ћи српским писцима Медитеран постао не само 
природни амбијент нашег језика и књижевно
сти, него и кључно место сусрета и заједничке 
судбине. 

Чак и у оним делима, где се посебно наглаша
ва оно што је толико другачије и што припада 
другим културама, као да преовлађује уверење 
да то „тако другачије и туђе“ нигде није тако бли
ско и складно повезано са српском културом и 
идентитетом, као управо ту, на Медитерану.

У првом јавном представљању Медитеран
ског светионика, Ђорђе Малавразић је нагла
сио да се ради о јединственој књизи, првој такве 
врсте у нас, којој претходе есеји многих, попут 
Валерија, Камија, Ле Клезиа, као и радови зна
менитих француских историчара аналиста, пре 
свих Бродела.

Њене најзначајније странице, сем што илу
струју српско присуство и историјску повезаност 
са Медитераном, откривају и потврђују и ону 
надисторијску и надвременску вредност и зна
чај Медитерана и медитеранског света уопште.

Није, разуме се, све у овој књизи посвећено 
тзв. великој историји, јер аутор с правом подсе
ћа на став Фернана Бродела да је проналазак ве
сла за историју света каквог познајемо, важнији 
и од највеће поморске битке каква је била она 
код Лепанта, још 1571. године. Отуда у овој књи
зи и више него што би се на први поглед могло 
очекивати –  на пример, на страницама посве
ћеним маслини као симболу Медитерана, као 
и другим тако специфичним феноменима који 
симболизују овај простор – постају нека врста 
залога да се никада неће разићи хартија и жи
вот, књижевност и читаоци, језик и стварност. 

Наслови као: Срби и Венеција, Православна Дал
мација, Чија је дубровачка књижевност, Значај 
медитеранског гласа српске књижевности, Вла
дика на Везуву, Веди Наполи е пои муори, Горски 
вијенац у Млецима, Медитеранска приповедачка 
полихронија Симе Матавуља, Медитеранац хај
дучке крви и ускочке традиције, показују коли
ко ова књига претендује и на онај најшири круг 
читалаца опчињених Медитераном.

У времену када светско историјско клатно 
Србију поново помера ка приморју и Средњој 
Европи, четири кључна писца, Љубиша, Мата
вуљ, Ћипико и Десница указују нам се као чети
ри степена интегрисаности у тај медитерански 
мозаик, у којем они, постајући медитерански и 
грађани света, на најбољи начин чувају и свој 
идентитет. Српски Медитеран није на крају на
шег културног света, иако се чинило да тако
рећи виси на његовој цивилизацијској мапи; 
уместо да се отисне, он позива у посету.

� Слободан ГРУБАЧИЋ

Кладенац обиља
који спасава 
од заборава

Наставак са стране 1

Које су то силе на делу док с пуним разуме
вањем портретише квргаве руке старог опанча
ра, или руке старице-мајке док с љубављу меси 
хлеб свагдашњи. Како то с подједнаком пасијом 
улови дечака, пастира – господара простора, по
кладног „акрепа“ док прескаче ватру пролећне 
иницијације, или букет девојчица у расцветалој 
ливади... чини се да смо на трагу одговорима, 
јер дуго познанство – лагано нас на траг наво
ди. Станко Костић је сакупљач, а његова огром
на бележница – кладенац обиља у коме су се 
већ многи напојили и умили, а и многи ће тек. 
На томе трагу наћи ћемо и сличност са вели
ким претходником Вуком Караџићем, коме се 
Станко у много чему уподобљава, особито у де
лу где збира и заувек печата призоре који су на 
самом измаку постојања.

Дабоме, превасходни порив овог ствараоца је
сте спасавање од заборава његовог, а ваљда и на
шега света, што нам пред очима чили и вене, и 
без овога, и оваквих – сели се тек у успомену.

Дабоме, овај пред вама, мада се на први по
глед и не би рекло, припада оним племенитим 
чуварима ватре предачке, који је, упркос свим 
недаћама овога света – у недрима носе не би ли 
спиралу континуитета ушчували, што истиче из 
непојамне даљине и дубине. Без њих свет би об
љутавио, изгубио мирисе и топлину и претворио 
се у сиву и суву скаламерију, подобну зарђалој 
машини што последње дамаре испушта.

Описаније дела његовог сасвим је немогуће, 
што због опуса огромнога, више још ради мно
гобројних интересовања која се могу у циклусе 
разврставати, али што се и даље пуне и размножа
вају попут племенитог биља, о коме само Господ 
рачуна води. Син земље и свих њених благодети, 
што се разуме у обичајне календаре и оне касније 
– вештаствене, што добро зна (и уме) да кад треба 
– засеје, с љубављу понегује и, с радошћу плодове 
племените збира, па их разноси и дели својима 
и свима, јер зна да је тек у даривању чар. И син 
вода, бистрих потока, родне Млаве и Дунава, где 
још увек, према свему судећи – бораве виле вода
рице и ко зна шта све још не. И риболовац прави 
јер уме од улова сваковрсна јела да сагради, али 
и од којечега другог. Златних руку и осмеха који 
све разоружава путује светом и на сваком кора
ку радост доноси, разговором или малим даром, 
путнику пролазнику, домаћину, деци и младежи; 
јер, сведоци смо да где год се дене око њега намах 
запрашти од смеха и радости. Наравно да би ова

кво чељаде могли и другим именима ословити, 
али се бојимо да не застрани. Шала, наравно, јер 
зрео човек је пред вама и осмотрите само колико 
му је нелагодно што је у центру пажње.

Али вратимо се још једном делу. На ревно
сти, систематичности, знатижељи и истрајно
сти – позавидео би му многи етнолог, историчар 
уметности а, богами и врли антрополог. И са не
кима, док сарађује, често зна да каже и више од 
њихова целомудрија. 

А слике, на крају – чудо су тек особито. О многи
ма, кад би ко стигао – есеји би се могли низати, а 
уколико бисмо какав избор, какву антологију на
мерили да чинимо – у опасности смо да би то оби
мом превазишло многе сличне књиге. Надамо се 
да ће будућа монографија, коју је аутор именовао 
Моја Србија моћи успешно да савлада то обиље.

И још нешто. Узмете ли било коју фотографију 
Станка Костића и дуже се у њу загледате, упо
зоравамо – лако ћете се затећи у хипнотичком 
стању, јер ће вас одвести у пределе на размеђи 
светова, где само борави Лепо, Добро и Истини
то, у калокагатију, што би антички Грци рекли, а 
наши врли преци, у – доброљепије. Или још ду
бље – Станкове слике певају, неке лирске тонове 
буркају, из других ћете чути ону аристотели
јанску хуку таласа, које се несвикло ухо сасвим 
ратосиља, понекад предачку, епску грмљавину 
или симфонију родних предела. Потпуна чаро
лија наступа кад се сами затекнете са његовим 
делима, без икаква шума и загађења.

Овај догађај данашњи сматраћемо правим 
приносом првине, када се од јара класа уме
си прва погача, и у радости, уз захвалницу и с 
благословом разломи на умножење, и у весеље 
дому и свој чељади у њему. Тако и ова, прва ве
лика награда нашем велемајстору светлописне 
уметности, да будет – отпонац за признања која 
ће свакако, по заслузи уследити.

Јер, дело његово светли, и ону фину, вилинску 
прашину за собом разасипа, а свега ради што је 
до сада учинио одавде ћу га једним епитетом 
закитити. За мене, од сада зваћу га с пуно раз
лога и с правом – Станко Отаџбински.

На крају самом, све речено у обзир узимају
ћи и све пропуштено или шта су други рекли 
или запазили, уметнику и брату моме желим да 
Ваш дар буде на здравље и на спасеније; и да му 
око буде бистро, а десница крепка како би нас 
још дуго, у будућности обасипао својим веле
лепијима; себи на радост, роду на част, у славу 
Господу Богу нашем, а свима што се овим трно
витим и славним путем буду одважили да крену 
– на дубоко загледање и помну анализу, не би 
ли се удостојили прихватања понуђеног знања 
и лепоте, а према растућем алгоритму (праве) 
уметности, по могућности га и превазишли; што 
нимало лако нити једноставно бити неће.  

Душан МИЛОВАНОВИЋ
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У 
Образовно-културном центру у 
Тршићу, 19. и 20. јуна 2020. го
дине, одржана је Прва интер
катедарска србистичка конфе
ренција у Тршићу.Учествовали 

су представници србистичких катедри на 
свим филолошким, филозофским, учитељ
ским и педагошким факултетима у Србији, 
Републици Српској и Црној Гори, укључују
ћи и представнике Института за српски језик 
САНУ, Института за књижевност и уметност 
у Београду и Завода за унапређење образо
вања и васпитања у Београду. На крају рада 
Конференције једногласно су усвојене две де
кларације: Декларација о статусу српског јези
ка на несрбистичким катедрама и ненастав
ничким факултетима и Декларација о неоп
ходности повећања броја часова у основној и 
средњој школи.

ДЕКЛАРАЦИЈА О СТАТУСУ СРПСКОГ ЈЕЗИКА 
НА НЕСРБИСТИЧКИМ КАТЕДРАМА 
И НЕНАСТАВНИЧКИМ ФАКУЛТЕТИМА

Србисти одавно упозоравају да је језичка кул
тура код Срба на врло ниском нивоу, да је сро
завање писаног и говорног стандарда српског 
језика приметно на сваком кораку. Посебно у 
писаним и говорним медијима, али, нажалост, 
и у образовном систему. Основни разлог врло 
тешког стања српског језика и његовог писма 
ћирилице – без сумње је игнорант
ски однос државних институција пре
ма српскоме језику, српскоме писму 
и општој језичкој култури. Тај од
нос најбоље се огледа у чињеници 
да важећи закон о језику и писму не 
укључује у службену употребу срп
ски књижевни (стандардни) језик и 
ћирилицу у школи, чак ни у основ
ној и средњој школи, а камоли на фа
култету. Зато је услов свих услова за 
побољшање статуса српског језика 
доношење новога Закона о службеној 
употреби језика и писма, одавно при
премљеног и предатог у законску про
цедуру, али прећутно игнорисаног од 
српске владе, иако најзначајнији ње
ни представници стално наглашава
ју да је нужно чувати српски језик и 
ћирилицу као основне идентитетске 
критеријуме српскога народа.

Уз такав однос владе и надлежних 
државних институција и не треба да 
чуди толика неписменост, која је, да чуђење буде 
веће, постала општа карактеристика и највећег 
броја оних који се сматрају формално писме
ним: оних са завршеним факултетским обра
зовањем, па чак и оних са докторатима, а из 
тога нису изузети чак ни универзитетски про
фесори. Срамота је да неко предаје у основној 
школи, средњој школи или на факултету било 

који предмет а да је правописно, граматички и 
стилски неписмен. Не може се језичка култура 
и борба за чистоту српскога језика сводити са
мо на наставнике и професоре српскога јези
ка. Нужно је да се наставници и професори и 
других школских и универзитетских предмета 
прикључе тој борби. Да буду носиоци језичке 
културе, а не као сада, по правилу, носиоци је
зичке некултуре.

Да би се то постигло, по неподељеном ми
шљењу учесника Конференције, неопходно је 
побољшати статус српског језика у образовном 
високошколском систему, а то се може постићи 
испуњењем следећих трију услова.  

1) Српски језик мора да буде обавезни пред
мет на свим страним филологијама. Тамо где он 
то није, морају се довести у питање мастер радо
ви и докторске дисертације у којима се истражи
вање заснива на контрастирању неког страног 
језика са српским језиком. О превођењу да и не 
говоримо, јер је, ваљда, свакоме јасно да нико 
не може бити не само добар преводилац него 
ни преводилац уопште ако поред језика са којег 
преводи добро не познаје и матерњи језик.

2) Српски језик мора бити обавезни предмет 
на свим наставничким нефилолошким студи
јама, као нпр. на студију математике, хемије, 
физике, биологије, историје, географије, педаго
гије, психологије и др. Данас ни на једном од тих 

студијских програма нема српскога језика. Про
фесори тих предмета морају помагати, а не сво
јим језичким незнањем одмагати професорима 
српског језика у подизању писмености и језичке 
културе код ученика основних и средњих шко
ла. Мало је рећи да није логично да наставници 
српског језика улажу велики напор да описмене 
ученике, а да наставници осталих предмета сво

јим незнањем тај напор готово обесмишљавају. 
Српски језик мора и практично да добије статус 
језика курикулума или језика образовања.  

3) Велики је број ненаставничких факулте
та, односно смерова студија. Они се, с обзиром 
на нужност доброг познавања српског језика, 
могу поделити у две групе. Прву групу чине 
смерови (дисциплине) који у свом предме
ту изучавања готово као иманентне подразу
мевају садржаје српског језика, какве су нпр. 
студије новинарства, права и драмске уметно
сти. На тим студијама српски језик мора бити 
обавезни предмет, јер се језичка (не)култура 
највише шири преко новинарског и правног 
језика, тј. преко публицистичког и админи
стративно-правног стила. Другу групу чине 
сви други ненаставнички факултети, на ко
јима српски језик има статус вехикуларног 
језика, тј. језика на којем се изводи настава. 
Не треба посебно ни наглашавати да је неоп
ходно да сваки како професор тако и студент 
влада основама језичке културе, тј. правил
не (и) контекстуално примерене употребе 
српског стандардног (књижевног) језика. У 
језичке садржаје на ненаставничким факул
тетима неопходно је укључити садржаје језика 
струке (специфичне за сваку универзитетску 
дисциплину, на пример за медицину, машин
ство, економију и сл.). Тако би у оквиру било 
ког универзитетског усмерења садржаји срп

ског језика морали бити 
заступљени бар на нивоу 
функционалне писмено
сти. Срамота је да факул
тетски образовани људи не 
владају бар елементарном 
и функционалном писме
ношћу. А данас је то у срп
скоме језику пре правило 
него изузетак. 

Учесници Прве интерка
тедарске србистичке кон
ференције сматрају да је 
– у циљу подизања нивоа 
писмености, у циљу зау
стављања процеса ширења 
језичке некултуре, у циљу 
обезбеђења стварног стату
са писмених онима који тај 
статус формално имају јер 
су факултетски образова
ни а језички необразовани 
– неопходно да надлежне 

образовне институције, пре свега Министарство 
просвете и науке, Национални савет за високо 
образовање и универзитети, али и сваки факул
тет понаособ, предузму све неопходне мере како 
би се створили услови за системско искорењи
вање неписмености и језичке некултуре како 
код студената тако и код професора.    

Приредио С. В. 

В
ећ сама чињеница да су се у Обра
зовно-културном центру у Трши
ћу на једном месту окупили пред
ставници свих србистичких кате
дара, филолошких и филозофских 

факултета, учитељских факултета, института 
и институција на којима се проучавају срп
ски језик и књижевност на свесрпском кул
турном простору и да су усвојени важни за
кључци, улива наду да ће се положај наци
оналних дисциплина у образовном процесу 
побољшати, на ползу целокупног нашег си
стема образовања, као и културних прилика 
у нашој земљи.

Реформа образовања је дуготрајан и веома 
осетљив процес. То је најбоље показао „слу
чај“ Десанке Максимовић. То што је Десанка 
Максимовић постала „случај“, такође је слу
чај за себе. Било би лепо да се поезије Десан
ке Максимовић, односно места и улоге онога 
највреднијег што имамо у историји нашег на
рода, српске књижевности и културе, сетимо и 
у неким другим приликама. Да образовању и 
култури посветимо више друштвене пажње. Да 
се усредсредимо на улогу наставника и учите
ља, не само српског језика и књижевности, у 
нашем друштву. Да повећамо број часова срп
ског језика и књижевности у настави. То је наш 
темељ, то је залог наше будућности.

У декларацијама је указано на потребу да се 
организовано, систематично и у сарадњи са др
жавним институцијама, предузму неопходне 
мере како би се поправио недопустиво низак 
нивојезичке културе у српском друштву. Посеб
но је алармантно стање у штампаним и елек
тронским медијима, закључено је у дискусији. 

Постављено је питање положаја лектора српског 
језика и лектората у свету, али и у домаћим из
давачким и медијским кућама. 

Због чега је неопходан систематичан и акти
ван приступ у заштити и неговању стваралачке 
моћи српског језика?! Због чега је потребно пове
ћање броја часова српског језика и књижевности 
у основним и средњим школама и гимназија
ма?! Неговање језика и писма означава и разви
јање способности да размишљамо у сликама, да 
путујемо у метафорама, да се настањујемо у пи
сму. Неговање српског језика и ћириличног пи
сма потребно је да не бисмо заборавили ко смо и 
шта смо. А и ако заборавимо, да бисмо се ваљано 
подсетили. И увек изнова подсећали.

Интеркатедарска конференција у Тршићу по
слала је важан сигнал надлежним институци
јама и образовним установамао неопходности 
заштите и неговања опште језичке културе и пи
смености као јемца отворене будућности и про
свећеног друштва.

Образовање је својеврсно такмичење у знању. 
Такмичећи се у знању, ми се старамо о себи. На 
том путу, ка стицању знања, сви ми имамо учи
теље. Оне који су увек ту, и када је тешко, и ка
да нема превоза, и када су плате мале, и када 
су притисци велики. Они су ту. Учитељи, који 
се брину о стицању и обликовању знања. Учи
тељи, који се старају о учениковом старању о 
себи. И у време пандемије, и у дигиталној про
вери знања и ученичких постигнућа, и на ма
лим и великим матурама. Они су ту. Због тога 
професији просветних радника, учитеља и на
ставника, треба посветити посебну пажњу, да
ти им заслужено место у друштву.

Језик је капија, јака као град, која омеђује про
стор Знања. Језик је кућа. Не постоје мали и ве

лики језици. Само мали и велики писци. Ако 
погледамо медијски и јавни простор у нашем 
друштву суочићемо се са поразном сликом. У 
првом плану је говор мржње, баналности, три
вијалности. Као да се такмичимо у томе ко ће у 
већој мери профанизовати речи. А свет је сат
кан од речи. Ми мислимо у речима, ми сања
мо речима.

Настава српског језика и књижевности има 
за циљ да развије креативно мишљење код 
ученика, и мишљење уопште; да негује здрав 
такмичарски дух, и дух уопште; да подстакне 
равноправност знања, и знање о равноправно
сти; да подучи поштовању традиције и тради
цији поштовања међу људима. Али и да уведе 
ученике у лепоту матерњег језика, у важност на
ционалних предмета за свеукупно формирање 
личности и њихову улогу у друштву. 

„Језик иде куд хоће, али слуша шта ће му књи
жевност пришапнути. Без Дантеа не би било 
уједначеног италијанског језика“, вели Умберто 
Еко. Доиста, шта би било са српским језиком без 
Светог Саве, Филипа Вишњића, Лазе Костића, 
Доситеја, Вука, Његоша, Андрића, Црњанског?

Језик је највећа демократија. У њему је све 
дозвољено само ако се поштују правила. Ако 
истински разумемо практичну демократичност 
језика, у коме опстаје увек оно што је потребно и 
функционално, научићемо шта је вредно и лепо. 
И по чему се то разликује од лошег и ружног.

Само дугорочним старањем о српском јези
ку, језик ће постати кадар да се стара о нама. 
Само сталним мотивисањем ученика да чита
ју и усвајају нова знања, бићемо сигурни да ће 
наша деца бити бољи људи него што смо ми то 
данас.

Бошко СУВАЈЏИЋ

ПРВА ИНТЕРКАТЕДАРСКА СРБИСТИЧКА КОНФЕРЕНЦИЈА

Матерњи језик је највредније 
духовно добро

РЕЧ БОШКА СУВАЈЏИЋА НА КОНФЕРЕНЦИЈИ

Језик је капија јака као град

Образовно-културни центар у Тршићу 
у којем је одржана конференција

Вукове пословице у Тршићу
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Уторак, 19. мај 2020. 
Немања Драгаш из Београда, песник, сед

ми је по реду добитник награде „Милутин 
Бојић“ за младе. Тако је одлучио жири у са
ставу Милета Аћимовић Ивков, Слађана 
Илић и Дарко Даничић. Драгашев циклус 
песама под називом „Деоба парампарчади“ 
оцењен је као најбољи од укупно 56 присти
глих радова. 

Петак, 22. мај
У Свечаној сали Дома Вукове задужбине 

одржана је седница Програмског савета Ву
кових сабора – председавала је мр Снежана 
Нешковић, директорка Центра за културу 
„Вук Караџић“ у Лозници. На седници је раз
мотрен програм 49. Ђачког Вуковог сабора и 
87. Вуковог сабора. Вуков сабор је одржан од 
14. до 20. септембра у Тршићу и Лозници. 

Понедељак, 25. мај 
Беседом о дубровачкој књижевности, Матица 

српска је обележила Дан светих Ћирила и Ме-
тодија. Тим поводом у Свечаној сали Мати
це српске говорио је проф. др Драган Станић, 
председник Матице српске. 

Дан словенске писмености и културе тра
диционално се прославља 24. маја у знак 
сећања на Ћирила и Методија, мисионаре, 
културне и политичке дипломате, творце пр
вог словенског писма. Тај дан је празник у 
читавом словенском свету, а одлуком Владе 
Републике Србије од 2019. године обележава 
се и код нас. У Београду су положени венци 
на Споменик апостолима Ћирилу и Методи
ју у истоименом парку, а Српска православна 
црква обележава га као дан „сећања на ми
сионаре и културне и политичке дипломате, 
творце првог словенског алфабета“. 

Субота, 30. мај
Награда „Жичка хрисовуља” за 2020. годи

ну припала је новосадском песнику Милану 
Ненадићу „за поезију дубоког поистовећења 
са матичним тлом и предањем“. Одлука је са
општена у библиотеци „Стефан Првовенча
ни“ у Краљеву, а донео ју је жири у саставу: 
Владимир Јагличић (у својству претходног 
добитника), Дејан Алексић, мр Ана Гвозде
новић, Милош Милишић и Драган Хамовић 
(председник). Милан Ненадић аутор је два
десет збирки поезије и добитник свих зна
чајнијих домаћих књижевних признања. 
Његова поезија је превођена на више европ
ских језика. 

Награда коју чине уникатна златопечатна 
повеља и икона Преображења Господњег, по 
традицији се већ 29 година додељује у авгу
сту, на Преображење, у оквиру културно-на
учне манифестације Жички духовни сабор, у 
манастиру Жича код Краљева. И ове године 
признање је уручено у овом манастиру, али 
је програм сабора сажет и сведен на једну 
изложбу у Народном музеју, представљање 
добитника и уручење Хрисовуље.

Четвртак, 4. јун
Изложбом одабраних слика из фундуса Га

лерије Дома културе „Грачаница” отворене 
су „Видовданске свечаности” и обележен по
четак рада 22. грачаничке ликовне колоније 
„Видовдан 2020”. Свечаности су, без публи
ке, присуствовали сликари и представници 
медија. 

Ликовна колонија „Видовдан” један је од 
најважнијих догађаја у ликовном животу 
на Косову и Метохији, у оквиру ког се доде
љује награда „Лонгин” за животно дело из 
области ликовних уметности, као и награда 
„Димитрије Поповић” за најуспешнијег мла
дог учесника. Ове године, због пандемије, 
на ликовној колонији учествовали су само 
уметници са Косова и Метохије: Драгослав 
Божовић (Зубин Поток), Горан Михајловић 
(Шилово), Игор Чепкеновић (Липљан), Пе

тар Петровић (Призрен), Миљана Дунђерин 
(Косовска Митровица), Марија Мојовић Фи
липовић (Ранилуг), Милош Богдановић (Но
во Брдо), Филип Ристић (Штрпце), Милош 
Митровић (Грачаница), Анђела Раденковић 
(Косовска Митровица), Весна Секулић (Ле
посавић).

Покровитељи „Видовданских свечаности” 
и колоније су Канцеларија за Косово и Мето
хију Владе Републике Србије, Министарство 
културе и информисања, општина Грачани
ца, СГ Приштина.

Петак, 26. јун
Отворена је традиционална манифестаци

ја Ноћ књиге, 22. по реду, која је трајала три 
дана у књижарама широм Србије. У акцији су 
учествовали бројни издавачи чије су књиге 
посетиоци могли да купе по нижим ценама. 
Манифестација Ноћ књиге постоји од 2009. 
године. У њој учествују и библиотеке широм 
Србије које су припремиле попусте на чла
нарину и програм за ову прилику. 

Петак, 26. јун
У Чачку је завршено 57. „Дисово пролеће“ 

– смотра песништва у славу родоначелника 
српске модерне. Овогодишњи лауреат „Дисо
ве награде“ је песник Рајко Петров Ного, а на
града „Млади Дис“ додељена је Александри 
Јовановић, студенткињи из Врања. Једногла
сном одлуком жирија награду за целокупно 
песничко стваралаштво Рајко Петров Ного 
добио је за три књиге поезије издате 2019. 
године – Мождани удар, Документарни де
таљи и Позни стихови. За вишедеценијско 
песништво Ного је овенчан са више од два
десет награда. 

Субота, 27. јун
У Српском народном позоришту у Новом 

Саду одржана је 129. редовна Скупштина 
Матице српске на којој је за председника 
изабран Драган Станић, а изабрани су пот
председници, генерални секретар, Управни 
и Надзорни одбори. За потпредседнике иза
брани су Јован Делић, Милан Матавуљ, Ср
ђан Шљукић, а генерални секретар је Милан 
Мицић. Изабрани су почасни чланови, нови 
стални чланови сарадници, реизабрани чла
нови сарадници и изабрани нови чланови са
радници. Потврђен је пријем нових редовних 
чланова Матице српске.

Среда, 26. август
Књижевнику Владимиру Пишталу, на про

стору некадашње Народне библиотеке у Бео
граду, уручена је награда „Меша Селимовић“ 
за најбољу домаћу књигу објављену проте
кле године. Награду је уручио главни и одго
ворни уредник „Новости“ Милорад Вучелић. 
Пиштало, који живи и ради у САД, изразио је 
задовољство што је награду примио на Ко
санчићевом венцу, наводећи да му је то један 
од најдражих простора у граду, из више раз
лога. Пиштало је награду требало да прими 
у марту у Народном позоришту у Београду, 
али је због корона вируса отказана плани
рана свечаност.

Субота, 29. август
Добитник овогодишње „Кочићеве награде“ 

за укупно књижевно дело је песник и писац 
Ненад Грујичић. Награду је једногласно до
делио стручни жири 55. Кочићевог збора у 
саставу Ранко Рисојевић (председник), Бери
слав Благојевић и Златко Јурић. Награда (ди
плома и новчани износ) лауреату је уручена 
на Свечаној академији у Бањалуци, у окви
ру културне манифестације „Кочићев збор“. У 
образложењу жирија се наводи да је песнич
ко дело Грујичића разноврсно и на високом 
естетском нивоу. Од своје прве књиге песа
ма „Матерњи језик“ (1978), објавио је триде
сетак књига поезије, прозе, веома запажену 

антологију српске поезије, те изузетно зна
чајну антологију српског крајишког народ
ног блага „Ојкача“.

Среда, 9. септембар
Момчило Спремић, редовни професор 

Филозофског факултета у Београду у пензи
ји, редовни члан Српске академије наука и 
уметности, добитник је награде „Владимир 
Ћоровић” за животно дело у области истори
ографије за ову годину.

Из Српског просветног и културног дру
штва „Просвјета” у Гацку саопштено је да је 
жири, у саставу Драга Мастиловић, Радми
ло Пекић и Милош Ковић, ову одлуку донео 
једногласно. Жири је оценио да је академик 
Момчило Спремић својим вишедеценијским 
научним радом у области историјске науке 
дао драгоцен допринос српској историогра
фији и култури и тиме у потпуности заслу
жио ово високо признање. 

Момчило Спремић, дугогодишњи сарадник 
Вукове задужбине, био је члан Управног од
бора, објавио више текстова у Даници, а 1994. 
године добио је и награду Вукове задужбине 
за науку за књигу Деспот Ђорђе Бранковић 
и његово доба. 

Понедељак, 14. септембар
У Тршићу је свечано отворен 87. Вуков сабор 

на коме је изведен богати културно-образов
ни и уметнички програм. Завршна свечаност 
на којој је беседио књижевник Јанко Вујино
вић одржана је у недељу 20. септембра. У су
боту 19. септембра Вукова задужбина је у 
Научно-образовно-културном центру „Вук 
Караџић“ у Тршићу организовала округли 
сто на тему Др Миодраг Матицки и Вукова 
упоришта. Организатори 87. Вуковог сабора 
су град Лозница, Вукова задужбина и Центар 
за културу „Вук Караџић“.  

Понедељак, 21. септембар
Културно-просветна заједница Београ

да свечано је уручила у Народном позори
шту – Велика сцена своје највише годишње 
признање 49. Златни беочуг појединцима и 
установама за трајни допринос култури гра
да Београда. 

Извршни одбор Културно-просветне зајед
нице Београда донео је Одлуку да посебно 
признање Повељу добију Горан Весић, заме
ник градоначелника Београда, и Завод за за
штиту споменика културе града Београда за 
трајан допринос култури града Београда. 

Среда, 23. септембар
Андрићеву награду за 2019. годину добио 

је књижевник Анђелко Анушић за збирку 
приповедака „Легенда о в(ј)етром вијанима”, 
саопштио је жири у име Задужбине Иве Ан
дрића, који је радио у саставу: професор др 
Александар Јовановић, председник, др Мар
ко Недић и професор др Петар Пијановић, 
чланови.

У образложењу жирија наводи се да збирка 
приповедака Анђелка Анушића уметнички 
сугестивно даје читав низ људских судбина, 
изглобљених из свог завичаја и својих живо
та, в(ј)етром вијаних између изгубљености 
и неприхваћености. Истакнуто је „посебна 
вредност ове збирке јесте језик који чува све 
просторне и временске слојеве у којем живе 
његови јунаци: у лексици и синтакси чува се 
њихово памћење, али и памћење наше књи
жевности и културе“.

Задужбина Иве Андрића 1976. године уста
новила је Андрићеву награду за најбољу при
поветку, циклус, односно збирку приповедака 
објављене на српском језику између 1. јануа
ра и 31. децембра претходне године. 

У Задужбини Иве Андрића, 10. октобра 
2020, књижевнику Анђелку Анушићу свеча
но је уручено признање које носи име нашег 
нобеловца. 

Четвртак, 1. октобар
Културно-просветна заједница Србије, на 

свечаности у Народном позоришту – Сцена 
„Раша Плаовић“ – уручила је 45. Златну знач
ку и посебна признања Повеље истакнутим 
појединцима и организацијама за несебичан 
и дуготрајан рад и стваралачки допринос у 
ширењу националне културе, просвете и на
уке. На предлог жирија, Извршни одбор Кул
турно-просветне заједнице доделио је Повеље 
Хору „Кир Стефан Србин“ и Српском култур
но-уметничком друштву „Опленац“ из Торон
та, Канада, Цркви Архангела Гаврила у Гучи 
и културним посленицима из Гуче: Предрагу 
Броћићу Дачи, Драгану Јовановићу Лафу, Ста
нојлу Јовановићу и Николи Ники Стојићу.  

Субота, 3. октобар
Песник, писац, путописац, есејиста, ликов

ни критичар и један од наших најпревође
нијих аутора, академик Љубомир Симовић 
добитник је овогодишњег „Прстена деспота 
Стефана Лазаревића“, награде коју додељује 
Књижевни клуб „Багдала“ из Крушевца.

Председник жирија Љубиша Ђидић, обра
злажући донету одлуку, истакао је да је Љубо
мир Симовић једини живи писац који је ушао 
у 100 дела савремене српске књижевности коју 
објављују такве институције као што је САНУ, 
Матица српска и СКЗ. Планирано је да се на
града лауреату уручи у Свечаној сали САНУ. 

Субота, 3. октобар
Полагањем венаца на споменик Надежде 

Петровић и перформансом уметнице Лале 
Рашчић, у Чачку је почео 30. Меморијал На
дежде Петровић. Најзначајнија и најстарија 
манифестација визуелне уметности у Србији, 
под слоганом На југ, на југ, идемо на југ, оку
пила је уметнике са простора бивше Југосла
вије и Бугарске.

Професорка Сарита Вујковић, селекторка 
30. Меморијала Надежде Петровић, каже да 
их наслов На југ, на југ, идемо на југ повезује 
и са идејама Надежде Петровић у организа
цији прве југословенске колоније.

Директор манифестације Бранко Ћаловић 
је истакао да је јубиларни меморијал оку
пио тридесет уметника са жељом да један 
од најпрестижнијих бијенала на територи
ји некадашње Југославије поново буде место 
окупљања, дружења и дијалога између умет
ника. „Баш онако како је Надежда тежила пре 
више од сто година“, подсетио је Ћаловић.

Уторак, 20. октобар
У Малој сали Коларчеве задужбине пред

стављена је књига Зоје Карановић, Вуков реч
ник и српска култура. Књига о заборављеним 
световима, коју су 2019. године издали Ву
кова задужбина и Издавачка радионица Сви
так из Пожеге. О књизи су говорили проф. др 
Бошко Сувајџић, проф. др Исидора Бјелако
вић, др Драгана Ратковић и аутор. 

Уторак, 3. новембар
У Галерији Српске академије наука и умет

ности отворена је изложба „Портрет неумор
ног ствараоца“ посвећена академику Владану 
Ђорђевићу, једној од најзначајнијих лично
сти модерне историје Србије.

Изложбу чини дванаест целина, предста
вљена је богата архивска грађа, портрети Вла
дана Ђорђевића које су насликали великани 
српског реализма Урош Предић и Стеван То
доровић, многа оригинална издања и руко
писи. Експонати су из фондова више од десет 
институција и из приватних колекција.

САНУ ће почетком децембра организовати 
научни скуп и почети са објављивањем књи
га које ће обухватити живот и дело Владана 
Ђорђевића, а први пут ће јавности бити до
ступна аутобиографија Успомене, написана 
на више од 2.500 страна.

� Приредила Душица МАТИЦКИ
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Вредне руке уметнице – Љиљана Коковић

Традиционални вез по мотивима 
из старих рукописних књига

Љиљана Коковић и Анка Жугић 
у Вуковој задужбини

Заставица из Призренског рукописа 
Душановог законика из XV века

Иницијали „Р“ из Четверојеванђеља, почетак XIV века
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Р
азвој Трста, као урбаног 
европског центра, пада 
у време владавине Хаб
збуршке монархије. Хаб
збуршки цар Карло VI 

1719. године прогласио је Трст за 
слободну луку и од тада почиње до
сељавање помораца, трговаца и за
натлија из различитих крајева, међу 
којима је био и известан број Срба из 
Босне, Херцеговине и Црногорског 
приморја. Све њих привлачила је Тр
шћанска лука, која је пружала вели
ке могућности за бављење тргови
ном, занатством и морепловством. 
Јово Куртовић, један од богатијих и 
успешнијих тршћанских трговаца 
Срба тог времена, 1782. године увео 
је прву директну поморску везу са 
Америком, што је имало, несумњи
во, великог утицаја на сеобе Срба у 
Северну и Јужну Америку. 

Српски досељеници у овом граду на 
северу Јадрана развијају и разграна
вају послове, обезбеђују животну ег
зистенцију, изграђују и снаже своју 
националну заједницу. Њени чланови 
су били светски људи свога времена, 
међу најспособнијима и најуспешни
јима и везани нераскидивим нитима 
племенитог родољубља за своје наци
оналне и завичајне корене. 

У Архиву Српске православне цр
квене општине у Трсту налазе се до
кумента и подаци о насељавању Срба 

у овај град и његову околину, пописи 
досељених Срба, документа о орга
низованом црквеном животу и раду, 
тежњама за отварање српске школе, 
изградњи цркве, као и подаци о несе
бичном помагању устаника у Србији 
против турске власти. Такође, у ње
му се налазе и сређени подаци и о 
многобројним приложницима и до
бротворима, отварању српске школе, 
забавишта и читаонице, као и доку
мента о помоћи тршћанске цркве
не општине српским удружењима, 
друштвима и православним цркве
ним општинама у Далмацији, Босни, 
Херцеговини, Црној Гори, јужној Ср
бији, Славонији, Хрватској... Посебну 
пажњу завређују писма Вука Стефа
новића Караџића, Павла Соларића, 
Лукијана Мушицког, Јоакима Вујића 
и других истакнутих српских ствара

лаца и прегалаца за национална пра
ва која се ту чувају.   

Истакнимо да је Повељом Марије 
Терезије из 1751. године дозвољено 
Србима у Трсту да подигну своју цр
кву, оснују црквену општину и отворе 
школу. Крајем XVIII века ове установе у 
Трсту постају један од важних култур
но-образовних центара, у којима су се 
окупљали истакнути српски стварао
ци: Доситеј Обрадовић, Вук Караџић, 
Петар II Петровић Његош, Јосип Раја

чић, Јоаким Вујић, Лукијан Мушицки 
и многи други. За два и по века Срби у 
Трсту су успели да очувају свој нацио
нални и културни идентитет. 

С поштовањем се и данас помињу 
имена угледних српских трговаца и 
пословних људи који су ударили те
меље српске заједнице и били њени 
великодушни дародавци. Они су ту, 
поред духовних, оставили и многа ма
теријална сведочанства своје славе и 
моћи, а изнад свега своје патриотске 
свести и родољубља. 

У Трсту је још од 1782. године почела 
да ради српска школа Јован Милетић, 
касније и надалеко позната библиоте
ка, а била је развијена штампарска и 
издавачка делатност. Школа је осно
вана и почела с радом уз несебич
ну помоћ великог добротвора Јована 
Милетића који је 1787. године заве
штао 24.000 форинти за оснивање ове 
образовне установе, која данас носи 
његово име. Ова школа је, уз повре
мене прекиде, имала значајно место 

у образовном, културном и духовном 
уобличавању српске заједнице у про
винцији Фурланија.

Куртовићи, Гопчевићи, Шкуљевићи 
и друге породице, које су се од средине 
XVIII или прве половине ХIХ века на
селиле у граду, задужиле су овај град 
велелепним грађевинама. Јован Кур
товић, један од оснивача српске зајед
нице, гради своју палату 1788. године 
на тргу Понте Росо, уз Велики канал и 
помаже изградњу цркве Светог Спири
дона. У близини Великог канала, који 

је окосница новонастајуће Терезијан
ске четврти, своје куће граде и остали 
успешни трговци из заједнице. 

Касније, током прве половине XIX 
века, у Ђузепинској четврти, која се 
формира уз риву, настањују се Михај
ло Вучетић, Матео Ивановић, Христи
фор Поповић, Христифор Цвијетовић, 
Александар Ковачевић, Александар 
Бајовић, Лазар Љубибратић, Васили
је Трипковић, Павле Петровић, Јовица 
Ризнић, Ђуро Ратковић, Јован Нико
лић, Антоније Квекић... 

Свако ко пређе канал Гранде наћи 
ће се пред импозантном палатом Гоп
чевића, коју је саградио моћни Спири
дон Гопчевић 1850. године и украсио 
је скулптурама цара Лазара, царице 
Милице, Милоша Обилића и Косовке 
девојке. Поред ове палате, истакнимо 
и следеће веома изгледне грађевине: 
Чевезића, Теодоровића, Вучетића, Ко
вачевића, Николића, Ивановића, По
повића, Рађенковића, Цвијетовића, 
браће Јована и Стефана Ризнића... У 
палати Шкуљевић, подигнутој 1832. 
године, после Првог светског рата би
ло је седиште Конзулата Краљевине 
Срба, Хрвата и Словенаца, у којој је од 
1922. до 1923. године живео и радио та
дашњи вицеконзул Иво Андрић. Реци
мо да је у кући породице Теодоровић, у 
неколико наврата, између 1802. и 1806. 
године, боравио Доситеј Обрадовић, а 
гроф Ивановић је у својој палати уго
стио црногорског владику и песника 
Петра Петровића Његоша.   

Неке од најлепших палата у Трсту 
биле су некада српске. Њихову изград
њу наручивали су имућни Срби, а неке 
су и куповали. Пројектовали су их нај

реномиранији архитекти, декоратери 
и сликари ондашњег Трста (Пјетро Па
лезе, Ђовани Батиста де Пупио, Карло 
Мачакини, Валентино Вале, Домени
ко Корти, Анђело Гориан, Антонио Ка
реми, Емилио Бизи, Ђузепе Бертини). 
Нажалост, данас су старе српске по
родице нестале, али су у граду остала 
ова изузетно вредна грађевинска зда
ња која сведоче о величини и слави 
старих тршћанских Срба.  

Православна црква Светог Спири
дона једна је од најмонументалнијих 

тршћанских грађевина. Она је била 
стециште и услов опстанка српске за
једнице на простору који је обележио 
историју савременог града. На самој 
средини XVIII века била је основана 
заједничка црквена општина Грка и 
Срба, да би се православна браћа раз
двојила 1782. године, после чега Срп
ска православна црквена општина 
започиње самосталан живот.

Монументални храм Светог Спири
дона има основу грчког крста, велику 
централу куполу и његова изградња је 
инспирисана византијском архитек
туром. Међутим, главна фасада има 
елементе и итало-романичке архитек
туре. Црква је изграђена од мермера и 
може да прими 1.600 верника. Храм је 
освештан 1869. године, а у потпуности 
завршен 1885. године.  

Свеће у цркви Светога Спиридона 
данас пали тек понеки потомак тих ве
ликих српских домаћина и европске 
господе, а много више је скромних и 
честитих српских зидара, молера, рад
ника различитих занимања и струке из 
Пожаревца, Црне Траве и других места. 

У Трсту данас делује и Удружење 
Срба „Вук Стефановић Караџић“ или 
Српски клуб, који је основан 1995. го
дине, али заправо је много старији. 
Још 1987. године група ентузијаста 
почела је са дружењима, организо
вањем мањих разноликих скупова 
за пријатеље и познанике, а нешто 
касније почело је и организовање 
пријатељских утакмица, да би 1996. 
године регистровали и ФК „Вук С. 
Караџић“. Српска заједница данас 
у Трсту има више од десет хиљада 
чланова, тако да је значај овог и дру

гих сличних удружења Срба на овим 
просторима неизмеран. Од њиховог 
међусобног повезивања, умрежења 
и вођења заједничких активности у 
области културе, образовања, хума
нитарног рада и спорта, зависи и њи
хова будућа снага и успех, као и снага 
и углед целокупне заједнице Срба у 
Италији. Њихова разнолика и бога
та активност показује да се у храму 
Светог Спиридона српске свеће пале 
и – да се неће угасити! 

Славко ВЕЈИНОВИЋ

ОСВЕТЉЕЊА

Сведочанство славе старих 
тршћанских Срба

Српске палате у Трсту

На дан Архива Србије, 14. децембра 2016. године, у згради Архива Србије (Карнегијева 2) 
отворена је изложба „Култура Срба у Трсту 1751-1914“. Изложба је резултат 
готово деценијског рада стручњака Архива на сређивању документације 
Православне црквене општине Трст. Представљен је вишегодишњи рад на сређивању, 
обради и заштити архивске грађе о животу и заоставштини мале по броју, 
али успешне и знамените српске заједнице у Трсту.

У Галерији науке и технике САНУ, у улици Ђуре Јакшића у Београду, 27. јуна 2016. године, 
такође била је отворена изложба „Српске палате у Трсту“. На поставци је 
представљено 28 панела с текстовима и фотографијама најлепших 
и највреднијих српских палата у овом италијанском граду. 

У јулу 2015. године у Етнографском музеју у Београду представљена је 
изложба „Српске палате у Трсту“, на којој су посетиоци могли да виде 
како су Срби у Трсту током два и по века успели да очувају свој идентитет 
и своју цивилизацијску еманципацију. 
Ауторка обе ове изложбе – у САНУ и Етнографском музеју – била је Гордана Гордић, 
историчарка уметности у Београду.

Црква Светог Спиридона Палата Куртовић

Палата ШкуљевићПалата Гопчевић

Кућа Димитрија Теодоровића
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Међународни научни 
скуп „Савремена српска 
фолклористика 9“ 
окупио је еминентне 
стручњаке из области 
фолклористике, 
показујући да је пажљиво 
одабраним темама 
и добром организацијом 
могуће одржати 
и континуитет 
и квалитет 
научне мисли

У
дружење фолклориста 
Србије организовало 
је девети међународ
ни научни скуп Савре
мена српска фолклори

стика. Скуп је одржан у Тршићу од 
2. до 4. октобра 2020, а у организа
цији и реализацији скупа значај
ну улогу још једном су имали На
учнообразовно културни центар 
(НОКЦ) „Вук Караџић” из Тршића 
и Центар за културу „Вук Караџић” 
из Лознице. На овом месту скуп је 
одржан трећу годину заредом, на
кон скупова одржаних у Новом Са

ду, Нишу, Призрену, на Палама итд. 
Иако ове године међународни уче
сници нису били присутни због 
епидемиолошке ситуације, захва
љујући савременим технологија
ма, њихова излагања нису изоста
ла. Једна секција одржана је путем 
видео-позива са излагачима из Бу
гарске и Русије. Реферати из обла
сти етномузикологије, антрополо
гије, етнологије, лингвистике, нау
ке о књижевности и др. показали су 
још једном неопходност мултиди
сциплинарног приступа фолклору, 
као и важност повезивања институ
ција (факултета, института, музеја) 
у оквиру струковног удружења. Те
ренска истраживања, класична гра
ђа у контексту савремених сазнања, 
као и форме урбаног, односно диги
талног фолклора пронашли су своје 
место у фолклористичким проми
шљањима.

На отварању конференције учесни
ке су поздравили домаћини – Алек
сандра Савић, директорка НОКЦ „Вук 
Караџић” из Тршића, Љубинко Ђокић, 
помоћник градоначелника Лознице, 
као и председник Удружења фолкло
риста Србије, др Бранко Златковић. 
Овом приликом представљена су
значајна издања Удружења – збор
ници Између здравља и болести (ур. 
Сања Лазаревић Радак), Савремена 
српска фолклористика 7 (ур. Данка 

Лајић Михајловић и Данијела По
повић Николић) и Савремена српска 
фолклористика 8 (ур. Дејан Ајдачић 
и Бошко Сувајџић). Говорници су по
себно истакли квалитет радова обја
вљених у њима.

Двадесетак присутних фолклори
ста ове године излагало је реферате 
на три теме. Учесници су скуп запо
чели минутом ћутања за Ненада Љу

бинковића, којем је била посвећена 
једна од тема скупа (У трагањима 
за одговорима Ненада Љубинковића), 
Миодрага Матицког и Љубишу Рај
ковића Кожељца. Сва тројица углед
них културних и научних радника, 
али и фолклориста, рођени су у ис
тој години (1940), а напустили нас у 
2020. Професору Ненаду Љубинкови
ћу посвећен је и зборник радова Про
мишљања традиције (2014), у којем 
је велики број учесника скупа имао 
радове.Овога пута о Љубинковићевом 
раду говорили су Бошко Сувајџић, ко
ји је истакао критички дух његових 
радова, и Татјана Вујновић Пјевач, ко
ја се бавила његовим истраживањима 
дечјег фолклора.

Тема Град у фолклору/фолклор у 
граду показала се као веома инспира
тивна за истраживаче, те су се на дату 
тему могли чути реферати о проуча
вању градског фолклора у дијахрониј

ској перспективи (Милина Ивановић 
Баришић, Марија Думнић Вилотије
вић), уобличавању наратива о граду у 
класичној и савременој грађи (Бранко 
Златковић, Ана Савић, Биљана Сики
мић), транспозицији мотива из усме
не у уметничку књижевност (Јована 
Милованчевић). Тема Савремена фол
клористика је најшире конципирана, 
јер обухвата не само савремену грађу 
већ и савремене погледе на класич
ну грађу, те из године у годину буди 
интересовање учесника. Феномени 
савремене културе попут фолклора 
на интернету (Драгољуб Перић), гра
фита (Нина Аксић) или наручивања 
епских песама (Саша Кнежевић) по
казују кретање науке о фолклору пре
ма светским токовима. Нова сазнања 
о класичним фолклористичким пи
тањима (Данијела Поповић Николић, 
Марина Младеновић Митровић, Ми
лан Лукић, Варвара Добровољскаја, 
Александра Миљановић, Данијела 
Митровић) и актуелна теренска истра
живања (Биљана Анђелковић, Марко 
Стојановић, Светлана Королева, Маг
да Миликић) сусрећу се у радовима 
који се баве пресеком синхронијске 
и дијахронијске перспективе (Марија 
Миљковић, Драгана Ђурић, Веселин 
Петровић, Димитар Атанасов).

Савремена српска фолклористи
ка 9 још једном је окупила еминентне 
стручњаке из области фолклористи
ке, схваћене у најширем смислу те 
речи, показујући на тај начин да је 
пажљиво одабраним темама и до
бром организацијом могуће одржа
ти и континуитет и квалитет научне 
мисли. Пред уредницима је да након 
скупа, заједно са суорганизаторима и 
Универзитетском библиотеком „Све
тозар Марковић”, као суиздавачем, 
приреде и зборник који ће задовољи
ти високо постављене критеријуме 
претходних издања.

Марина МЛАДЕНОВИЋ 
МИТРОВИЋ

У 
Новом Саду и Сремској 
Каменици, као и путем 
онлајн платформи, од 
22. до 26. јуна 2020. го
дине, одржани су 63. 

Јунски програми Змајевих дечјих 
игара. Фестивал је одржан уз пошто
вање свих мера и препорука надле
жних органа и здравствених служби, 
а приоритети су били здравстве
на сигурност и обезбеђивање свих 
услова за то. У складу с тим, програ
ми су одржани у измењеном форма
ту, мањем обиму од првобитно пла
нираног, уз учешће мањег броја деце 
и младих, али и присуство и парти
ципацију већег броја професионал
них уметника, наставника, библио
текара, васпитача, универзитетских 
професора, књижевних критичара и 
теоретичара.

У програмима је учествовало око 
2.500 деце и младих из разних кра
јева наше земље (Ниш, Сремска Ми
тровица, Шид, Лаћарак, Лединци, 
Сремска Каменица, Лок, Каћ, Нови 
Сад, Степановићево, Петроварадин, 
Бечеј, Пећинци, Бегеч, Ветерник, Зре
њанин). Они су наступали у програм
ским сегментима: Да имам крила, 

Кућа за бајке, Галерија на асфалту, 
Коцка до коцке, Кроз улицу липа, Моје 
добро дрво, Мали принц, Овде стану
ју песме, Плесни подијум, Разнолије, 
Птица мрдалица, Атеље на отворе
ном, Чудесни свет луткарства, По
трага за Чика Јовиним благом, Перје, 
Змај – наш први луткар. 

Професионални ствараоци активно 
су учествовали у књижевним програ
мима: Дигнуће ме скоро крила!, Сарад
ници сунца, Срце од лего коцки, Корачам 
међу причама и Урнебесна хемија 

Ликовне фестивалске програме 
чинили су радионичарски сусрети 
на отвореном, Школице (3Д цртеж на 
прилазној стази спортским теренима 
Еђшег, изложба илустрација Змајевих 
песама за децу Згодно место, изло
жбена поставка портрета наших пе
сника Карикатура за трен, Изложба 
дечјих илустрација литерарних дела 

„Мали принц“, Да имам крила, Птица 
мрдалица, Перје, уз ауторско укључи
вање Еве Феди, Љубице Танкосић, Ка
тарине и Миливоја Костића.

Драмски програми јунског фестива
ла чинили су низ занимљивих, необич
них квалитетних сусрета уз размену 
драмских уметничких импулса: Све
тли гробови, Дигнуће ме скоро крила, 
Прича о..., Клик, клик, клик пуф, Кора
чам међу причама, монодрама Кувар, 
Звезде снохватице, Кућа за бајке, Позо
риште из маште, Чудесни свет лут
карства, Игра и глума. Ове програмске 
јединице одржане су у Сремској Каме
ници (крај Змајевог гроба), Културној 
станици Еђшег, Удружењу за помоћ 
МНРО, Салетли дунавског парка, пред
школским установама, Свратишту за 
децу у Новом Саду.

Мултимедијални програми ово
годишњих јунских манифестација: 

Разнолије, Читамо вам бајке, Срда, 
Куцина кућа, Змај - наш први луткар, 
обухватили су програме припремље
не, снимљене и емитоване као увод 
у фестивалски програм, али и током 
трајања фестивала, док је део ових са
држаја реализован и интерактивним 
наступима уметника у њиховим су
сретима са публиком током пет про
грамских дана (Кажи ми кажи, Тихо, 
учимо о филму, Кућа за бајке, Моје 
добро дрво, Овде станују песме, Кроз 
улицу липа, Класика, деци!, Авантуре 
летеће гитаре, Ала ј’ леп овај свет, 
Музика са Дунава, Музички корзо). 

У оквиру јунских програма у Мати
ци српској одржан је дводневни струч
ни скуп о литератури за децу на тему 
Књижевност за децу у постјугосло
венском контексту. Комбинованим 
укључивањем (онлајн из Хрватске, Ре
публике Српске, Босне и Херцеговине, 

Македоније, Црне Горе, Пољске, Не
мачке) и из Новог Сада. На саветова
њу је учествовало 39 универзитетских 
професора, изучавалаца литературе, 
књижевних теоретичара и теоретича
ра. Разговори и дискусије током скупа 
одвијали су се кроз 11 форума, и ра
дови су публиковани.

Веома сложену фестивалску ре
ализацију изнели су сви чланови 
ангажованих тимова: продуцентско-
организаторско-координаторско. Реа
лизаторски тим бројао је 14 чланова, 
а тим за техничку реализацију про
јекта 22 судионика. Иако у мањем 
броју од претходних година, мла
ди волонтери (сарадници од раније) 
укључили су се у ове активности и да
ли значајан допринос у реализацији 
фестивала. У отежаним околностима, 
уз поштовање свих мера и препору
ка, пажљиво планирање и припре
му, прецизне организацијске кораке, 
ангажовање професионалних сарад
ника на свим сегментима пројекта, 
63. Јунски програми Змајевих дечјих 
игара одржани су са успехом, кроз 58 
разноврсних фестивалских садржаја, 
на 26 локација у Сремској Каменици 
и Новом Саду.

Душица МАРИНОВИЋ

О
сновна школа „Вук Караџић“ у Та
ковској улици бр 41, у Београду, 
од 1931. године носи име славног 
српског књижевника и научни
ка Вука Стефановића Караџића. 

Једино се после Другог светског рата, у пери
оду од 1945. до 1951. године, звала Основна 
школа бр.6.

Основана је, на месту где се и данас налази, 
давне 1838. године и друга је по старости шко
ла у Београду са првоуписаних 35 ученика. Пре 
ње је у Београду постојала једино школа код Са
борне цркве. У почетку се звала једноставно Па
лилулска школа јер су иницијативу, ангажман 
и огроман део финансијске подршке за њен на
станак дали сами житељи Палилуле. Године 
1894. школа је почела да ради у новоизграђе
ној велелепној згради која се у то вре
ме могла мерити са најсавременијим 
педагошким и хигијенским нормати
вима школа у Европи. Десетак година 
касније велики београдски добротвор 
Никола Спасић саградио је при вели
кој школи први ђачки интернат у Бео
граду за збрињавање ученика слабијег 
материјалног стања као и ђака-путни
ка који су тешком муком стизали до 
школе са далеке периферије.

Школа је кроз историју делила суд
бину свога народа. У оба Балканска 
рата била је претворена у болницу, а 
у Првом светском рату програм рада 
школе био је у потпуности прилагођен потре
бама и правилима Аустроугарске монархије. У 
поратном периоду опоравља се брзо захваљују
ћи преданим житељима Палилуле, просветним 
властима и наставном особљу. Шестоаприлско 
бомбардовање 1941. године биће погубно за 

цивилно становништво из окружења које је по
тражило уточиште у школској згради. Бомба је 
погодила објекат зграде и живот су изгубиле 83 
душе. Школска зграда је јако оштећена и у даљем 
току рата служиће за различите потребе немач
ке војске. Толико је у току Другог светског рата 
руинирана да је са радом почела тек 1947. годи
не. Једанаест година касније (1958) дограђена 

је нова школска зграда јер је прилив становни
штва овог дела града вртоглаво растао и потребе 
за образовањем постајале све веће. Убрзо потом 
(1963), у оквиру школског комплекса, саграђе
на је и фискултурна сала која је реконструисана 
2004. а управо се реновира и сређује по најнови

јим стандардима и биће отворена за ученике и 
извођење наставе физичког васпитања.

За свога постојања ова школа светле и дуге 
традиције образовала је много младих нарашта
ја и скоро да нема области друштвеног и школ
ског живота у којој ученици нису учествовали, 
остварили вредне резултате и добијали при
знања, награде, одликовања. Једно од највећих 
признања на које је школа веома поносна јесте 
„Доситејева награда“ града Београда коју је ко
лектив школе добио 1967. године.

Данас се редовна настава одвија у три објекта 
школе. Мала школа (задужбина Николе Спаси
ћа) сваке године у своје окриље прими прваке 
распоређене у четири одељења. У Новој школи 
наставне и ваннаставне активности имају уче
ници од 2. до 4. разреда, а у Старој школи (изгра
ђена 1894) организована је кабинетска настава 
за ученике старијих разреда. Ту је смештена и 
школска библиотека са више од 18.000 књига 
која је формирана у периоду непосредно после 
Првог светског рата. Библиотека је данас једно 
од најпосећенијих места у школи где се одржа
вају књижевни сусрети, предавања, организују 
тематске изложбе везане за јубиларне године 
књижевника. Веома је битно што се непосредно 
уз библиотеку налази свечана сала са око 150 
места, бином и свом пратећом техничком опре
мом и подршком за савремене сусрете и презен

тације – за културне сусрете, промоције књига, 
предавања. Ту се годинама изводе и позоришне 
представе, дочекују гости, представљају музич
ке школе и групе, одржавају предавања, семи
нари, радионице, реализују приредбе и слави 
Савиндан и Дан школе.

Школа са таквом традицијом постојања и са 
именом великана српске књижевности и јези
ка Вука Стефановића Караџића обавезује и своје 
ученике и запослене на посебан облик поштова
ња, понашања и рада заснован на здравим теме
љима традиције и обогаћен новим у мери која је 
увек изузетно креативна. Здрава и плодоносна 
међусобна сарадња колега, као и сарадња и од
нос са ученицима долази до пуног изражаја у 
креирању и реализацији пројектне наставе која 
је у овој школи на најквалитетнији начин пове
зала наставнике у предметној и разредној наста
ви и ученике. У школи се изучавају два страна 
језика – енглески и француски. Институт „Конфу
ције“ већ шест година за заинтересоване ученике 
школе држи бесплатну наставу кинеског језика. 
Ученици воле да се такмиче и освајају одличне 
резултате ван школе, а све је то резултат рада у 
установи. У области математике, рецимо, током 
године, организује се неколико школских так
мичења на којима учествује 150 до 200 ученика. 
Такмичења су под покровитељством различитих 
удружења: Друштва математичара Србије (Кен
гур), Архимедеса (Мислиша) и друштва „Млади 
математичар“ (Пројектни задаци и квиз).

Многи родитељи, бивши ученици школе, би
рају за своју децу баш „ВУК“, своју некадашњу 
школу, знајући да се у њој ради предано и да 
су критеријуми јасно и прецизно постављени, 
а многи родитељи „по чувењу“ и из ширег дела 
града доводе своју децу у ову школу.

ДОБРО ДОШЛИ У „ВУК“!
Весна ЈОЦКОВИЋ

САВРЕМЕНА СРПСКА ФОЛКЛОРИСТИКА 

Континуитет и квалитет 
научне мисли

Ове године међународни учесници нису били присутни због 
епидемиолошке ситуације, али њихова излагања нису изостала

63. ЈУНСКИ ПРОГРАМИ ЗМАЈЕВИХ ДЕЧЈИХ ИГАРА

Дигнуће ме скоро крила

ОШ „ВУК КАРАЏИЋ“ 

На стазама традиције

ОШ Вук Караџић у Београду



11 ДЕЦЕМБАР 
2020.

О
дељење „Српска књижевност и 
културна самосвест“ на Инсти
туту за књижевност и уметност 
приредило је први научни скуп 
из области проучавања узајам

них веза између књижевности и културног 
контекста, под насловом Српска књижевност 
почетком 20. века: модерност и стари зада
ци. На скупу су, у три сесије, четрнаест рефе
рата изложили истраживачи из Београда, Но
вог Сада, Ниша и Чачка, а оправдано су била 
одсутна два најављена референта.

На почетку скупа обратио се директор Инсти
тута, научни саветник др Бојан Јовић, док је ру
ководилац Одељења и један од уредника скупа, 
др Драган Хамовић, образложио заједничко на

стојање учесника скупа да сагледају динамични 
преплет утицаја између књижевности и епохал
ног контекста, корелацију књижевног текста и 
текста културе једне прекретне епохе. 

Уводно излагање на тему „Смисао, контекст 
и књижевно тумачење“ изнео је проф. др Леон 
Којен, теоријски образлажући важност познава
ња контекста у тумачењу књижевног текста, те 

показујући какве су импликације тог схватања 
за разумевање песама Милана Ракића и начи
на на који је песник био тумачен и вреднован 
у критици и историји књижевности. 

Проф. др Милош Ковић је, у компаративном 
кључу, посматрао личности Јована Скерлића и 
Томаша Масарика, као оличења доба модерни
зма у култури и ослобођења у политици срп
ског и чешког народа. Сличности између ових 
личности упућују на дух епохе, док су разлике 
плод националних особености. Трагом оцене 
Милана Ракића да се по Дучићу може видети 
шта је њихова генерација волела и желела, Дра
ган Хамовић разматра привилеговано прису
ство Дучићевих песама у Српском књижевном 
гласнику, као регулатору тадашњег књижевног 
укуса, али и околност да је Дучић у есејима и 

чланцима био оштар критичар културних при
лика и носилац тежњи да се широм размакне 
овдашњи књижевни хоризонт. Тема излагања 
проф. др Горана Максимовића „Два заборавље
на пјесника са југоистока Србије на почетку 20. 
вијека: Љубомир Симић и Светислав Тиса Ни
колић“, посвећена је истраживању књижевног 
рада двојице заборављених и рано преминулих 

песника: Љубомира Симића (1880–1900) и Све
тислава Николића Тисе (1893–1914), при чему 
је посебна пажња усмерена на реконструисање 
њиховог приватног и јавног живота, а затим је 
урађена интерпретација тематско-мотивских, 
стилско-поетичких и реторичких аспеката њи
хове лирике. Мр Јован Пејчић у свом излага
њу оцењује да су последња деценија 19. и прве 
две деценије 20. века изгледале савременици
ма као раздобље суштих књижевних прелома 
у критичко-теоријском и стваралачком сми
слу, а да су, гледано из данашње перспективе, 
то више били преображаји и померања ства
ралачких и мисаоних тежишта него преломи 
у дословном значењу речи. 

Према увидима проф. др Саше Радојчића, Бо
жидар Кнежевић је вероватно најчитанији срп
ски филозоф, али своју популарност не дугује 
опсежним студијама из филозофије историје, 
већ једном позном, такорећи накнадном делу 
– Мислима, први пут објављеним 1902. То дело 
се налази на размеђи филозофије и књижев
ности, а парадокс се састоји у томе да оно по 
чему су Мисли живе и данас није филозофија 
коју садрже, него, како је то запазио још Скер
лић, призвук личног, готово лирског у њима. 
Излагање др Владимира Димитријевића о ства
ралаштву јеромонаха Николаја Велимирови
ћа односило се на његово бављење културом и 
књижевношћу, од Религије Његошеве до огледа 
„Ниче и Достојевски“, испитујући и Велимиро
вићев утицај на младобосанску омладину, као 
и погледе на будућност Срба и Јужних Словена. 
Мср Никола Маринковић је разматрао књижев
ноуметничке и културолошке есеје Димитрија 
Митриновића објављене до 1914. године, пока
зујући на који начин је идеолог младобосанаца 
покушавао да обликује промене у српској кул
тури и њеном саморазумевању. Проф. др Зори
ца Хаџић указала је на почетне кораке Милана 
Кашанина, оличене у првим објављеним радо
вима, као и на културну атмосферу Новог Са
да током првих деценија 20. века у којој су се 
развијали и стасавали припадници његове ге
нерације – ученици Српске велике православ
не гимназије у Новом Саду. Милица Ћуковић 
у раду „Културолошке (прет)поставке књижев
ног програма: Доситеј Обрадовић и српски ин
телектуалци на почетку 20. века“ анализирала 
је интензивније занимање за идеје и просве
титељски програм Доситеја Обрадовића, које је 
посебно било изражено крајем 19. и почетком 
20. века, а врхунац доживљава приликом обе
лежавања стогодишњице смрти Доситеја Об
радовића, 1911. године.

У раду „Градска култура на почетку XX века: 
Бен Акиба Бранислава Нушића“ др Александар 
Пејчић тумачио је хронику приватног и јавног 
живота у Београду на почетку века у култур
ном контексту: патријархална породица, пози
ција мушкарца, друштвени и културни живот, 
доколица. Др Недељка Бјелановић у раду „Добра 
дечица – идеална земљица: српско образовање 
и наука у сатиричкој оптици“ Радоја Домано
вића говорила је о томе да се тема школовања, 
развића јединке кроз контролисани поступак 
учења и васпитања Домановићу испоставља као 
идеална за фундирање критике менталитета, 
за разобличавање рђаве методологије и обича
ја како у школама, тако и у друштву. Анализом 
романа Дошљаци и Чедомир Илић Милутина 
Ускоковића, др Светлана Милашиновић у свом 
излагању указала је на процес трансформаци
је патријархалног човека овог поднебља у мо
дерног индивидуалца, у светлу модернизације 
и европеизације Балкана на крају 19. и почет
ку 20. века. Др Јана Алексић је настојала да ре
конструише слику интелектуалног Београда у 
првим деценијама 20. века на основу мемоар
ских записа Јелене Скерлић Ћоровић и Милана 
Јовановића Стоимировића.

Јана АЛЕКСИЋ

Богатство 
књижевне 

имагинације
Гордана Малетић, 
„На путу сребра”, 
Пчелица, Чачак, 2019.

К
ада је прошле године Горда
на Малетић објавила збир
ку прича „Катарке Београда“, 
своје ремек-дело подарено и 
садашњим и будућим гене

рацијама наше деце, па и одраслим чи
таоцима, могло се поставити питање: ко
лико ће књижевници бити потребно вре
мена да се огласи новом књигом којом 
ће, барем приближно, достићи тај високи 
књижевно-уметнички ниво.

И мада смо, као њени пријатељи, знали да 
прикупља грађу за роман о средњoвековној 
Србији и њеном положају на мапи европ
ских и светских токова трговине, занатства, 
да не кажемо привреде, па и културе и ду
ховности и позиционирања предела који 
припадају нашој држави у уређењу Старог 
континента и његовог јужног поднебља, 
немало је изненађење приредио роман „На 
путу сребра“, историјско авантуристички 
крими роман чија радња започиње у Ве
нецији сјајном дигресијом где главни лик 
Алекса, дечкић од 15 година, радознао, же
љан знања и вољан да упозна и градове и 
људе и њихове вештине, прати како мајстор, 
у ствари, Паоло Учело, чувени ренесансни 
сликар, репарира мозаик на величанственој 
катедрали на Тргу Светог Марка.

И, од те прве сцене, од тог сусрета и пр
вих страница романа, па до његовог краја, 
развија се једна ванредно узбудљива прича 
о пловидби галијом Јадранским морем до 
Рагузе (италијански назив за Дубровник), 
уз читав низ вашарских ликова на плови
лу и мистериозних сусрета и обрта, а он
да копном преко Конавла, Херцеговине и 
Требиња, преко Оногошта (Никшића), Пље
ваља и Пријепоља до Новог Брда, сребрног 
града који је у то доба бројио десет хиљада 
становника.

У вртоглавој радњи, с таквом заумном ди
намиком приповедања и низања догађаја, 
пустоловине за пустоловином у које упада 
главни лик, али и његови сапутници, и бу
дућа заручница Романа, књижевница је не 
само, заиста, задивљујућом вештином при
поведања, држећи чврсто све конце у својим 
рукам,а преплићући догађаје, убацујући 
нове ликове, уводећи у радњу и историј
ске личности краља Твртка, деспота Ђура
ђа Бранковића, великашку породицу Косач, 
отворила читав низ питања и подстицаја за 
савременог читаоца, да настави даље да от
крива околности и прилике које су биле та
да, у ранијим временима, а и у каснијим, 
како би лакше схватио садашње.

За нас, савременике 20. и 21. века, посеб
но за младе, овај роман може бити од по
моћи да се сагледа и разуме да Србија јесте 
одувек била место немерљивог и непресу
шног природног богатсва, не само рудног, 
и да историја нашег народа и државе по
тврђује да је Србија одувек била важно ме
сто на европском континенту, и важна тачка 
укрштања утицаја, интереса и претензија 
да се над овим простором завлада. А у по
задини је интерес, новац, богатства, експло
атација.

Задивљујуће је да док читате роман имате 
осећај да вас књижевница упознаје с рад
њом „са лица места“, а ауторитет с којим 
приповеда том, како већ рекосмо, вртогла
вом брзином, не да се не доводи у питање, 
него расте како се радња усложњава а исто
ријске чињенице, напетост крими приче и 
заводљивост изненадних и опасних аван
тура кроз које пролази главни лик и други 
актери, очаравају вас и освајају. Уз, важно 
је не прећутати, фине и минуциозне опи
се предела, гардеробе тога времена, наки
та, витешке и племићке одежде, производа 
занатлија тога доба. И да се тек у њима 
препознаје не мушка већ женска рука при
поведача.

За одрасле читаоце можда би требало на
вести да се на моменте стиче утисак да чи
тате српску верзију „Имена руже“ Умберта 
Ека намењену деци, повремено да читате 
неки од детективских романа Бориса Аку
њина, руског писца, и да би овај роман, да 
га је написао неки страни писац, сасвим 
сигурно постао интересантан неком ре
жисеру, и подстакао га да сними узбудљив 
филм попут филмова по романима поро
дице Дима.

Роман „На путу сребра“ чиста срца може 
се топло препоручити младима да се заду
бе у ово штиво и да податке из историје све
та, књижевности и уметности прате, сасвим 
сигурно ће тако допринети богатству свог 
будућег општег образовања. Гордани Мале
тић посебна похвала и за ту, важну димен
зију њеног новог ванредног дела намењеног 
младима.

Љиљана ДУГАЛИЋ

У овом заједничком истра
живању настојимо да сагле
дамо динамични преплет 
утицаја између књижевности 
и епохалног контекста, корела
цију књижевног текста и тек
ста културе једне прекретне, 
велике епохе. „Закони изград
ње уметничког текста“, писао 
је Лотман, „у приличној су ме
ри и закони изградње културе 
као целине“. Култура је, закљу
чује наведени аутор, „колосални пример ауто
комуникације“. Покушаћемо да успоставимо 
канал аутокомуникације између нас од пре 
стотину и више година и нас данас, с фокусом 
на српску књижевност као генератор порука 
и смисла у култури.

По речима Стивена Гринблата, „пуна кул
турална анализа би требало да прошири гра
нице текста, да установи везе између текста и 
вредности установа и пракси у култури“, те да 
се „мора супротставити начелу строгог одва
јања онога што је унутар текста и онога што 
лежи изван њега“, користећи „све што је до
ступно како би се изградила визија ’сложене 
целине’...“ Чини се погодним овакав интерпре
тативни оквир, јер полази од књижевног тек
ста да би зашао у пространу област културе, 
омогућава истраживачку пустоловину и нео
чекивана открића.

Подстицаји за овакав приступ нису долази
ли само из теорије, услед превладавања не
довољности унутрашњег приступа или пак 
удовољавања „културолошком заокрету“ који 
траје деценијама у разним смеровима. Ако се 
бавимо српском књижевношћу с почетка 20. 
века, неизбежно говоримо и о једном важном 
културном раздобљу. Деценија и по до почет
ка Првог светског рата као страшног прелома, 
у знаку је превирања, културног напретка и 
модернизације, али и припреме за остварење 
задатака пројекта пуног националног осло
бођења и еманципације српског међу европ
ским народима. Књижевност и књижевници, 
у текстовима уметничким и другим, оставља

ју читке и запретаније траго
ве такве динамике. На ово се 
доба може односити следеће 
Гетеово запажање о старогрч
кој антици, које је забележио 
Екерман: „Важно је да у наци
ји буде у оптицају много духа 
и темељне образованости ако 
неки талент треба да се разви
је брзо и радосно. Ми се диви
мо трагедијама старих Грка; 
али, заправо, требало би да се 

више дивимо времену и народу у којем су мо
гле настати него појединим писцима.“ Оптика 
читања неизбежно се шири на „сложену цели
ну“ културе, на контекст у којем настају вели
ки текстови које хоћемо да појаснимо. 

И Милош Црњански је, у разговору снимље
ном 1966. у Радио Београду, изрекао зани
мљиво становиште о проблемима сазнавања 
прошлости с позиција савремености: „Ја ми
слим да је прошлост једна тамна провалија 
и да књижевна дела на могу да говоре сама 
за себе. [...] Једно су одговори савременика, а 
други одговори дају истим тим делима, пе
смама, књигама, садашњост, и данашњи чи
талац који их чита, нажалост, сваком песнику, 
сваком театру, сваком роману, има увек два 
одговора – одговор прошлости и одговор са
дашњости.“ Велики српски писац даје и при
мер који чини добар увод нашем разматрању: 
„Који су одговори тачнији, дубљи, истинити
ји, Верујте – то је тајна. [...] Да је нпр. пое
зија Дучића и Ракића без њиховог времена 
сасвим нешто друго него што је била. Нажа
лост, нема изласка из свог столећа. Видите, 
Дучић и Ракић, они су сасвим нешто друго 
данас, а нешто друго су били онда.“

У томе се, напокон, и крију разлози занима
ња за културни контекст, који оставља тексту
алне трагове у књижевности, да бисмо боље 
сагледали тадашња значења и укрстили их 
са значењима које носимо у своме искуству 
и погледу. То је простор широк и непрегледан, 
али ту је такт тумача и свест да је књижевност 
извор и увор наше пажње.

КЊИЖЕВНИ ТЕКСТ И ТЕКСТ КУЛТУРЕ

Уводна реч Драгана Хамовића

КЊИЖЕВНОСТ И КУЛТУРА ВЕЛИКЕ ЕПОХЕ СРБИЈЕ

Научни скуп у Институту 
за књижевност и уметност

На скупу су учествовали истраживачи из Београда, Новог Сада, Ниша и Чачка
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Десет векова српске 
књижевности

У оквиру једанаестог кола антологијске еди
ције „Десет векова српске књижевности” Из
давачког центра Матице српске објављено је 
једанаест нових књига. Чине их прозна дела, 
песме, есеји и драме Марина Држића, Драгосла
ва Михаиловића, Григорија Божовића, Тодора 
Манојловића, Милутина Ускоковића, Вељка Ми
лићевића, Милутина Бојића, Десимира Благоје
вића, Матије Бећковића. Међу њима је и књига 
Заноси и пркоси Лазе Костића, Станислава Ви
навера, као и Антологија грађанске поезије, ко
јом је први пут обухваћен период од 18. до друге 
половине 19. века. Главни уредник и покретач 
Антологијске едиције, која се сматра највећим 
оваквим подухватом у српској издавачкој делат
ности, јесте академик Миро Вуксановић, писац, 
управник Библиотеке Српске академије наука 
и уметности. Књиге су приредили академик 
Злата Бојовић, проф. др Радивоје Микић, допи
сни члан САНУ Јован Делић, проф. др Мили
вој Ненин, проф. др Марија Клеут, мср Марија 
Благојевић, др Бојана Поповић, проф. др Горан 
Максимовић, мр Биљана Мичић и др Алексан
дар Пејчић. Антологија, коју за сада чини 110 
књига, покренута је са намером представљања 
континуитета српске књижевности од 12. до 21. 
века и писаца чија дела сведоче о културоло
шким специфичностима времена у којима су 
настајала. Едиција Десет векова српске књижев
ности добила је Награду за издавачки подухват 
Београдског сајма књига 2019. године као и на
граду „Глигорије Возаровић” 2020. године.

Ћирилична баштина

Ћирилична баштина је манифестација која се 
организује у месецу мају у Бајиној Башти, а по
свећена је српском језику и очувању ћирилице. 
Манифестација је настала на основу Деклараци
је о заштити и неговању ћирилице коју је доне
ла Скупштина општине Бајина Башта 5. марта 
2019. године. У њој се истиче да је ћирилица 
нит која повезује српску писменост од њених 

почетака до данас, да је сведок континуитета и 
идентитета српског језика и културе и показа
тељ колико је српско наслеђе богато и утемеље
но. Мотив за доношење декларације је све веће 
занемаривање ћирилице, а Бајина Башта има 
посебну обавезу као место где је постојала чуве
на Рачанска преписивачка школа при манасти
ру Рача, једно од великих културних средишта 
у периоду турске владавине. 

Организатор Ћириличне баштине је Устано
ва „Култура” у Бајиној Башти. За време траја
ња манифестације организују се дешавања која 
су посвећена ћирилици, предавања еминент
них стручњака из области српског језика, као 
и трибине, уметничке изложбе и бројне друге 
активности које имају за циљ да се ћирилица и 
њено коришћење популаризује. Друга Ћирилич
на баштина одржана је од 22. до 24. маја 2020. 
године, и на њој је установљена награда „Ћири
лична даровница“, која ће се додељивати за изу
зетан допринос и нарочите заслуге у очувању и 
промоцији ћирилице и неговању српског јези
ка и писма. Овогодишње признање припало је 
дневном листу Политика. Поред тога, на Дани
ма ћириличне баштине отворена је и изложба 
калиграфије младог ликовног уметника Душа
на Мишића, одржано предавање „Глагољате ли 
ћирилицу“ и подељене награде најуспешнијима 
на ликовном и литерарном конкурсу. 

Народно позориште

Народно позориште у Београду постало је пу
ноправни члан Европске позоришне конвенци
је (ЕТЦ), међународне организације која окупља 
значајна европска позоришта у циљу међуна
родног повезивања и обогаћивања уметничког 
рада. После излагања управнице, Иване Вујић, 
на генералној скупштини ЕТЦ-а, када је говори
ла о Народном позоришту и будућим планови
ма, генерална скупштина је изгласала пријем 
Народног позоришта у чланство у овој органи
зацији. Европска позоришна конвенција осно

вана је 1988. године као платформа за дијалог 
и интеракцију, стремећи ка новој публици у да
нашњем европском друштву истичући разно
ликост европских језика и негујући међусобну 
сарадњу и уметничку размену широм света. 
Мрежу Европске позоришне конвенције чини 
више од 40 позоришта из више од 20 европских 
земаља. Документ о пријему у чланство Европ
ске позоришне конвенције потписали су Ивана 
Вујић, управница Народног позоришта, и Серж 
Рангони, председник Европске театарске кон
венције. Народно позориште учествовало је на 
позоришној конференцији коју је организовала 
Европска позоришна конвенција од 10. до 12. ју
на 2020. у Грацу и одржана је онлајн, а тема је 
била „Повезивање раздвојених – поновно отва
рање европских позоришта“.

Винаверови дани 
европске културе

Од 18. до 20. јуна 2020. године у Шапцу су одр
жани Винаверови дани европске културе, чија 
је окосница био велики научни скуп у шабач
кој Библиотеци – Душа, звер, свест: Станислав 
Винавер и немачка култура. Тродневна мани
фестација ове године носила је назив Европска 
ноћ, према збирци песама Станислава Винаве
ра. На почетку научног скупа одржана је про
моција другог броја годишњака за модерну 
књижевност и уметност Винаверово огледало 
и научног зборника Плаво небо над утопијом: 
Станислав Винавер и руска култура. Приказа
но је и дело Монах Тадија, настало по тексто
вима др Љубомира Ранковића, а у извођењу 
уметничке групе Агапе. Догађај је био увод у 
промоцију збирке Винаверових песама Ратни 
другови. Другог дана манифестације, академи
ку Матији Бећковићу на Винаверовом тргу до
дељена је новоустановљена књижевна награда 
Станислав Винавер. Лауреат Бећковић доделио 
је признања најуспешнијим младим ауторима 
који су се одазвали на књижевни конкурс Тре
пети душе моје. Европска ноћ у Шабац је дове
ла и неке од најистакнутијих аутора савремене 
музичке сцене, па су тако на затварању насту

пили Chorbikа, млада музичка уметница, и Суб
генетикс, техно дуо који чине Игор Аличић и 
Дино Поповић.

Александар Дероко

У Галерији САНУ у Београду 15. јула 2020. 
отворена је изложба слика и цртежа Алексан
дра Дерока (1894–1988), академика, архитекте, 
уметника, педагога и истраживача српске ста
рине. На изложби, чију је поставку осмислила 
Јелена Межински Миловановић у сарадњи са 
Катарином Живановић, посетиоци су могли да 
виде 107 Дерокових радова, цртежа и темпера 
из Уметничке збирке САНУ. Међу њима су ауто
портрети, портрети пријатеља, илустрације за 
књиге, ведуте, апстрактне композиције, цртежи 

с теренских истраживања средњовековне архи
тектуре, алегоријске и жанр сцене... 

Александар Дероко добитник је бројних при
знања, медаља и плакета. Објавио је више од 
стотину научних студија и десетак књига, нај
више из области историје архитектуре, археоло
гије и етнологије. Био је професор Београдског 
универзитета и дугогодишњи шеф Катедре за 
историју архитектуре и уметности на Архитек
тонском факултету, декан Архитектонског фа
култета (1950–1952) и члан Савета Београдског 
универзитета (1956–1960). Као учесник Великог 
рата био је један од 1.300 каплара. За дописног 
члана Одељења друштвених наука Српске ака
демије наука изабран је 1955, а редовни члан 
САНУ постао је 1961.

Манаково културно лето 2020

У дворишту Манакове куће, на углу улица Га
врила Принципа и Краљевића Марка, 16. сеп
тембра 2020. године отворена је традиционална 
културна манифестација Манаково културно 
лето 2020. У току трајања свечаности публика је 
имала прилику да од понуђеног програма иза
бере нешто за себе: да погледа филмове, позори
шне вечери, поетске програме, концерте – а све 

у духу романтичарског Београда. За десет дана 
трајања манифестације, публика је могла да у 
оквиру програма „Театар на Ђумруку“ погледа 
представу „Кутије“ и монодраму „Мандарина 
све погаџа“. Стихове о „највећим љубавима Са
вамале“, говорио је Ненад Утјешиновић, а „Кино 
Манак“ премијерно је приказао документарни 
филм „Плодови једног храста“. У самој завршни
ци манифестације приказан је и руски филм
ски спектакл „Викинг“. У оквиру „Савамалских 
концерата“ публика се дружила са Ђуром и мор
нарима, уживала уз Наду Павловић, једног од 
наших најбољих џез и евергрин вокала, као и 
у концерту филмске музике у белканто стилу... 
Манифестацију је организовао Танграм центар 
и Етнографски музеј у Београду.

Шездесет пето 
Стеријино позорје

Беседом глумице Бранке Петрић „Ја сам живео, 
очигледно да сам још жив и сигурно ћу и даље 
живети“, 28. септембра 2020. године отворено је 
65. Стеријино позорје под слоганом „Стварност–
чуднија од маште“. Главни програм је почео пред
ставом „Смедерево 1941“ као ауторски пројекат 
редитељке Ане Ђорђевић, у продукцији СНП-а, 
о страдању глумаца у Другом светском рату. На 
Позорју је била представљена изложба „Сцена, 
маска, костим, лутка“, уприличен округли сто о 
представи која је отворила фестивал, а одржано 
је и јавно читање радова студената драматургије 
Академије уметности Нови Сад. Доделом награ
да, 4. октобра 2020. свечано је затворено 65. Сте
ријино позорје. Добитници награда за глумачка 
остварења су Јелена Илић, Александар Ђинђић, 
Криста Сорчик и Марко Марковић.

По одлуци жирија, најбоља представа је „Сем
пер идем“ по роману Ђорђа Лебовића, у про
дукцији Народног позоришта Сомбор. Редитељу 
представе, Горчину Стојановићу, припала је и 
награда за режију. Награда за савремену дра
му додељена је Димитрију Коканову за предста
ву „Кретање“ Битеф театра. Специјална награда 
припала је Вељку Мићуновићу за режију „Рад
ничке хронике“ Народног позоришта у Субо
тици, док је награду публике 65. Стеријиног 
позорја за најбољу представу добило остваре
ње „Ко је убио Џенис Џоплин“. У част награђе
них изведена је представа „Сјећаш ли се Доли 
Бел“ Абдулаха Сидрана, у режији и адаптаци
ји Кокана Младеновића, из Камерног театра 55 
из Сарајева.

У част Лудвига ван Бетовена

Концертом у Галерији РТС, а у организацији 
Радио Београда 2 и Баштине РТС, 29. септембра 
2020. обележена је 250. годишњица рођења Лу
двига ван Бетовена. Слушаоци Радио Београда 2 
могли су да прате стваралаштво истакнутих из
вођача у директном преносу на таласима овог 
програма. Првим концертом у циклусу „Бето
вен у Галерији“, осим годишњице Бетовеновог 
рођења, обележен је и 15. рођендан ансамбла 
„Метаморфозис“, који предводи виолиста Са
ша Мирковић. Они су извели програм у коме 
су представили разноврсне делове Бетовено
вог опуса. Изузетни ансамбл, чију је јубилар

ну концертну сезону подржало и Министарство 
за културу Републике Србије, отворио је циклус 
концерата „Бетовен у Галерији“ извођењем Бе
товенових дела писаних за гудачки квартет. То 
је био први у низу концерата у оквиру циклуса 
„Бетовен у Галерији“. Циклус „Бетовен у галери
ји“ наставиће се концертом виолончелисткиње 
Сандре Бјелић.

Борини позоришни дани

Један од најдуговечнијих позоришних фести
вала у Србији, „Борини позоришни дани“, одр
жан је од 21. до 24. октобра 2020. године, под 
слоганом „Садашње у прошлости“, чиме је обе
лежен значајан јубилеј – 40 година постојања и 
рада Позоришта. Организациони одбор фести
вала усвојио је селекцију Слободана Савића, по
зоришног критичара РТС-а и аутора серијала 
„Читање позоришта“, у коју су уврштене четири 
представе у продукцији позоришта из Београ
да и Новог Сада. Представа „Травничка хрони
ка“ Српског народног позоришта из Новог Сада, 
рађена по тексту Иве Андрића, у режији Никите 
Миливојевића, отворила је овогодишњи јуби
ларни Фестивал. Одиграна је „Сељачка опера“, 
познатог мађарског писца Беле Пинтера, у ре
жији Атиле Керестеша, настала у копродукцији 
Новосадског позоришта и Народног позоришта 
из Сегедина. У петак, 23. октобра 2020, пред
ставом „Калигула“, по тексту Албера Камија, у 
режији Снежане Тришић, представило се На
родно позориште из Београда. Последњег дана 
фестивала, 24. октобра 2020, изведена је пред
става Звездара театра „Пасивно пушење“, по тек
сту Небојше Ромчевића, у режији Егона Савина. 
У оквиру пратећег програма „Бориних позори
шних дана“, публика је имала прилику да види 
и изложбу „Позориште у фотографској уметно
сти“, Стеријиног позорја, затим промоцију ро
мана „Црна птица“, младе драматуршкиње из 
Врања Александре Јовановић, као и дечју пред
ставу врањског позоришта „Мачак у чизмама“.

Меморијал 
Надежде Петровић

Полагањем венаца на споменик Надежде 
Петровић и перформансом уметнице Лале Ра
шчић, у Чачку је почео 30. Меморијал Надежде 
Петровић. Најзначајнија и најстарија мани
фестација визуелне уметности у Србији, под 
слоганом На југ, на југ, идемо на југ, окупила је 
уметнике са простора бивше Југославије и Бу
гарске. Професорка Сарита Вујковић, селектор
ка 30. Меморијала Надежде Петровић, каже да 
их наслов На југ, на југ, идемо на југ повезује и 
са идејама Надежде Петровић о организацији 
прве југословенске колоније. Директор мани
фестације Бранко Ћаловић је истакао да је јуби
ларни Меморијал окупио тридесет уметника са 
жељом да једно од најпрестижнијих бијенала на 
територији некадашње Југославије поново бу
де место окупљања, дружења и дијалога између 
уметника. „Баш онако како је Надежда тежила 
пре више од сто година“, подсетио је Ћаловић.

Фестивал Јоаким Вујић

У позоришту „Бора Станковић“ у Врању, 27. ок
тобра 2020. године почео је 56. Фестивал про
фесионалних позоришта Србије „Јоаким Вујић“. 
Фестивал организује Заједница професионал
них позоришта Србије, уз подршку града и 
Министарства културе и информисања. За так
мичарски програм одабрано је седам представа, 
а слоган овогодишњег фестивала, који је одржан 
уз мере заштите и превенције упркос изазовима 
које је наметнула пандемија, био је Страх, смех, 
слобода. Награда за најбољу представу припала 
је Народном позоришту Лесковац за представу 
„Свици“. Награда за најбољу режију припала је 
Ксенији Крњајски такође за представу „Свици“, а 
за најбољу сценографију награду је добио Горан 
Стојчетовић за представу „Ако се пробудиш или 
као да је важно“, која је рађена у копродукцији 
НП из Лесковца и НП из Приштине. Награда за 
најбољег младог глумца припала је Аници Пе
тровић за улогу у представи „Нечиста крв“, теа
тра града домаћина. 

Трочлани жири, који је радио у саставу: Вален
тин Ванцел, директор Новосадског позоришта, 
проф. др Влатко Илић, професор на факултету 
ФДУ у Београду, и Слободан Љубичић, глумац 
Ужичког позоришта, све одлуке је донео једно
гласно.  

� Приредила Катарина Г. САВИЋ

КУЛТУРНИ МОЗАИК

Манастир Рача, један од темеља наше писмености � Фото С. Јовичић

Александар Дероко

Манакова кућа

Позориште Бора Станковић у Врању
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Р
адослав М. Грујић рођен је у Зе
муну 29. јуна 1878. године. Бого
словију је завршио у Сремским 
Карловцима, рукоположен је за 
свештеника и постављен за по

моћника пароха у цркви у Земуну. Дипломи
рао је права у Бечу (1908) и филозофске науке 
у Загребу (1911), где је и докторирао. 

Већ на почетку Првог светског рата аустроу
гарске власти су га ухапсиле због националних 
идеја, тако да је неколико година провео у за
твору у Госпићу и Бјеловару. Након рата, 1920. 
године одлази на Скопски универзитет, где и 
покреће Музеј Јужних Словена. Приликом иско
павања манастира Светих архангела у Призре
ну 1927. године проналази земне остатке цара 
Душана. Пошто у то време није постојала иде
ја где би се они похранили, годинама их је чу
вао сам прота. 

Са протојерејем Лазаром Мирковићем 1937. 
године обилази Румунију и Мађарску и зајед
но региструју најзначајније српске споменике 
и остале уметничке вредности у тим земља
ма. Од 1937. предаје историју српске цркве на 
Богословском факултету у Београду, а допи
сни члан Српске краљевске академије постаје 
1939. године. Радио је на оснивању Музеја Срп
ске православне цркве. Његов рад на очувању 
српског наслеђа настављен је и у Другом свет

ском рату. Посебно се истакао у току 1942. го
дине, када су усташе скрнавиле фрушкогорске 
манастире. Чувши шта се дешава, он се обратио 
Јохану Албрехту фон Рајсвицу, саветнику у не
мачком управном штабу задуженом за старање 
о споменицима културе и једној од малоброј
них позитивних личности из окупационог ре
жима. Молио га је да му помогне да спасу део 
националног блага. Рајсвиц, који је студирао 
историју Балкана и проту познавао и пре рата, 
изашао му је у сусрет. Тако је прота у послед
њем тренутку из манастира Бешеново, Јазак и 
Шишатовац спасао мошти светог цара Лазара, 
цара Уроша и деспота Стефана Штиљановића 
и пренео их у Београд. Са протом је, осим мо
штију, у Београд стигло и десетак камиона ре
ликвија и иконостаса.

О овом догађају у Ефемерису је писао и Де
јан Медаковић, који је у току Другог светског 
рата радио у Музеју кнеза Павла и имао при
лику да се непосредно упозна са патриотском 
активношћу Радослава Грујића, о чему је оста
вио овај запис:    

Сећам се узбуне која је у Музеју завладала на 
вест да су усташе оскрнавиле мошти Срба свети
теља у фрушкогорским манастирима. Неко је ту 
страшну вест дојавио професору Радославу М. 
Грујићу, историчару и теологу, човеку изузетног 
родољубља, савести и поштења. Још у младим 
данима умео је Грујић да за неколико месеци на
пише своју чувену „Апологију Срба у Хрватској“, 
научно дело којим је докраја побио све наводе 
заступника тужбе др Акуртија у тзв. загребачком 
велеиздајничком процесу. Сада је овај мудри чо
век дојурио у Музеј кнеза Павла покушавајући 
да упркос видљивом очајању спречи даље вар
варство над овим српским светињама. Ако ико, 
онда је тог тренутка Радослав М. Грујић био она 
особа која је знала шта се то десило са фрушко
горским манастирима, а каква опасност прети 
да коначно буду уништене и ове свете српске 
мошти које су избегле, ношене калуђерским ру
кама, све страдије сеоба пред турским бесом. 
– Биће то нешто страшно, немам ни речи да то 
опишем – јаукао је Радослав Грујић тражећи 
спасење да се некако спречи ово варварство. Он
да се доиста сасвим природно дошло до барона 
Рајсвица, а професор Грујић је одмах отрчао к 
њему преклињући га да спасе свете мошти срп
ских светитеља. Учинио је то са склопљеним ру
кама и са сузама у очима. Барон Рајсвиц одмах 
је реаговао. Заједно са професором Грујићем 
кренуо је немачким штапским аутомобилом у 
Срем да изврши ту необичну операцију и спасе 
ове свете мошти. У Јаску су покупили мошти св. 
цара Уроша, у Шишатовцу Стефана Штиљанови
ћа, а у Бешенову св. кнеза Лазара. Мошти су до
иста биле оскрнављене на тај начин што су биле 
извађене из својих скупоцених ћивота и бачене 
на под у манастирским црквама. За њихов пре
нос у Београд барон Рајсвиц је набавио обичне 
мртвачке сандуке, а камионом их је превезао до 
железничке станице у Руми. Ту, на перону, би
ла је постројена некаква почасна чета хрватске 
војске која је одала почаст српским владарима 
светитељима на њиховом путу у нову емигра
цију. Барон Рајсвиц, у униформи немачког ма
јора, извршио је смотру те необичне чете, а онда 
су сандуци укрцани у један резервисани купе 
и отпремљени за Београд. У Београду, дочекала 
их је маса света и целокупна Недићева влада, а 
мошти су у свечаној литији положене пред ол
таром у београдској Саборној цркви.(Ефемерис, 
Књига 2, Прометеј, 2007, стр. 461)

Радослав Грујић је неуморно радио на збриња
вању српских избеглица и прикупљању подата
ка о злочинима над Србима и њиховој имовини 
у тзв. Независној Држави Хрватској. Управо за
то се после рата врло брзо нашао на удару ко
мунистичких власти због наводне сарадње са 
окупатором. У априлу 1945. године удаљен је са 
Универзитета, а у септембру му је одузета наци
онална част и проглашен је за злочинца.

Свој радни век провео је у Музеју Српске пра
вославне цркве у Патријаршијској библиотеци, 
а умро је 1955. током лечења на Хвару. Сахра
њен је на Новом гробљу у Београду. Опело му је 
одржао патријарх српски Вићентије Други, уз 
присуство десет епископа. По личној жељи, по
смртни остаци његови и његове супруге су 1992. 
године пренети у манастир Гргетег.

Јануара 2013. године покренут је поступак за 
његову рехабилитацију. Одлуком Вишег суда у 
Београду рехабилитован је 14. марта 2014. 

На Видовдан 2020, у порти Храма Светог кнеза 
Лазара у Земун Пољу, уз помоћ општине Земун 
и уз благослов патријарха Иринеја освештана 
је биста овог знаменитог човека, коју је урадио 
академски вајар Љубомир Лацковић. Једна ули
ца на Врачару носи његово име.

Приредио Славко ВЕЈИНОВИЋ

К
њижевник Луне Левајац је 
рођен у Мрчајевцима крај 
Чачка, месту које припада 
питомини западноморав
ског краја. Објавио је више 

песничких књига. Пред нама је збирка 
поезије за децу „Љуљашка за троје“ свр
стана у три дела, која је први повод раз
говора са песником Левајцем. Посвеће
на је унуку Арсенију уз поруку „Хоћу и 
желим да се веселим“. 

Дечак Арсеније заједно са сестром На
талијом и братом Огњеном илустровао је 
ову дедину књигу. Лектор је брат Лунетов 
Тихомир Левајац, романописац и профе
сор књижевности у Бањалуци. Коректор је 
Десанка Левајац, супруга песникова, ко
јој је он како каже захвалан за сваки њен 
користан савет. На месту дизајнера је име 
сина песниковог Радомира Левајца, про
фесора Високе школе за дизајн и примење
ну уметност у Београду. Све ово је пример 
породичне духовности наслеђене од срп
ских предака широм Шумадије. 

„Песник је овом књигом раширио руке и 
загрлио детињство својих унучади, а тиме 
и све деце света. Зато је ова књига тако то
пла и искрена, писана срцем једног деде 
и не може бити друкчија. Она је као мало 
породично птичије гнездо, из којег радо
сно цвркућу песмице-птичице“, написао 
је књижевник Драгомир Ћулафић у својој 
рецензији. 

„Захваљујући свом оцу и мајци рано сам 
почео да читам књиге, посебно песме. Та
да уз све нас док смо били деца остајали су 
увек бака и дека. И данас чувам у сећању 
народне поуке и приче из њиховог живота 
када су говорили да поштење све побеђује 
и да без сложне, одане породице нема ни 
успеха нити правих пријатеља. Сведок сам 
да породица спасава човека и ако се нађе 
у најтежем искушењу.“

У његовом мрчајевачком крају, у долини 
Западне Мораве, сазнајемо од Лунета Ле
вајца да постоје сеоска домаћинства која 
чувају вековне обичаје и народна предања. 
Тамо се још причају древни догађаји уз по
мињање војводе Раке Левајца, рођеног пре 
више од двеста година, који је учествовао 
у Првом и у Другом српском устанку и био 
међу најцењенијим Карађорђевим и Ми
лошевим угледницима тог времена. Све то 
нарочито привлачи историчаре и може би
ти инспирација за књижевне ствараоце. 

На питање када је почео да пише поези
ју, наш саговорник је рекао: „Још у основ
ној школи захваљујући литерарној секцији. 
Био сам одушевљен поезијом Бранка Ради
чевића, коме сам као дечак посветио једну 
песму инспирисан стиховима Ђачког ра
станка. Затим понесен поезијом која нам 
из несвесног дочарава поруке мисли, сли
ковитост и мелодичност, сасвим наивно 
као ученик четвртог разреда основне шко
ле један свој писмени задатак написао сам 
у стиху. Иако сам за писмени рад добио 
похвалу, уследила је и казна која је има
ла педагошки карактер. Добио сам једини
цу пошто није предвиђено да се писмени 
састав ради у стиху. Познато је 
да неки учитељи и професори 
док предају ђацима имају ве
лики утицај да се воли или не 
воли њихов предмет. И опет же
лим да нагласим, права утеха 
и охрабрење за сваку непријат
ност је породица. Мене је моја 
бака заветовала да у животу по
станем песник, јер онај коме је 
неправда нанета, по народном 
веровању једног дана ће дожи
вети успех. Те њене речи су би
ле жеља да ми ублажи дечје разочарење 
због лоше оцене из српског.“ 

Луне Левајац се никада није одвајао од 
свог родног места иако је прешао у Београд 
где је после одслуженог војног рока завр
шио Факултет организационих наука и по
том се запослио. Он често на питање где 
живи одговара, у Београду и Мрчајевцима, 
родном крају који је одувек желео да путем 
културних дешавања учини развијеним и 
познатијим у свету. Наду је почео да губи, 
али не због неких скептика, већ у момен
ту када је започео распад Југославије, што 
је тешко доживљавао као и многи други у 
Србији. Каже да му је било потребно не
ко душевно олакшање које је после много 
година поново нашао у поезији. Убрзо је 
објавио збирке песама „Гласник са ушћа“, 
„Унутрашње светло“, „Ко звезде дању гаси“ 
из чијих се наслова наслућује инспирација 
њихових садржаја посвећених деци. Засту
пљен је у иностраним и нашим антологија
ма са песмама и из осталих својих књига. 
Године 2016. добитник је најзначајније на
граде града Чачка за резултате постигнуте 
у области културе и у вези са организова
њем и одржавањем „Мрчајевачких песнич
ких сусрета“. Награду „Повеља за животно 

дело“ Удружења књижевника Србије добио 
је 2019. године. Као његов члан већ је годи
нама председник Надзорног одбора који се 
стара о законитости у раду Удружења. 

Али и поред свог стваралаштва и обаве
за, често је боравио у Мрчајевцима, свом 
селу које припада општини Чачак, увек у 
мислима имајући идеју да прикупи писце 
поезије како би се остварило „Књижевно 
друштво Мрчајевци“, а потом „међународ
не песничке манифестације“. Захваљујући 
многим утицајним људима, својим мешта
нима и Удружењу књижевника, он је то сво
је ишчекивање остварио 2001. године и од 
тада се сваке године одржавају „Мрчајевач
ки песнички сусрети“ који имају међуна
родни карактер. Награда „Повеља Мораве“ 
установљена је 2003. и сваке године се до
дељује једном српском и једном иностра
ном песнику, а сваке пете двојици наших и 
једном страном поети. До сада има 39 до
битника, 21 наш и 18 иностраних. 

Скупштина града Чачка је установила 
манифестацију „Мрчајевачки песнички 
сусрети“ као значајан културно-књижев

ни догађај за свој град. Она је и покрови
тељ ове манифестације и издваја средства 
за награде песничких сусрета којима при
пада и конкурс за три најбоље песме мла
дих талената, ученика основних и средњих 
школа под именом мрчајевачког песника 
„Петра Милошевића“.

Све ово сведочи о Лунетовој љубави пре
ма родном крају у којем сада, током ових 
значајних културних догађаја, живи више 
од 2.500 мештана. 

Нашем саговорнику се својевремено при
дружио угледни књижевник Срба Игњато
вић са предлогом да се на једном каменом 
обелиску урежу имена свих награђених пе
сника. Убрзо је Луне Левајац са домаћи
ном из Мрчајеваца Драгишом и његовим 
сином Радославом нашао погодну стену 
која је довезена до највише висинске тач

ке села. То место уз раскрсницу 
припада имању домаћина Ра
дослава и он брине о песничкој 
стени на којој су уклесана име
на свих добитника награде. Спо
меник са именима добитника 
награде „Повеља Мораве“ сваке 
године посећују гости „Мрчаје
вачких песничких сусрета“. 

„Приближавајући се крају друге 
деценије, Мрчајевачки песнички 
сусрети постају седиште поези
је читаве Европе“, каже наш саго

ворник, који је као председник Књижевног 
друштва домаћин и организатор песнич
ких манифестација заједно са Удружењем 
књижевника Србије. Петочлани жири ове 
манифестације чине: Милован Витезовић 
(председник), Радомир Андрић, Зорица Ар
сић Мандарић (сви ранији добитници по
веље), Срба Игњатовић и Луне Левајац. Тај 
састав жирија сваке четврте године потвр
ђује одбор „Мрчајевачких песничких су
срета“. Сусрети се одржавају у последњој 
недељи септембра у наставку Међународ
ног сусрета писаца у Београду. 

Међународна награда „Повеља Мораве“ 
прошле године је припала грчком поети и 
есејисти Петросу Голицису и нашем песни
ку из Косовске Митровице Новици Соврли
ћу, који је, захваљујући на повељи, рекао: 
„Сваки Србин се рађа са песмом о Морави 
јер је најопеванија српска река и тече кроз 
наше вене“.

Додајмо и то да су у Мрчајевцима уз ве
лику помоћ града Чачка 27. септембра 2020, 
за јубиларне, 20. сусрете свечано отворени 
Песнички трг и Песнички парк у дворишту 
Основне школе „Татомир Анђелић“ у којој 
је и Левајац био ђак.

Марија ТАРЈЕВИЋ

Рад на очувању 
српског наслеђа

Радослав М. Грујић, теолог, правник, 
филозоф, херој вере и родољубља. Био је 
професор на Теолошком факултету у Бео­
граду, основао је Скопско научно друштво, 
Музеј јужне Србије у Скопљу и обновио 
Музеј Српске православне цркве у Бео­
граду. За живота написао је и објавио 69 
радова. Његов значај огледа се и у томе 
што је иницирао откопавање манастира 
Светих архангела, где су пронађени и по­
смртни остаци цара Душана. Изнад свега 
успео је да личним залагањем спасе од 
усташког погрома непроцењиво духов­
но-историјско благо из фрушкогорских 
манастира. И поред свега што је учинио 
за Србију и српски народ, комунистичка 
власт га 1945. године осуђује за издају и 
ставља на листу ратних злочинаца.

РАДОСЛАВ ГРУЈИЋ

Херој вере 
и родољубља

Биста Радослава Грујића у порти Храма Светог кнеза Лазара у Земун Пољу

ЛУНЕ ЛЕВАЈАЦ

Преданост 
родном крају

Луне Левајац
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ЧАЧАК

„Свет(л)описи”

У организацији Удружења „Чувари 
дела Вука Караџића” из Чачка и Град
ске библиотеке „Владислав Петковић 
Дис” 23. септембра одржан је програм 
„Свет(л)описи”, коме су у име Вукове 
задужбине присуствовали Бошко Су
вајџић, Душица Матицки и Славко 
Вејиновић.

Видовдански свет(л)описи предста
вљају стални летњи програм Огранка 
Вукове задужбине у Чачку и њиме се 
промовишу издања Вукове задужбине 
из Београда, али је због здравствене 
ситуације промоција померена до по
четка јесени. У међувремену преми
нуо је председник Вукове задужбине, 
велики културни посленик, уредник 
„Данице” др Миодраг Матицки.

О др Матицком, Вуковој задужби
ни и њеним издањима говорили су 
управник Вукове задужбине Славко 
Вејиновић, секретар Душица Матицки 
и проф. др Бошко Сувајџић, председ
ник Управног одбора Вукове задужби
не. Вејиновић се посебно осврнуо на 
активности које Задужбина посвећу
је неговању српског језика и издавач
кој делатности, истичући и сарадњу 
коју остварује са огранцима у земљи, 
а и изван њених граница. „Ширећи 
мрежу огранака на целом српском 
културном простору, Задужбина до
приноси бољем међусобном упозна
вању и повезивању српског народа на 
заједничким и важним задацима ко
јима се штити и чува његов културни 
идентитет”, казао је Вејиновић. 

Вукова задужбина, према речима 
секретара Душице Матицки, окупља
ла је и даље окупља људе који пре
галачким радом сведоче да би језик 
требало чувати и у тешким времени
ма и следити др Матицког и све прет

ходнике који су у темеље њеног здања 
уткали своје знање и жељу да језичка 
култура и културни садржаји буду до
ступни већем броју људи.

Проф. др Бошко Сувајџић годинама 
сведочи о значају очувања вуковске 
традиције покушавајући да младим 
људима дочара богатство народне 
књижевности. Овога пута је проф. 
Сувајџић говорио о последњем броју 
„Данице”, а казивао је и нове, власти
те стихове „Бити Србија”.

Школски забавник „Даница за мла
де” представила је Мила Мутавџић, 
наставница српског језика у пензији и 
члан Огранка Вукове задужбине у Чач
ку, истичући важност ове публикације 
као одличног дидактичког средства у 
настави. Уз помоћ наставнице Милице 
Милошевић и ученика трнавске ОШ 
„Свети ђакон Авакум” приказан је део 
тог богатог, овогодишњег издања.

Током програма др Оливера Крупеж, 
као члан Управног одбора Удружења, 
представила је електронску публика
цију коју је припремила „Из пера мла
дих чувара народне духовне културе” 
– зборник радова ученика из земље и 
расејања. Програм је осмислила и мо
дерирала председница Огранка Вукове 
задужбине у Чачку Данијела Коваче
вић Микић, а за музички интермецо 
били су задужени Сања Перовановић 
и Александар Смрекић.� Д. К. М.

БАВАНИШТЕ

„Дани ћирилице” 
у знаку љубави

Светковина у част српског писма 
окупила је за 19 година, колико се 
одржава,више од 66.000 ђака из око 
500 основних и средњих школа из 

читаве Србије и са свих пет контине
ната. Најскупље српске речи – Вера, 
Нада, Доброта, Милосрђе, Колевка, 
Брат, Мајка, Част, Мостови, Ћирилица, 
Светиња, задате теме минулих „Дана 
ћирилице”, сменила је Љубав у ово
годишњем позиву конкурса Сабора 
дечјег стваралаштва, манифестаци
је која приљежно негује српски језик 
и писмо.

У отежаним условима, али несма
њеним еланом, пристигло је и ове го
дине на адресу јужнобанатског села 
Баваништа мноштво литерарних са
става, ликовних и калиграфских ра
дова,иницијала имена, илустрација, 
веза и лутака у народној ношњи из ба
киног краја и под маскама. Највише 
их је из школа Србије, али по тради
цији и из земаља у окружењу, читаве 
Европе, Јужне Африке и Аустралије, 
одасвуд где има Срба и где основци и 
средњошколци негују традицију свог 
завичаја.

– За разлику од најбоље године, ка
да смо имали 6.600 учесника на кон
курсу, ове године је учествовало 1.100 
ђака, делом и због „кућне” наставе. 
Најбројнији су литерарни радови, јер 
је њих било могуће слати електрон
ски, док је најмање лутака у ношњи 
из бакиног краја, које су из Аустралије 
путовале пуна два месеца и дан, али 
смо уз велики напор успели да их до
бијемо поштом. Ова је манифестаци
ја замишљена да децу мотивише да 
чувају српску културну баштину, по
себно језик и писмо, и надамо се да 
смо за ових 19 година и објављеним 
радовима, томе и допринели – каже 
Вера Секулић, председница Удружења 
„Дани ћирилице”, организатора мани
фестације, која се налази у календару 
републичких смотри Министарства 
просвете, науке и технолошког разво
ја и опстаје уз његову подршку и по
дршку општине Ковин. 

Жири еминентних посленика кул
туре и аутора такође је радио у оте

жаним околностима и овога пута 
наградио 88 и похвалио 30 учени
ка. За све њих поклон су дипломе и 
вредне књиге, а за оне из дијаспоре 
и признање „Чувар српства”. Књиге 
су набављене уз помоћ Министар
ства просвете, науке и технолошког 
развоја Републике Србије, или доби
јене од издавача.

Жири у саставу др Миодраг Ма
тицки, др Рајка Уљмански и Љиљана 
Симић, за литерарне, и др Сузана По
лич, Емил Сфера, мр Вјера Медић и 
Милица Марковић, за ликовне радо
ве, ове године је радио у специфич
ним околностима. Ликовни радови су 
фотографисани, а фотографије слате 

електронском поштом, као и лите
рарни радови које су читали члано
ви жирија. 

Генерални спонзори Сабора су оп
штина Ковин и Министарство про
свете, науке и технолошког развоја, а 
медијски РТС, ТВ „Пинк”, уредник Жи
ворад Николић и ТВ Панчево. 

Најуспешнијим учесницима кон
курса своје књиге су поклонили из
давачи: Вукова задужбина, Прометеј, 
САНУ, Катена мунди, Академија СПЦ, 
Каирос Сремски Карловци, Српска 
књижевна задруга, ЈРЈ Мој издавач, 
Службени гласник, Издаваштво РТС-а, 
Новости и Јасен.

Украсне кесе у којима су награђе
ни ученици понели књиге сашила је 
и штампала новоотворена фабрика 
МДС ТЕКС ДОО из Баваништа.

Награђени дечји ликовни радови и 
лутке у ношњи из бакиног краја, то
ком септембра били су изложени у 
Вуковој задужбини и постављени на 
њен веб сајт. Аутор изложбе је др Суза
на Полич, а аутор фотографије Стан
ко Костић. 

Сабор се одржава у сарадњи са КУД-
ом „Аца Обрадовић”, Библиотеком „Те
офило Димић”, Црквеном општином 
Баваниште, ОШ „Бора Радић”, Вуко
вом задужбином, Активом жена „Ду
га”, људима добре воље и члановима 
жирија, који раде без накнаде.

– Данас су нам деца на компјуте
рима и мобилним телефонима, и то 
треба да користе. Али, наше писмо – 
ћирилица и језик који негујемо пред
стављају велико богатство. Имамо 
Вука Стефановића Караџића, има
мо толико дивних програма из наше 
баштине, које треба забележити. Мо
рамо да имамо љубав, ентузијазам и 
добру вољу за наше писмо, ћирили
цу и онда можемо да урадимо много 
за нашу децу и младе. У великом се
лу Баваништу има такве енергије и 
љубави према манифестацији „Дани 
ћирилице”. Деца нас уче и опомињу 
и на оно што смо заборавили, шта је 
свакодневни дар љубави према поро
дици, према школи, према друштву... 
– рекла је Љиљана М. Симић, уредни
ца „Вуковог читалишта”, поводом из
ложбе у Вуковој задужбини, коју су у 
септембру красили најлепши ликов
ни радови и лутке у ношњи из баки
ног краја у програму „Дана европске 

баштине”. Радови су били изложени и 
у баваништанском Светосавском до
му током трајања Сабора.

Дечји сабор „Дани ћирилице” по
кренут је 2002. године са жељом да 
допринесе очувању језика и писма, 
песме и игре, старих заната и обича
ја. Од тада се, сведоче овде, окупљају 
Срби око својих светиња православне 
вере, српског језика и српског писма 
– ћирилице, као стожера националне 
баштине. Сваке године као траг остане 
и „Зборник” најбољих писаних креа
ција, као и низ тематских публикација 
ове светковине ћирилице. Нова тема 
јубиларног, 20. Сабора дечјег стварала
штва „Дани ћирилице” је – „Слобода”.

Олга ЈАНКОВИЋ

НИШ

Светосавски 
конкурси – траг 

времена

Позивима Огранка Вукове задужби
не у Нишу, који су упућивани средњим 
школама, генерације су се одазивале 
и одлазиле са заслуженим признањи
ма за учешће и успех у таквом раду. За 
то су били, у највећем броју, заслужни 
професори књижевности, али и пре
давачи из других области, који су, као 
ментори, упућивали своје васпитани
ке у модел таквог рада. И то у конти
нуитету, од оснивања Огранка 2001. 
године, све до ове 2020/2021. године 
– јубиларне двадесетогодишњице. Те 
прве генерације учесника – школара
ца по конкурсном позиву, данас су у 
својој успешној четвртој деценији жи
вота и рада са реалном претпостав
ком да чувају Захвалнице и књиге (са 
посветом и печатом) као радосни бе
лег ђачког живота. За период од две 
деценије било је одзива не само из 
нашег града, Ниша, већ и из других 
места у Србији, а једно време и из Ре
публике Српске. Ваља истаћи доско
рашњу изузетну обострану сарадњу са 
Лозницом: са Огранком у Гимназији 
„Вук Караџић” и са Центром за кул
туру „Вук Караџић” Лозница, затим 
са Огранком у Чачку и Гимназијом у 
Пироту. Било је ту и узајамних госто
вања ученика–учесника конкурса и 
њихових ментора на завршним све
чаностима при додели награда. Све 
ово захваљујући врлим професорима 
и педагозима из ових огранака: Гро
здани Комадинић, Чачак, Миловану 
Радивојевићу, Лозница, и Сузани Јо
вановић, Пирот. 

У оваквом трајању, генерације ко
је су долазиле и одлазиле носиле су 
карактеристичне новине свога духа и 
времена у начину промишљања, ре
зоновања и извора сазнања, посебно 
из интернет извора. И даља смена се 
вршила: јењава интересовање сред
њошколаца а и њихових наставника 
из разумљивих разлога – обострана 
преоптерећеност школским обавеза
ма. Заправо, долази до генерацијске 
смене интересовања: сада учени
ци из основних школа показују же
љу да учествују, и то са квалитетним 
радовима. Од пре две године Огра
нак Задужбине у Нишу упућује по
зив и ученицима VII и VIII разреда 
основних школа поред средњошкола
ца. Конкурсни позиви су сада моди
фиковани у тематској формулацији, 
према ђачким могућностима. 

Као и тада, и сада, после 20 годи
на, конкурсне теме се најављују по

водом дана рођења Вука Караџића, 
а свечаност доделе награда одржава 
се поводом Дана Светога Саве (наред
не године). Без обзира на тематске 
предлоге, идеја конкурсног позива 
остала је иста: размишљање и проми
шљање о теми ученика – учесника, 
њихова инвенција у начину израде 
темата, знање и ширина изражајних 
могућности, са једним обавезујућим 
условом – да су писани састави дати 
ћириличним писмом. Допуштене су 
све могуће форме израза. 

Конкурсна тема за 2020. годину 
је гласила „Војислав Илић – песник 
природе и весник новог лирског духа”, 
што је материја позната и у средњој 
и основној школи, иако не адекват
но песниковој величини. По конкурс
ном позиву стигло је седамдесетак 
радова 50 ученика основних и сред
њих нишких школа, где су неки уче
ници приложили и по два, а неки и 
по три рада различитих форми: про
зно, стиховано, ликовно, а један рад 
је скулптурални. Треба напоменути 
да је ван позива, самоиницијатив
но учествовало 18 ученика V разре
да Основне школе „Стефан Немања” 
из Ниша, наравно, у њиховом дечјем 
виђењу песника (Илића) и природе. 
Али, довољно је што су ти наши нај
млађи „учесници” понешто напи
сали, понешто нацртали из стихова 
Илићеве песме, прелиставајући ње
гову поезију. Свакако, за ово интере
совање, али и за најбројније учеснике 
из ОШ „Стефан Немања” у Нишу, за
слуга припада госпођи Весни Коцић, 
професорици ове школе. У ред квали
тетних прилога тог најмлађег узраста 
улазе радови Исидоре Ковчин, учени
це V разреда ОШ „Цар Константин” из 
Ниша (Зимско јутро у слици и у крат
кој песми и у прози). Њено учешће на 
конкурсу из круга најмлађих било је 
на иницијативу професорице Мари
је Станчић Михајловић. 

Комисија у саставу: Јефимија Коцић, 
доктор уметности, Милунка Митић, 
магистар књижевности, и Наталија 
Каралејић, мастер филолог, прегле
давши све приспеле радове, била је 
једногласног става да је прилог Вељка 
Ђурића, ученика I разреда Гимнази
је „Светозар Марковић”, најбоље ура
ђени састав на конкурсну тему. Овај 
прилог је промишљено и високостил
ски обликован. Студиозно је приказао 
квалитет песничког стваралаштва Во
јислава Илића. 

На свечаности поводом Дана Све
тога Саве (24. јануара 2020) учени
ку је уручено признање: Захвалница 
и књига Вукове задужбине „Даница 
2020”, а рад је прослеђен за штампање 
у „Даници за младе”. Остали учесници 
су добили захвалнице, а бољи радови 
су награђени и књигама. 

У наредном периоду за ову годину у 
Огранку се припрема нови конкурсни 
позив, а у техничком делу рада одр
жавање Годишње скупштине Огранка 
у Нишу са могућом допуном – кооп
тирање чланова у Одбору – јер су иза
шли извесни чланови управе.

Милунка МИТИЋ

ЖАБЉАК

На извору 
Вукова језика

Фондација Вукове задужбине Жа
бљак–Шавник–Плужине ове године је 
објавила јубиларни, 15. наградни кон
курс Петровдански ђачки вијенац за 
ученике VII, VIII и IX разреда основ
них школа у Црној Гори. Ученици сед
мог разреда писали су на задату тему 
„Дјечији сан ће побиједити све што му 
је на путу”; тема за ученике VIII раз
реда била је „Солидарност у налету 
епидемије”, док су ученици IX разре
да имали тему „Зашто нам шуме ту
жно шуме”. 

Тема ликовних радови за VII разред 
била је „Из свијета мога дјетињства”, 
за VIII разред тема је била „Природа 
– наш савезник”, док је тема ликовних 
радова за IX разред била „Зашто нам 
ријеке роне мутне сузе”. 

Ручни радови за све разреде су би
ли: вез, плетење, ткање, сувенири, ду
борез и вајање. 

Прву награду за VII разред „Дјечи
ји сан ће побиједити све што му је на 
путу” освојио је Лазар Микијељ из ОШ 
„Никола Ђурковић”, Радановићи, Ко
тор; награду за VIII разред „Солидар
ност у налету епидемије” освојио је 
Андрија Ђуровић, ОШ „Кекец” из Су
томора, а награду за IX разред „За
што нам шуме тужно шуме” освојила 
је Катарина Лончар из ОШ „Душан Ба
јовић” из Жупе Никшићке. 

Анка ЖУГИЋ

ИЗ РАДА ОГРАНАКА ВУКОВЕ ЗАДУЖБИНЕ

Са септембарског програма „Свет(л)описи” одржаног у Чачку

Учесници Светосавског конкурса

Зборник Баваниште 2020.
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БЕЧ

Отвара се 
библиотека 

„Мина Караџић“

Аустријско-српско културно друштво 
(АСКД) „Вилхелмина Мина Караџић“ 
основано је с циљем да оживи лик и 
дело Вукове кћерке, негујући српски 
језик, с намером да, између осталог, 
настави да гради мостове културе и 
сарадње између Србије и Аустрије. На
града која се у Србији додељује најбо
љим библиотекарима носи име Мине 
Караџић, којој је председница Дру
штва проф. Светлана Матић по
светила књиге на немачком 
и српском језику „Певам 
дању, певам ноћу – пи
сма Мини Караџић“. 
Све то допринело 
је да Управа Дру
штва новоотво
рену библиотеку 
назове по имену 
познате уметни
це, преводиоца 
и књижевнице 
Мине Караџић. 
С обзиром на зна
чај књижевности 
у неговању српског 
језичког и културног 
идентитета нашег на
рода у милионском срп
ском расејању, а да у 
Бечу, по неким процена
ма, живи више од двеста 
хиљада Срба, дошло се до закључка да 
тамо где има корисника, треба осни
вати библиотеке.

Овај пројекат Друштво жели да 
реализује у сарадњи са Заједни
цом српских клубова у Бечу, у чијим 
просторијама би и библиотека била 
доступна свим заинтересованим чи
таоцима. То би уједно био и мултиме
дијални центар, с обзиром на развој 

модерних технологија. Жеља је да се 
привуче што већи број младих људи, 
студената славистике, Срба и Аустри
јанаца и свих других заинтересованих 
за богату српску и немачку културну 
баштину.

Овом приликом истичемо добру са
радњу Друштва са Библиотеком града 
Београда, која ће новој библиотеци у 
Бечу поклонити 200 различитих на
слова наших најпознатијих књижев
них стваралаца и писаца. Директорка 
ове култне установе Јасмина Нинков 
изразила је жељу да помогне рад но
воосноване библиотеке у Бечу и са 
председницом Друштва проф. Све
тланом Матић потпише Протокол 
о будућој сарадњи. Планирано је да 

представници Библиотеке града 
Београда посете Беч и до

говоре кораке будуће са
радње, која ће, између 

осталог, обухватити 
заједничко органи
зовање тематских 
округлих столова, 
изложби, пред
стављање нових 
наслова и развој 
модерног библи
отекарства.

Друштво има 
изузетно добру са

радњу са Вуковом 
задужбином. Пла

нирано је да се Вукова 
„Даница за младе“ пред
стави у Бечу, у библио
теци „Мина Караџић“. 
Такође је предвиђено 
потписивање споразу

ма о сарадњи, коју је започео покојни 
Миодраг Матицки, велики поштова
лац Вуковог и Мининог дела.

Јављају се и појединци, аутори по
знатих књига, са жељом да донирају 
књиге библиотеци, на чему су им у 
Бечу веома захвални, јер како је го
ворио Сократ, „књиге су хладни али 
поуздани пријатељи“.

Светлана МАТИЋ

ВУКОВО ЧИТАЛИШТЕ

Изложба награђених дечјих радова

У Вуковој задужбини у септембру организована је изложба награђених деч
јих ликовних радова и лутака у ношњи из бакиног краја, који су били пред
стављени на овогодишњим Данима ћирилице у Баваништу. 

Изложба се сада може видети на веб-сајту Вукове задужбине, а њени ауто
ри су др Сузана Полич и Станко Костић, аутор фотографије. У прилогу доно
симо неке изабране радове са ове изложбе. � Љ. С. 

САВСКИ ВЕНАЦ

Дружење 
са књижевним 
ствараоцима

У просторијама Канцеларије за 
младе Градске општине Савски ве
нац, 11. марта 2020. године одржан 
је књижевни сусрет дечјег књижев
ног ствараоца са ученицима основ
них школа „Петар Петровић Његош“ 
и „Радојка Лакић“. 

Дружење у трајању једног школског 
часа организовано је у сарадњи са Ву
ковом задужбином из Београда, а са 
тридесетак основаца је разговарала 
и дружила се Весна Алексић, позна
ти српски писац чијих се више дела 
налази у школској лектири. У име оп
штине Савски венац госте је поздра

вио члан Општинског већа Милош 
Видовић који је поручио да брига о 
најмлађим суграђанима и њиховим 
потребама остаје један од приорите
та општине. Истакао је да ће општина 
Савски венац, као и до сада, наста
вити да улаже средства у изградњу 
дечјих игралишта, уређење обра
зовних установа, уз бројне бесплат
не спортско-рекреативне програме 
и организовање бесплатних курсе
ве језика за малишане. Циљ је да се 
деци пруже најбољи услови, како за 
стицање додатних знања, квалитет
нијег провођења слободног времена, 
тако и бављење спортом и рекреаци
јом, рекао је Видовић.

Књижевном часу су присуствова
ли заменик начелнице Управе ГО 
Савски венац Владимир Јовановић, 
члан Већа ГО Савски венац Драго
љуб Николић, директорка ОШ „Пе
тар Петровић Његош“ Весна Барачков 
и директор ОШ „Радојка Лакић“ Го

ран Дујковић са наставницима, као 
и уредница у Вуковој задужбини Љи
љана Симић која је такође учествова
ла у програму књижевног часа.

Позната српска књижевница Весна 
Алексић, која се бави писаним ства
ралаштвом још од 1987. године, прве 
радове написала је за Политикин до
датак „Политика за децу“. До сада је 
објавила једанаест романа, дванаест 
књига приповедака и шест сликов
ница. Аутор је и монодрама, позори
шних представа и више радио-драма 
за децу, а добитник је и бројних на
града за литературу за децу. За укупан 
допринос савременом стваралаштву 
за младе, Весна Алексић је добила 
Змајеву награду 2004. године, а ро
ман „Деца бестрагије“ био је најбољи 
роман за децу и младе 2013. године. 
Књига „Каљави коњ – Приче из сло
венске митологије“ уврштена је у 
школску лектиру.

Владимир ЈОВАНОВИЋ

Књижевни час у општини Савски венац

Лого АСКД 
„Вилхелмина Мина 

Караџић“
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Отворена 
врата 

Вукове 
задужбине

Споменик природе, стабло храста 
лужњака на Цветном тргу, предста
вља заштићено природно добро. На
лази се у Његошевој улици у општини 
Врачар и најстарији је ботанички спо
меник природе уБеограду.

Храст лужњак на Цветном тргу пос
тоји више од два века, представник је 
некадашњих аутохтоних шума храста 
лужњака и јасена које су се простира
ле на већем делу Врачара, од Цветног 
трга до парка Мањеж. Дрвеће на том 
простору исечено је због изградње пи
јаце у првој половини19. века, а 1958. 
године направљена је прва самопо

слуга на Балкану тик уз храст лужњак 
на Цветном тргу. Храст лужњак је ви
сок 25 метара, обим стабла је четири 
метра, док је обим крошње 19 метара. 
Издваја се у урбаном ткиву као зеле
ни акценат који заузима површину од 
2,83 ара. Дрво има изузетан значај као 
споменик културе и представља хор
тикултурну баштину Београда, а њего
ва вредност је у томе што је најстарије 
заштићено стабло, које је развило им
пресивне димензије. 

Да би се дрво заштитило и да би би
ло здраво, обављају се мање интервен
ције попут повезивања и уклањања 

сувих и преломљених гра
на, санације на деблу и 
гранама и прихране преко 
корена минералним ђубри
вом. Испред стабла налази 
се двојезична табла на ко
јој су исписани најбитнији 
подаци о стаблу, његова ста
рост, димензије, порекло и 
биолошке особине.

Храст је први пут зашти
ћен 1980. године, а затим и 
у поступку ревизије, 2001, 
као представник врсте хра
ста лужњака и један од рет
ких примера некадашњих 
храстово-јасенових шума 
на овим простора.

Велике примарне гране 
стабла су пре више од десет 
година повезане и стаби
лизоване металним сајла
ма, како би се заштитиле 
од прелома.� С. В. 

Вукова задужбина позива вас да јој приступите и да уче
ствујете у остваривању њених програмских задатака и ци
љева, у духу трајних вредности Вуковог дела.

Установе и предузећа, организације и заједнице које 
приступе Задужбини и обезбеде улог од четрнаест хиљада 
(14.000) динара постају суоснивачи Вукове задужбине.

Суоснивачки улог школа, манастира, културно-умет
ничких друштава и задужбина је најмање три хиљаде 
(3.000) динара.

Појединци који приступе Задужбини и обезбеде једно
кратно или у ратама износ од најмање шест стотина (600) 
динара постају суоснивачи – задужбинари.

Приложници Вукове задужбине постају појединци и 
организације ако редовно уплаћују годишњи износ за ко
ји се сами определе.

Добротвори Задужбине су појединци који уложе нај
мање три хиљаде (3.000) а предузећа и установе најмање 
тридесет хиљада (30.000) динара.

Велики добротвори су појединци који уложе најмање 
шест хиљада (6.000) динара, а предузећа и установе нај
мање шездесет хиљада (60.000) динара.

Задужбинарски улози у страним валутама за појединце 
износе 100 (сто) евра. Овим улозима стиче се статус добро
твора, а већим улогом статус великог добротвора.

Повереници Вукове задужбине, у својим срединама – 
установама, предузећима, организацијама и заједница
ма – помажу у окупљању задужбинара, представљању и 
ширењу Задужбине, развијању сарадње с њом и њеном 
напретку.

Цена листа Задужбина је 80 динара. Поштански трошко
ви за слање листа по броју износе 20 динара.

Задужбина оснива своје огранке у земљи и свету. Да би 
се основао огранак Вукове задужбине неопходно је да За
дужбини приступи 15 нових задужбинара.

Задужбина у своме дому, с добродошлицом, очекује и 
дочекује задужбинаре и добротворе, народне посленике, 
писце и истраживаче, скупљаче народног блага, радни
ке, земљораднике и градитеље, привреднике и занатлије, 
учитеље и ученике, професоре и студенте.

Вукова задужбина, Београд, Краља Милана 2
Тел. 011/2682-803; 011/2683-890

Текући рачун: 205-8530-09

И-мејл: slavkovejinovic24@gmail.com
dusica.maticki@vukova-zaduzbina.rs

Ј
авила се у сну деспоту Сте
фану Богородица, сва оба
сјана неком неуобичајеном 
светлошћу, и каже:

– Сине мој, ја сам глас мај
ке твоје Милице, која ни сада нема 
мира и која те прати на сваком ко
раку. Она је мати твоја и за њу си ти 
дете њено. Она прва дозна сваку тво
ју мисао, она брине сваку твоју бри
гу, она те прати и на јави и у сну. Она 
је само променила свој облик, али 
она и даље заједно с тобом војује и 
државом управља. Једино нема моћ 
да те у сан призове. Зато сам ја ту да 
ти поручим њене речи: Град гради 
само на оном месту где су два зла 
ударила једно на друго. У против
ном, неће ти се добро писати, сине, 
и град ти се неће одржати!…    

Деспот заусти да је запита:
– А где је то место? – али се сан пре

киде и пред њим се појави сурова ја
ва. О овоме ником не рече, јер му је 
изгледало да ће реч тај слатки сан об
љутавити и дати му звук. Њему је тре
бала само та светлост. Дуго је после 
деспот премишљао, питајући се шта 
значе те речи. Каква су и која су та 
два зла и где се налазе? Дани су про
лазили а он у месту цупкао, а турска 
ордија увелико напредовала. Треба
ло је престоницу из Крушевца некуд 
пренети.

Најпосле позове к себи логофета, 
управника дворске канцеларије, и за 
помоћ замоли. Договоре се да позову 
двородржицу и ђаке и остале учене и 
мудре људе. Они сви покушавали да 
реше ову загонетку, али решења нема, 
па нема. Дозна некако логофет да не
где у ћелији опустошеног манастира 
на Дунаву живи некакав мудри ста
рац, па нареди по њега.

Дође деспоту, замисли се, па каже:
– Дај ми мало времена!
После неког времена ето га.
–  Слушај, сине! Само једно може би

ти: једно зло – то је гуја. Друго зло – 
трње, глогово. Твој отац, славни кнез 
Лазар, стао је на змију, на неман хри
шћанску, одсекао јој главу, а после 
овенчан глоговим венцем, отишао у 
рајска насеља. Е, ти тамо где нађеш 
место где се гуја обавила око трња, ту 
удари темеље. Само ту ти се град мо
же одржати.         

То каза и оде. Пошаље за њим де
спот човека да га пита за награду, а 
он му каза:

– Ништа не тражим!... – па додаде: – 
Кад буде град озидан, а ти ме зови да 
саградимо и богомољу, да се има где 
Богу молити и славу му узносити. То 
ће бити награда народу твоме. 

Онда деспот разасла на све стране 
света поклисаре да нађу та два зла.

– Новац не штеди, награди бога
то!… Има довољно рудника у деспо
товини!

Прође прва година, ништа! И друга!  
Тек треће године појави се пред де

спотом млад и храбар момак Жарко, 
рекавши му: 

– Деспоте, пронашао сам! Тамо где се 
две реке уливају, Сава у Дунав, има јед
но место обрасло у густо и бодљикаво 
жбуње и око њега склупчане змије. Ве
трови им не могу ништа, ни кошава ни 
хладни северац, ни снег ни киша, ни 
јарко сунце, свему одолевају. Ту се две 
реке сједињују, Сава с Дунавом одлази, 
два света спајају, Запад са Истоком. Са 
тог ушћа, са те ветрометине је поглед 

на равницу непрегледан, а на реке кра
сан и погодан, као мало где у васељени. 
Ту зидај град! А Богородица ће га шти
тити и њој ће бити посвећен.

Одмах отпоче градња. Деспот није 
жалио, Јерусалиму је желео да нали
кује, као крилата лађа у пристаништу 
да буде. Најбољи неимари дођоше, јер 
судбина Србије ће управо зависити од 
њега. Јаким бедемима и утврђеним 
пристаништем на Дунаву га штитио 
од Турака, са севера од Угара. Био је то 
леп и сигуран седмоврхи град. У Гор
њем граду је била војна посада, куће 
властеле и угледних гостију, у Доњем 
су живели богати грађани и трговци. 
Петоро врата је имао овај град, за сваку 
страну света по једна, и пета за његову 
унутрашњост. Ту су биле и најважни
је установе и цркве. Град је цветао и 
напредовао. Од свих царских градова, 
најлепше је изгледао. Населио је де
спот најученије и најписменије љу
де са разних страна, отворио школе 
за усавршавање језика и писмености, 
превођење и преписивање различитих 
књига. Устројио је судове, да нико није 
мимо закона могао другог прогонити, 
ни брзи спорога, ни богати убогога, ни 
моћни слабога, јер правда држи земљу 
и градове. Позвао је оног старца да ов
де, источно од града, сазидају дивну 
цркву, око ње лепе вртове засаде сва
којаким воћем, зеленилом и цвећем. 
Како и доликује, деспот ју је посветио 
Пресветој Богородици, да она буде и 
чуварица града, као Цариграда.

Београд није оскудевао са водама, 
осим што је био на двема рекама, кроз 
град су текли многобројни потоци са 
чистом и питком водом. Два села, ко
ја су га водом снабдевала, названа су 
ВЕЛИКИ и МАЛИ МОКРИ ЛУГ. Одатле 
је вода текла пут утврђеног града и 
није било бојазни да ако се нека опса
да или рат догоди да грађанство оста
не жедно. На шумовитој падини, где 
се орила песма славуја, подигао је де
спот пространу странопријемницу за 
болеснике и невољнике, у којој је би
ло одличних исцелитеља. До ње цркву 
светог Николе. Вода која је ту потоком 
текла због своје лековитости назва
на је СЛАТКА ВОДА, а цео тај крај, по 
оним многобројним славујима СЛА
ВУЈЕВ ВЕНАЦ, или БУЛБУЛДЕР.

Тек када су сви ови послови завр
шени, житељи Београдског града са 
деспотом заједно могли су да се пре
пусте молитвеном тиховању.

Бранка РАДОВАНОВИЋ

1. Даница за 1995, 1996, 1997, 1998, 1999, 2000, 2002, 2003, 
2004, 2005, 2007, 2008. год. – 800 дин./ ком.

2. Даница за 2009. год. – 900 дин./ком.
3. Даница за 1994, 2010, 2011, 2012, 2013, 2014, 2015, 2016, 

2017, 2018, 2019, 2020. год. – 1.000 дин./ком.
4. Даница за младе II (2011) – 250 дин./ком.
5. Даница за младе IV (2012), V (2013), VI (2013), VII (2014), VIII 

(2015), IX (2016), X (2017), XI (2019), XII (2020)  – 300 дин./ком. 
6. Даница за 1827, 1828, 1829, 1834. год. (фототипска изда

ња) – 1.000 дин./ком
7. Вуковој задужбини – академик Дејан Медаковић (2007) 

– 1.000 дин./ком.
8. Актуелности Вукових порука – Округли сто Вукове за­

дужбине (2008) – 400 дин./ком.   
9. Творци српског књижевног језика, Зборник радова. Изда

вачи: Вукова задужбина и Институт за књижевност и уметност 
(2011) – 1.000 дин./ком.
10. Вукова задужбина у XX и XXI веку, Славко Вејиновић. Из

давач: Вукова задужбина (2015) – 2.200 дин./ком. 
11. Вук Стефановић Караџић 1787-1864-2014, Mündliches Volk­

sgut der Serben (Српска усмена народна баштина). Приредио, 
предговор и напомене написао проф. др Бошко Сувајџић. Издава
чи: Вукова задужбина и Чигоја штампа (2014) – 3.000 дин./ком.

12. Вук Стефанович Караджич, Сербское устное народное 
наследие (Српска усмена народна баштина). Приредио, пред

говор и напомене написао проф. др Бошко Сувајџић. Издавачи: 
Вукова задужбина и Чигоја штампа (2015) – 3.000 дин./ком.  

13. Вук Стефановић Караџић, Le patrimoine oral serbe (Срп­
ска усмена народна баштина). Приредио, предговор и на
помене написао проф. др Бошко Сувајџић. Издавачи: Вукова 
задужбина и Чигоја штампа (2018) – 3.000 дин./ком.  

14. Књига Вук Караџић, Српске народне приповијетке, све 
Вукове народне приче у једној књизи. Издавачи: Вукова заду
жбина и Лагуна, 2017 – 1.000 дин/ком.

15. Дејан Михаиловић, Хронологија Вуковог живота и дела 
– Издавачи: Вукова задужбина и Лагуна, 2017 – 150 дин/ком.

16. Срем кроз векове, Зборник радова (2007). Издавачи: Вукова 
задужбина, Огранак Вукове задужбине у Беочину и Институт за 
књижевност и уметност (едиција Синтезе) – 1.500 дин./ком.

17. Банат кроз векове, Зборник радова (2010). Издавач: Вуко
ва задужбина (едиција Синтезе) – 3.000 дин./ком.

18. Бачка кроз векове, Зборник радова (2014). Издавач: Вуко
ва задужбина (едиција Синтезе) – 4.000 дин./ком.

19. Трокњижје: Слојеви култура Срема, Баната и Бачке. Из
давач: Вукова задужбина (2014) – 8.500 дин./ком.

20. Старо српско рударство, Историја рударства у Срба 
(2002). Аутори: Сима Ћирковић, Десанка Ковачевић-Којић, Ру
жа Ћук (едиција Синтезе) – 1.000 дин./ком.

21. Студије о Србима – Славистика – Србистика (изабра
ни радови), Владимир П. Гутков. Издавачи: Завод за уџбенике 

и наставна средства, Вукова задужбина и Матица српска – 800 
дин./ком.

22. Студије о Србима – Говори Срба и Хрвата у Мађарској, 
Предраг Степановић. Издавачи: Вукова задужбина, Матица срп
ска и Дечје новине – 800 дин./ком.

23. Студије о Србима – Српске и јужнословенске теме, Гер
хард Невекловски. Издавачи: ЈП Завод за уџбенике, Матица срп
ска и Вукова задужбина – 700 дин./ком.

24. Студије о Србима – Прилози о српском предвуковском 
књижевном језику, Александар Албијанић. Издавачи: ЈП Завод за 
уџбенике, Матица српска и Вукова задужбина – 500 дин./ком.

25. Студије о Србима – Сусрети у књижевности двају бли­
ских народа, Илија Конев. Издавачи: ЈП Завод за уџбенике, Ма
тица српска и Вукова задужбина – 400 дин./ком. 

26. Преписка, Сабрана дела Вука Стефановића Караџића – III, 
VI, VII, VIII, IX, X и XI књига – 1.200 дин./ком.

27. Преписка XIII (1863–1864), Сабрана дела Вука Стефанови
ћа Караџића. Издавачи: Вукова задужбина, Просвета, Београд 
(2014) – 1.500 дин./ком.

28. О језику и књижевности III/2, Вук Стефановић Караџић. 
Издавачи: Вукова задужбина, Просвета, Београд (2014) – 1.500 
дин./ком.

Књиге се могу наручити поштом: Вукова задужбина, Краља 
Милана 2, 11000 Београд; телефоном 011/2683-890, 011/2682-
803 и мејлом: dusica.maticki@vukova-zaduzbina.rs

Позив за награде Вукове 
задужбине за 2021. годину

Вукова задужбина од 1990. године додељује годишње награде за науку и 
за уметност. Наредне године наградиће се по једно дело у области науке и 
уметности, објављено, изведено или приказано од 1. октобра 2020. до 1. ок
тобра 2021. године. 

Награда за уметност додељује се једном аутору за оригинално уметнич
ко дело настало у Србији или иностранству, односно за књижевно дело обја
вљено на српском језику.

Награда за науку додељује се једном аутору за научно дело, оригинални 
истраживачки научни рад, објављено на српском језику, из научних области 
којима се бавио Вук Караџић (наука о књижевности, историја, лингвистика, 
фолклористика, етнологија, етнографија, етномузикологија, географија). 

Награда се не додељује за критичка издања, зборнике радова, антологије, 
приређивачке послове и за магистарске тезе и докторске дисертације.

Награда се састоји од повеље, плакете са Вуковим ликом и новчаног износа.
Предлоге за награде могу подносити појединци, научне и просветне уста

нове и установе културе, као и друштвене организације.
Одлуке о наградама доносе одбори Вукове задужбине за науку и за уметност.  
Позивамо заинтересована правна и физичка лица да пошаљу предлоге за 

награде Вукове задужбине за 2021. годину. 
Уз предлог треба доставити образложење и два примерка дела које се пред

лаже за награду (ако је у питању књига или друга публикација). 
Предлози се достављају до 1. октобра 2021. године, на адресу: Вукова заду

жбина, 11000 Београд, Краља Милана 2.� С. В.

У ВУКОВОЈ ЗАДУЖБИНИ МОЖЕТЕ НАБАВИТИ СЛЕДЕЋА ИЗДАЊА

ИЗ НАРОДНОГ КАЗИВАЊА

Деспот Стефан 
и Београд

Деспот Стефан Лазаревић, 
манастир Манасија

Храст лужњак на Цветном тргу


